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Of eigentlyk van de zoogenaamde 


STRAAT DAVIS: 


DEDELZENDE 
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RAN ZYNE DOORLUCHTIGSTE 


KONINGLYKE 
| HOOGHEID 


FREDERIK, 


ERFPRINS, e cl 


VAN 


DENEMARKEN 
NOORWEGEN. 


Net believen van uwe 
Koninglyke Hoogheid, 


775 Ely ik de vryheid geno- 
. men heb, den koning, 
| 1 uwen 


OPDRACHT: 


uwen koninglyken vader, zeer 


ootmoedig op te dragen een Ver- 
haal van het Begin en den 
Voortgang der Groenlandſche 
Zending, die zyne majefteit met 
zoo een roemruchtigen yver be- 
ſchermt en aanmoedigt, zoo 
neem ik met diezelve ootmoedi- 
ge onderwerping de vryheid , om 
uwer doorluchtigfte koninglyke 
hoogheid aan te bieden dees te- 
genwoordige Verhandeling of 


NATUURLYKE HISTO- 


RIE van OUD GROEN- 
LAND, trachtende door dat 
middel zoo een Godvruchtige on- 

onder; 


OPDRACH T. 
defneming in uwe KONINGL. 
HOOGHEIDS gunſt en be- 
ſcherming te bevelen en aan te 
pryzen, om dat de arme inboorlin- 
gen een recht hebben, uwe be- 
ſcherming niet minder te eis- 
{chen , als de koningryken van 
Denemarken en Noorwegen, en 
zich vleijen met de hope, dat 
ze t'eeniger tyd de grootſte ze- 
geningen onder uwe gelukkige 
regeering genieten zullen. 

„Ik twyffel niet, of dit kleine 
Werk zal genadiglyk van uwe 
KONINGL. HOOGHEID 


ontfangen worden, trekkende tot 


Me 
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OPDRACHT. 


Gods eere, en tot verheffing 
van uw koninglyk Geflacht. Het 
laatſte hangt t'eenemaal af van 
het eerfte en volgt noodzaaklyk 
t zelve, Als de arme Groen- 
landers geleert hebben, God als 
hunnen Schepper en Jeſus Chris- 
tus als hunnen Verlosfer, te ken- 
nen en aan te bidden, zullen zy 
meede leeren erkennen en eeren 
een Chriſten Souverein , als 
hunnen koning en regeerder , 
door wiens chriftelyke zorge en 
goedheid zy tot de kennisſe der 
zaligheid overgebragt zyn. 
Dat Gods koningryk dagelyks 
| tO 


OPDRACH T. 


toeneeme, en zich wyd en zyd 
verfpreide, onder de regering van 
uwen Koninglyken Huize! Dat 
Gods Woord onder het zwaaijen 
van deszelfs Scepter fteeds ſnel- 
lyk voortga gelyk eertyds in het 
Ooſten, dus ook jegenswoordig 
in het killig Noorden! Dat het 
den Almogenden GOD behage, 
den naam van uwe KONING:- 
LYKE HOOGHEID te ma- 
ken als den naam der grootften 
en machtigften op aarden! Dat 
Hy den koninglyken erftroon 
beveftige en krachtdadiglyk on- 


derſteune, en U als een zege- 


ning 


OPDRACH T. 


ning in alle eeuwigheid voor zyn. 
aangezichte plaatze , zulks zyn 
de hertelyke wenſchingen en ge- 
beden van 


Uwe doorluchtige 


KoNINGLYKE HOOGHEIDS 


Gehoorzaamften, 
Onderdanigsten, en 
Dienftwaardigsten — 
Onderdaan en Dienaar 8 
HANS EGED E. 
CoPPENHAGEN 7 . 1 „ 
den 20. uli 1741. f 
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eigentlyk Am tide engen 
Ae Davis heeft gewoont , heeft eenige 
jaren geleden , buiten myn weten een Be- 
| ſchryving van Oud-Groenland met den druk 
gemeen gemaakt 5 genaamt Nieuwe Befbr - 
ving van Oud-Groenland, die ik niet langna 
myne. aankomft i in die geweften, na de ken- 
| * nisſe, 


“VOORBERICHT 
nisfe, die ik toen bekomen had, ten behoe- 
ve van ſommige myner begunſtigers had ont- 
worpen; maar hebbende zedert een volkome- 
ner licht in die zaken verkregen, zoo door my- 
ne eige waarnemingen, als wel door die van 
mynen zoon, Paulus Egede, die vier jaren 
zendeling in de Noordweffelyke kolonie van 
Oud- Groenland geweeft is, zoo heb ik nood- 
zakelyk geacht , om dit kleine werk, t welk 
om zoo te fprekén , maar een ruwe fchets 
was, weder onder handen te nemen, te vol- 


tooijen en uit te breiden, en onder dienizel- 


ven tytel met fommige nuttige byvoegze- 
len, en verciert met verſcheide figuren en 
afbeeldzels van zekere dieren, visſchen, vo- 


gels, planten en andere natuurlyke voort- 
breng- 


vnn den SCHRYVER 


brengzels van het land, andermaal in t licht 


te geven „en ten einde de Lezer betenbegrip 
zou mogen hebben van 't geen hy in dezeh 
ſchets vind, 200 heb ik een nieuwe kaart 
van dat land daarby gevoegt. Alhoewel 
Oud- Groenland of eigentlyk dat gedeelte van 
t zelve , bekent onder den naam van de 
Straat Davids, een land is van een byſtere 
grote uitgeſtrektheid , hetzelve verfchaft 
geen ruim veld tot gewigtige waarnemingen 
of aanmerkingen; men vind geen vaſte of 
welbebouwde ſteden geen welgeſchikte po- 
licy of burgerlyke regeering; geen fraaije 
kunſten en wetenſchappen, of diergelyke, 
maar ſlechts veel geringe armhertige onkun- 


dige 1 „die voordeel uit het land 


end ** 2 trek- 


me) 


. . —— — er — 


VO ORF R BU Hr 
trekken; na de weinige bequaamhèid, die 
zy bezitten. Ik moet bekennen, dat dit 
land in deszelfs tegenwoordigen ſtaat en ge- 
legenheid, by andere landſchappen vergele- 
ken, een zeer ſlecht arm land is, doch ech- 
ter niet zoo verachtelyk en elendig, of het 
kan door behoorlyken vlyt en nyverheid 
niet alleen deszelfs eigen inwoners rykelyk 
voeden, maar ook aan anderen van deszelfs 
voortbrengzelen mededeelen: Wat aanbe- 
langt het land in zichzelven, het brengt nu 
weinig of niets voort, alzoo 't zelve voor 
het grootſte gedeelte woeſt en onbebouwt 
legt, doch uit de aloude en hedendaagſche 
hiſtorien en verhalen blykt nochtans, dat het 


niet onbequaam is, om verſcheiderhande 


dingen 


Told Ant SCHR Y VERY 


dingen voort te brengen , en derhalven 
twyfel ik niet, of het zoude weder deszelís 
vorige vruchtbaarheid bekomen „ byaldien 
het na behoren bearbeid en aangequeckt 


wierd. Edoch wat aanbelangt de zeën, zy 


zyn ryker in allerhande dieren en visſchen, 


dan in eenige andere werreldgedeeltens, 
waaruit zeer groot Voordeel getrokken zou 
konnen worden, 200 als onder anderen is 
af te nemen uit de byftere grote ſchatten, 
die veele natiën met den walviſchvangſt 


vergadert hebben, en noch vergaderen, 


zoo als ook met dien van robben, zee-hon- 


den en zee-paarden. Deze rede alleen toont 
volkomentlyk aan, dat dit een land is, niet 
onwaardig, om er zorge voor te dragen en te 
nav 9 vere 
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VOORBERICHT 
verbeteren ; en dit heeft geweeft het wel- 
gegronde gevoelen van wylen onze laatſte 
monarchen van Denemarken, en van veele 
van hunne voornaamfte miniſters, die 200 
veel werk daarvan hebben gemaakt „ dat zy 
geen koften hebben gefpaart in het uitruften 
van ſchepen, om hetzelve t' ontdekken, 
waarvan in 't vervolg zal gefproken worden. 
Dees ontdekking is wel voornaamlyk on- 
dernomen, op dat de Chriftelyke Gods- 
dienſt, in die werreld-deelen ongelukkig 
verloren geraakt, herſtelt, en de arme in- 
woners, naamlyk de afſtammelingen der 
oude Moordſebe Chriſtenen, byaldien er 
door Gods goedertierenhe id: noch gevonden 


mogten worden, als oprechte onderdanen 
122 RAPE van 


he 


“bai den SCHR Y VER? 
van Deêenemarken en Noorwegen, zoo na 
het lichaam , als na de ziele geholpen en 


vertrooſt zouden mogen worden. En al- 


hoewel de zeer pryswaardige pogingen van 


die roemruchtige monarchen ,‚ godvruchti- 
ger gedachtenis , dien goeden uitflag niet 
hebben gehad , als wel te wenſchen ware 
geweeſt, zy hebben nochtans den weg ge- 
baant tot nieuwe ondernemingen van die- 
zelve natuur, die Gode zy dank, niet t'ee- 
nemaal vruchteloos Zyn geweeſt, voor 
zoo veel de WPeftkuft van Oud- Groenland 
aanbelangt , by de Deenen genaamt es- 
| terbygd, welke kuft niet alleen t° eenemaal 


ontdekt is, maar daar zyn verſcheide nieu- 


we woningen en kantoren opgerecht, en 
| het 
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VOORBERICHT 


het Heilige Woord Gods is door Gods zegen 
gepredikt aan de onkundige Heidenen in dat 
geweft , dear de Chriftelyke godsdienſt # 
eenemaal verloren geraakt was. Dit alles 
behoorde ons aan te moedigen , om onze 
pogingen te achtervolgen ‚ ten einde de 
Ooſtkuſt te ontdekken , ‚daar men weet, 
dat in aloude tyden de hoofd-kolonie ge- 
weeft is. Door dit middel zouden mogelyk 
de afſtammelingen der oude Moorwegers en 
Yslanders weder worden ontdekt, 't welk ik 
niet onmogelyk acht, mits wy den rechten 
weg inflaan , dien ik in de volgende Ver- 
handeling hope aan te wy zen. 

Wat een pryswaardige roemruchtige 
zaak zou het zyn, zoo een groot heilzaam 


werk 
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vnn den SCHRYVER. 


werk Pondernemen, voornaaamlyk ten op- 


‘zichte van die ongelukkige volkeren, die 


door een rechtvaerdig oordeel van God nu 


ruim drie honderd jaren van alle gemeen- 
| ſchap met de Chriftenen uitgefloten zyn ge- 


weeſt; onze burgerlyke plicht niet alleen, 


maar onze chriftelyke eisſchen zulks van 
Ons; en derhalven betaamt het ons, den Al- 


mogenden God hertelyk te bidden, dat het 


hem behage, zyne gramſchap teſtillen, die 
tegen die elendigen ontftoken ſchynt te zyn; 
en onzen allergenadigften Souverein en al- 
len anderen welgezinden Chriftenen den 
beften weg en de middelen aan te wy zen 4 
ter ontdekkinge en gelukkige herftellinge 
van dat land En offchoon wy te kort mo- 
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VOORBERICHT 


gen fchieten in onze verwachting „ van 
naamlyk de bovengemelde afſtammelingen 
van de oude Noorweg che en Yslandfche 
Chriftenen t'ontmoeten, die voor zoo veel 
men weet, alle uitgefturven en verwoeft 
zyn, zoo als wy zulks op de Ooftkuft be- 
vonden hebben, nochtans acht ik niet, dat 
alle onze arbeid daarom verloren of onze 
koften nodeloos verfpilt zullen zyn , 200 
Jang die aangewend en befteed zullen wor- 
den ten welzyn en voordeel van de daar wo- 
nende onkundige Heidenen, over dewelke 


wy rede hebben, te hopen, dat onze aller- 


genadigſte Souverein Zyne vaderlyke goe- 
dertierenheid en Chriftelyken yver zal uit- 
ſtrekken, ter bevordering van hunne eeuwi⸗- 


ge 


van den SCHRYVER 
ge gelukzaligheid, gelyk hy 200 genadig- 


lyk gedaan heeft over die aan de Weſtkuſt, 
aangezien door dat middel de oude vervalle 
__plaatzen op nieuw herftelt en van inwoners 
voorzien konnen worden, tot geen klein 
voordeel van den koning en deszelfs heer- 
ſchappyen. Dat God dit myn welmeenent 
Ontwerp in zyne genade voorfpoedig make 
en bevordere, ter eere van zynen allerhei- 
ligſten Name en ter bevordering van de za- 
ligheid dier arme zielen, is de oprechte 
wenſch van | | 
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KORTE, INHOUD 


DER | 
VOORNAAMSTE ZAKEN, 


In dit Merk voorkomende. 


EERSTE HOOFDSTUK. 


Stand, Gelegenbeid 25 Uitgeftrektheid: 
van Oup-GROENLAND:  Bladz. E 


TWEDE HOOFDSTUK. 


Berfle ontdetei g van Oun-GROEN- 
LAND, alsmede Aanmerkingen ob er 
de uitflerving den Noorweegſche vol e- 

„ Plantingen, of naamlyk op de Ooflkuft: 

| gren overblyfzels: meer- zyn; van de: 

In ooren „en of. diezelve-landftreek niet: 

| weder: ontdek» zau konnen worden. Bladz. 6: 


Al 90 5 . DERDE; 


CORTE INHOUD: 
‚DERDE HOOFDSTUK. 


Wan de natuur dèr Grond, Planten N 
Mineralen. 99 2 W Bladz. 34 


VIERDE HOOFDSTUK. 


Wan bet Climaat en Gemazigtbeid dip | 
Lucht aldaar. Bladz. 41. 


VYrD E HOOFDSTUK. 
25 an dle ee, Hogels en de: 


wyze op welke de Inboorlingen die van 
Zeu. neee en doodén …  Bladz. 48 
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KORTE INHOUD 
ZEVENDE HOO FDSTUK, 


Vande gewone Bezigheden der Inboorlin- 
gen, als Jagen en ¶ igſchen, en nodige 
Gervedfchappen daartoe, enz. Bladz. 84 


ACHTSTE HO OFD STUK. 


Zan. Hume luizen. en lui - 
| raad . Bladz. 95 


NEGENDE HOOFD STUK, 


Wan hunne Gelakte 5 Aard en In- 
Boy. Bladz. 99 


„ TIENDE HOOFDSTUK. 


25 an hunne Gewoontens, Deugden, On- 
_dengden, Levenswyze, enz. Bladz. 10 3 


ELFDE HOOFDSTUK. 
7 an bunne AEN en Op/cbik. Bladz. reg 
0 E TWAADE 


DER HOOFDSTUKKEN 


-TWAALFDE HOOFDSTUK, 


oden hunne gewone Spe en” Drank, 25 
Hoe zy die gereed maten. 113 


DERTIENDE HOOFDSTUK. 


Vm bum Hleuublen en Ve 
bunner Kinderen. it Bladz. 117 


VEERTIENDE HOOFDSTUK. 


Hoe zy: bunne overleden Vrienden be- 
weenen en begraben. Bladz. 125 


VYFTIENDE HOOFDSTUK. 


Vu bunne Kortswylen „We e N. 


den en Dichtleunde. Bladz. 128 

ZESTIENDE HOOFDSTUK. 
Van bunne Taal, Bladz. 1 37 
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KORTE INHOUD: 


ZEVENTIENDE HOOFDSTUK. 
07 ar. Hunnen G ee 5 liever B- 
ti gelovigheid. , ee s\oBlade. 151 8 


ACHTIENDE H oorDs TU K. 


Han hunne St rrekunde, en welke Den- 
_ beelden zy ebben’ van de Zon, Maan, 
Sterren en Planeten. Hladz. 172 


NEGENTIENDE HOOFDSTUK. 


Han den Handel op de STRAAT DAVIS, 
en of byaldien dezelwe. aangegueekt en 
bevordert wierd, eenig voordeel daar- 
uit te wachten zy. — Bladz. 179 


TWINTIGSTE HOOFDSTUK. 


Pan de Beguaambeid-der Inboorlingen, 
en bunne neiging tot de kennisfe Gos 
en den Cbhriftelyken godsdienft, en hoe 
die beſe onder hen zou konnen worden 
ingevoert. | Bladz. 183 
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BESCHRYVING 


OUD-GROENLAND, 


Of eigentlyk van de zoogenaamde 


STRAAT DAVIS. 


GARAGE GANA: GARE IGAN OCAS 
EERSTE HOOFDSTUK. 


Stand, Gelegenheid en Uitgeftrektheid van 
OUD-GROENLAND. 


Il UD-GROENLAND legt maar beet: onz. 
Jig mplen beweſten Ysland, begins 17 
nende van 59 graden 50 minuten. HE 
Ive Oofikunft ſtrekt ten Noozden PLS 
tot aan Spitsbergen, tuſſchen So en 171605 
go graden / 't well Hoor een eiland Nan mas. 
| =d gehouden wozd / afgeſcheiden van den aan 
het vaſte land van Groenland. De Weſt-kuſt is bekent 

tot op ruim zebentig graden; maar of ze ten groot Ei⸗ 

* 


land 


2 Beſchryving van Oup-GroeNvanp, of eigentl. 


land zu / dan of ze ten Peoꝛden aan t vaſte land grenſt 
zulke heeft niemand tot noch toe ontdekt; doch daar 
ſchönt groote rede te zun / om te geloven / dat ze ten 
add -weſten aan Amerika grenſt / om dat daar legt de 
Bai / of zee / in de kaarten bekent by den naam van 
Straat Davis, na zekeren Engelſchman, Jan Davis, die in 
den jare 1587. de eerſte ontdekker vaar van geweeſt is. 
Deſe Straat woꝛd jaarlpks doo ſchepen van verſcheide⸗ 
ne natien wegens den walbiſch-vangſt besacht/ doch 
niemand is als noch bequaam geweeſt / om het einde 
baar van te vinden. Volgens de berichten / die Lap. gez 
tracht hebben / van de PNoozdelpkſte Groenlanders te be⸗ 
komen / zoa is er maar een naauwe paſſaſte tuſſchen 
Amerika en Groenland, of t geen waarſchinlpker baoge 
komt / dezelbe grenzen aan elkander / (a) t welk ik te 
meer geloof} om dat hee dieper men Poozdwaards in 
de gemelde Straat komt / hae lager het land is / ſtrü⸗ 

dig 


(a) Volgens het verhaal der Groenlanders, die de Golf van Disco, 
gelegen op 69 graden, bewonen, is Groenland een eiland, 't welk zy 
oordeelen uit den fterken ſtroom, die van het Noorden komt, en het 
ys opend, zelfs midden in. zee, Daarenboven verklaren zy, dat zy 
met menſchen, die een ganſch andere landaard, als zy zelven waren, 
aan de andere zyde van het ys gefproken hebben, en zy voegen daar- 
by, dat hunne taal dezelve is, als de hunne, maar in perfonen ver- 
Schillen; dat maar een naauwe Straat Groenland van Amerika affcheid ; 
dat de gemelde Straat zoo fmal of naauw: is, dat menfchen aan beide 
de zy den teffens een en denzelven viſch fchieten konnen; dat het vaf- 
te land, als het Noorderlykfte, t'eenemaal met ys bedekt is; dat de 
eilanden alleen daarmede niet bedekt zyn, en dat daar zeer veel rens 
dieren, ganzen en ander wild gevogelte gevonden worden, 


Van de zoo gendemde S TRAAT DAVIS. 3 


dig tegen het geen men ziet / Daar het aan den Ocelan, 
of Groote · Lee grenſt / alwaar het doozgaans naoit aan 
Hooge ſteile vooꝛgebergtens ontbreekt. Det is seer lang 
het algemeen gevoelen geweeſt / dat Groenland ten 
deooꝛd-Ooſten aan Aſiatiſch- Tartarie en Moscovie grenſt / 
en dat gevoelen ſteunt op een oude vertelling / die noch 
bp beelen geloof bind / te weten / dat zeker perſoon te 
land ober bergen / klippen en rotzen / uit Groenland na 
Noorwegen gereiſt heeft / by zieh hebbende een Seit / 
van Wiers melk hy op de reize leefde / waardodꝛ hy den 


Het is 
O Ze 


et ten 
Noord- 
weften 
grenft 
gan Afras 
tifch-Tar= 
tarie. 


toenaam Kreeg van Harrald, dat is / Geit. Maaren- 


boben vermelden de aloude Groenlanſche Mronhken / dat 


nit de decozdelpke geweſten bꝛeemde ren-dieren en fchaz 
pen daar gekomen 5ön/ geteekent aan de ooren/ en de 
hooznen / waaruit beſloten wozd / dat de Moozdelpke 
gedeeltens van Groenland insgelpks bewoont zjn; ziet 
Theodorus Torlaccius, doch het tegendeel is aangetsont 
wit later pꝛoefnemingen / of de vaart der Hollanders en 
andere na het Nooꝛden; ziet Sorgdragers Groenland- 
ſche Viſſchery, Twede Deel, tiende Hoofſt. 


Oup-GROENLAND ig een hoog bergachtig land / 
altyd bedekt met ps en ſneeum / dat nooit weggaat of 


Oud- 


Groene 
land, 


ſmelt / uitgezondert aan de zee-Rant en in baahen of is een 


kreken. Deze bergen ontdekt men ruim twintig Noor- 
weegſche mplen verre in zee / Waaruit men van derzel⸗ 


0 
berg- 
achtig 
land, al- 


ver hoogte kan doꝛdeelen. De geheele kiuſt is omringt tyd met 
N 2 met 
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ſneeuw met een byſter groot getal zoa groote alg kleine eilan⸗ 
en ys . f b 4 
bedekt, den. Ook Lind men hier een groote menigte uit de zee 
komende wateren en bꝛede rivieren. De vooznaame 
Baals- rivier / op bierenzeſtig graden / is achtien of twin⸗ 
tig Noorweegſche wylen landwaard in bebaarbaar / en 
hier is in den jare 1721 de eerſte Deenſche logie apge⸗ 
Forbi- recht. In alle zee-Raarten ſtaan Forbiſhers Straat, en 
817 5 Baer-Sond, alg twee grote eilanden / die aan tt vaſte 
Baer- land grenzen / doch ik acht / dat gemelde eilanden niet 
92918 zĳn te vinden / immers niet op de Groenlandſche kuft. 
vinden. Moe het zy / in den tocht / dooz mp in den jaze 1723 
zuidwaazd gedaan / om nieuwe ontdekkingen te doen / 
heb ik Diergelüke eilanden niet ontmoet / ofſchoon ik tot 
op zeſtig graden ver geweeſt ben / doch jegeng wooꝛdig 
plaatzen de nieuwe Raazten de Noozdelpſte Straat op 
drie-en-zeſtig en de Zuideljkfte op twee-en-zeſtig gras 
den. Sommige oude/ gevolgt dooꝛ Thormoder in zijne 
Groenlandſche iſtorie / ſtellen ze tuſſchen een · en. zeſtig 
In de en zeſtig graden / zulks de kaazten in dezen opzichte zeer 


ane veel van elkander verſchillen. Daarenbovben ſtaat in onze 
gen of aloude Tantekeningen / of Regiſters van Groenland, 

Regis. niet een woozd of letter vermeld van de twee bovenge⸗ 
Gren. melde Straten en grote Eilanden. Dezelbe behelzen 
word Enkelen alleen / dat na dat de oude Nooren en Yslanders 
85 15 aan de Ooſtzijßde van Groenland, tegen ober Ysland, 

5 5 hunne Kolonien of volkplantingen aangelegt hadden fi 


den geen zy zich langs de ganſche kuſt in de Baaßen vezder uitz 
ſtreli⸗ 
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ſtreltten / tot aan Baals-rivier, daar zy ſtuiteden / en Daar e 
men noch hedendaags veel ruinen van huizen vind / die 
eertids dooz hen vaar gebouwt zin. Poe t zy / nade⸗ 
maal ik laatſt zelf zoo ver zuidwaards zeer veel ſteene 
gebouwen gebonden heb / zoo doꝛdeel ik / daaruit met 
rede te mogen beſluiten / dat het land / waarop deze tui 
nen ſtaan / geen afzonderljk eiland is / maar dat het 
zelve aan het Laffe land is verknocht. Pet komt dere 
halven zeer waarſchijnlhk vooz / dat nademaal de alou⸗ 
de Schryvers van alle de bewoonde Baaien en Eilan⸗ 
den gewag gemaakt en dezelve zoo omſtandig en net bee 
ſchreven hebben / zy niet met ſtilzwpgen verbp zouden 
hebben gegaan die twee grote Eilanden / op dewelke 
zulke deftige en prachtige gebouwen opgerecht waren / 
en om deze rede heb ik voor dit Werk geſtelt een nieuwe 
Maart of Schets van Oud- Groenland, om aan te tonen 
de aaneenfchakeling van Ooſt -en Weſt. Groenland, over⸗ 
eenkomende met de nieuwe Raarten van Thormoder en 
andere / die ik gebolgt heb / boo? sao veel dezelve tegen 
de Befchrjbing der Ouden en tegen mijne cige onder: 
vinding / niet ſtrpdig waren. 


* 3 2, E. 
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Eerſte ontdekking van Oup-GROENLAND, 
als mede aanmerkingen over de uitfter- 
ving der Moorweegfche volkplantingen, 
of naamlyk op de Ooftkuft geen over- 
blyfzels meer zyn van de Mooren en of 
diezelve landſtreek niet weder ontdekt 
zou konnen worden. | 


Zr: Et is buiten allen twpfel / dat de ouden / 
1 2 niet zoo zeer dooz de mood gedwongen / 
mals wel gedreven daoz een natuurlike en 
E ingeboren nieuwsgierigheid / veele vreem⸗ 
de ontmoetingen en moehelpkheden onder⸗ 
gaan hebben / om zoo Leele eertpos ganſch onbeken⸗ 
de en onbewoonde landen te ontdekken en dezelve te 
bebolken; De verſcheide Biſtorien en Beſehrpvingen / 
Daar van zijnde / geben ons aan de hand de bpzonde⸗ 
re gevallen / die tot derzelver ontdekkingen allermeeſt 
aanleiding gegeven hebben. De Almachtige en goeder⸗ 
tieren God / die den bijſteren groten Nard-bol niet bere 
geefs heeft geſthapen / is ook niet booꝛnemens dat cenig 
ge⸗ 
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gedeelte daarban in eeuwige vergetelheid te honden / 
zonder bucht vooz tt menſchvom; en dat Oud- 
Groenland do; Biergelijke middelen voor onze oude Noo- 

ren en Vslanders antdckt en betoont zu / daarvan getui⸗ 

gen ten vollen de Jaarboeken van Ysland, dewelke ver⸗ 
melden / dat de wakkere Erik Raude, of Rode, die de 

eerſte ontdekker van dit land geweeſt is / in den jare onz 124 
zes Heeren 982 in gezelſchap ban verſcheide andere Ys- ontdekt 
landers, zeer: gevallig gan het land gekomen zünde / en 6% 
t zelve bezichtigt hebbende / in den jare 983 na Ysland Grosn- 
te rug gekeert was / daar hy brel ophef. van het land „70 en 
maaltte / en het Groenland noemde / zich verzekert hou⸗ daar ter 
dende / dat verſcheide van zijne landgenoten hem der⸗ e 
waards volgen zonden / om na bequame plaatzen te zoc⸗ 983. 
ken / ten einde zich daar met der woon neer te ſlaan. 

(a) Ep waren hier zog Da niet aangekomen en geveſ⸗ 

tigt / of ʒu benonden / dat God hen derwaards verzelt 

had / ik meen de zaligmakende kenniſſe van degzelfs al⸗ 
lerheiligſte Woazd / want de zoon van den gemelden 

Erick Raude, genaamt Leif, doo koning Olof, die de De 
eerfte Chziſten koning ban Noorwegen geweeſt is / in 1 5 
8 de 


(a) De Hiftorie fchryvers komen niet overeen nopende den tyd 
van de eerſte ontdekking van Oud- Groenland. De Ylanders, 200 als 
wy hebben gemeld; beweeren:, dat zulks: geſchied zy in den jare 
9823. doch Pontanus in zyne Deenfche gefchiedenis brengt dat ge val 
op den jare 770, uit hoofde van een bulle van paus Gregorius den 
vierden, om hem de voorplanting des Evangeliums aantepryzen, als 
aartsbiffchop van de Noordſche landen, en wel voornaamlyk van 
and en Groenland, 
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Gods. de Evangeliſthe waarheden onderwezen zijnde / bragt uit 
dienf in Noorwegen na Oud-Groenland met zich een pꝛieſter / die 
Groen. alle de inwoners van het land leerde en doopte. Dit 
9 land is dus allezeerſt doo Nooren en Yslanders bebolkt / 
die in vervolg van tĳd meekeljk aangegzoeit / en van 
verſcheide kerken / en klooſters / biſſchoppen / en leeraazs 
vooꝛzien geweeſt zyn; en zulks heeft ſtand gehouden / 
Sas lang als de cozreſpondentie en vaart tuſſchen hen en 
Noorwegen duurden / te weten tot in den jare 1406, 
wanneer de laatſte biſſchop na Oud Groenland gezonden 
Die ig. Ondertuſſchen waren de Nooren, niet de eenige 
daar ge- hewoners van het land / want niet lang na hunne aan⸗ 


heef ot komſt ontdekten zy de oirſpꝛonklijke inboozlingen / zün⸗ 
10 1406. de wilden / die op de Weſt - kuſt woonden / en afſtamme⸗ 
hr lingen van de Amerikanen / 300 als met gꝛote waar⸗ 
land ſchynlikheid kan wozden afgenomen wit de overeenliom⸗ 
voorde ſtigheid van hunne perſonen / gewaontens / en kleede⸗ 
der ren / met de geene / die bendozden Hudfons-Baai wonen / 
Nooren. en oek om dat de geene / die de Nooꝛdſche gedeeltens be⸗ 
wonen / nu bekent bp den naam van Straat Davis, zich 
meer en meer na het zuiden uitſtrekken / en dikwyls de 
Nooren plegen te bedozlogen. Wat aanbelangt de Dogz 
zaak en rede van den ondergang en ganſche vernietiging 
ban die eertids zoa bloeijende Noorweegſche volkplan⸗ 
ting / daar van Lind men niets aangetekent / doch ik 
Rede- dicht / dezelve te zn / om dat alle gemeenſchap / coꝛreſ⸗ 
1 pondentie en baart tuſſchen Oud- Groenland en Noorz 


alle ge- wegen zin opgehouden / zoo doo: de verandering en ver⸗ 
acht / 
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plaatsing van het röksbeſtier onder de regering van lio⸗ meen: 
ningin Margareta, alg wel voor de volgende geſtadige dat 
goglogen tuſſchen de Deenen en Zweden, die oozzaak 91 
waren / dat de vaart na die geweſien glad wierd ver⸗ gen en 
waarlooſt / doch wel vooznaamlpk dooꝛ de grote moche⸗ re 
Ipkheid en ontallige gebaren waarmede dezelve verzelt leze zyn 
is. Alle deze verſcheide gevallen en redenen zin ooge houden. 
zaak/ dat de tozreſpondentie met dat land is afgebro⸗ 

ken en opgehouden / doo: dewelle men kennis had van 

des zelfs toeſtand / zoo als gezien kan woꝛden in Ponta- 

nus en Claudius Lyſcander. 


De aloude Biſtoriſchzpvers verdeelen Oud- Groenland oud. 
in twee deelen of diſtricten / genaamt Weſt-Bygd en 5% 


Ooft-Bygd. Wat aanbelangt het eerſte diſtrict t welk deelt 
men zegt / dat berbat heeft vier pazochien en honderd 1 
dozpen / alles wat men in de oude Piftorien daarvan Benaamt 
vind / komt hier op uit / naamlpk dat in de veertiende Per 
teuw de Wilden / genaamt Schrellingers, hier een ſtroop 0 
gedaan en t zele zodanig verwoeſt hebben / dat wan⸗ wid ver- 
neer de bewoners van de Ooft-Bygd de Chziſtenen te VOL, 
hulp quamen / met een vooznemen / om de Varbariſche schrellin- 
natie der Schrellingers te verjagen / die op de Chziſtenen 
aangevallen waren / zy tot hunne grote verwondering 
die landſtreek t'eenemaal van hare inwoners berooft 
binden/ zinde daar niets overig gebleven / dan eenig 
vee en kudden ſchapen / die zonder herders in de Helden 
VB 


en 


— O+ 


De he- 
den- 
daagfche 
inwo- 
ners heb- 
ben ee- 
nige 
kennis 
daar van. 
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en Beemden verſtrooit in't wild lienen / waar van zy 
'er een groot getal dodeden / die ze in hunne ſchepen 
met zich na huis namen. Bieruit blihlt / dat de Noor- 
weegſche Chziſtenen in het Weſterſche diſtrict verdelgt 
zin / en dat het Chꝛiſtelhe geloof Door de wilde Heide⸗ 
nen is uitgeroeit. De hedendaagſche inwoners van 
de Weft-Kuft/ zijnde zonder twöffel ve afſtammelingen 
van de bavengemelde wilde en onmenfcheljke Schrellin- 
gers, konnen geen zeker verhaal daarvan mededeelen / 
doch zy zeggen / dat de oude vervalle woonplaatſen en 
doꝛpen / waarvan de ruinen en overblpfzels noch te 
zien zin / eertijds bewoont zun geweeſt van een natie / 
ganſch verſchillende van de hunne / daarbp voegende / 
dat de aloude hiſtorien vermelden / dat hunne vooꝛou⸗ 
ders tegen hen dozlog gevoert en hun verdelgt hebben (a). 

| Wat 


(a) De Groenlanders vertellen zeer belachelyke ſprookjes, zoo ten 
opzichte van den oirfpronk van onze kolonien, die zy den naam ge- 
ven van Kablunaet „ als wel van hare ganſche verwoefting, naamlyk 
zekere Groenlandſche vrouw zwanger zynde, bragt ter eener dracht 
voort Kablunaet en jonge Honden, waarover de ouders zeer befchaamt 
waren , zulks zy ze van hunne naburen en landgenoten wegjoegen. De 
monfters groot geworden zynde, vielen hunnen vader zoo laftig, dat 
hy hen niet konde dulden, weshalven hy vertrok na een afgelegen 
plaats. Dees onmenfchelyké teelt quam midlerwyl onder elkander tot 
het verfoeyelyk befluit, om hunnen eigen vader te verflinden, als het 
gebeurde , dat zy hem te zien kregen , zoo als kort daaraan geſchiede, 
alzoo hy overquam, om hen volgens gewoonte een ftuk van een rob- 
of zeehond te vereeren, die hy zelf gevangen had. Kablunaet ging 

onmids 
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Wat nu aanbelangt de Ooft-Kuft, deszelfs tegen⸗ O 


Oofikuft 


Woogdige ſtaat is t'cenemaal aan óns onbekent / ver⸗ tot nu 


mids er met geen ſchepen is bp te komen, ter oozzakke 


aan ons 
onbe- 


van de bpſtere grote meenigte brokken s / op dien ae- kent. 


ver ban Spitsbergen en andere Noozdſche kuſten gez 
dreven / die zich daar baftmekende/ het land tot een bol⸗ 
werk berftrekken en 't zelve t'eenemaal ontoegangklpk 
maken. Hit den bovengemelden krügstocht der Ooſter⸗ 
ſche Groenlanders tegens de Schrellingers blijkt volfio⸗ 


het Weſterſche diſtrict en deszelfs Kolonien of volk⸗ terfche 
Mtr 


plantingen / het Ooſterſche ſteeds ſtand gehouden en gez 
bloeit hebe; edoch in wat jaar zullis boozgevallen zy / 
| daar 


onmiddelyk den vader te gemoed, en deze gaf hem het ſtuk van den 
zeehond over, dat hy hen gebragt had; maar hy was niet zoo dra aan 
land geſtapt, of het honſche geflacht maakte zich van hem meeſter en 
verſcheurde hem, waarna zy aan het eeten gingen van den zeehond, 
die hen gegeven was. Terwyl de Kablunaet daar woonden, quam een 
van de Iunuits, of menſchen, zoo als zy zich zelven noemen , langs 
het ſtrand roeijen, en zyne fchicht werpende na een zeevogel, en 
den zelven miſſende, zag zulks een van de Kablwnaets, die op een hoek 
lands ſtont, t welk zeewaardsin ſtrekte; by lachte hem uit en dreef den 
{pot met hem, en op den grond gaande leggen, zei hy, dat vermids 
hy gezien had, dat hy zoo vaardig was in het fchieten met den boog, 
hy zelf de vogel zyn wilde; dat hy op hem mikken en zorg dragen 
‘konde, dat hy hem raakte. De Innuit fchoot en doodde hem. Deze 


‚dood veroorzaakte geftadige oneenigheden en oorlogen tuſſchen de 


Kablunaets en de Innuiis, welke 5 eindely k meefters 1 en 
de vorige verdelgden. 


l | B 2 


Heeft 


na de 
verwoe- 


men / dat na de verwoeſting en geheele verdelging van Bets van 


ef- 


gebloeit. 


12 Beſchryviug van Oup-GROENLAND, of eigentlyk 


vaar van wozd bp de oude Seſchiedſchepvers geen gez 
9 1 5 wach gemaakt. Vit verſcheide waarſchpnelike teeke⸗ 
vinde nen en overblyfzels Kan des niettegenſtaande met rede 
merk worden befloten/ dat de oude kolonie van het Ooſter⸗ 
kolo- ſche diſtrict noch niet t'eenemaal uit geſturven zy / en om 
men. zulke te bewyzen / brengt Thormoder in zjne Wiftovie 


van Groenland de volgende paſſaſte bp. 


Amand, Amand, biſſchop van Shelholt in Ysland, die in den 
Bhp fare 1522. gewijd is / maar in den jare 1740. zĳn bis⸗ 


van Te- 2 
land, dom beeft neergelegt / eens uit Noorwegen na Ysland 


wierd in keerende / wierd Boog een ſtoꝛm weftwaards op de kuſt 
ne ban Groenland gedreven / langs Dewelke hy eenigentyd 
de kaft noozdwaards ſtevende / 300 verre dat Wanneer hy tegen 
Gron. den avond na het land zeilde / hy zich by Herjolsneſs bez 
1 se- hand. lp quam zoo dicht aan ſtrand / dat hy ganſch 
daa 5 duidelpk zien kon / dat de inwoners hunne kudden in 
het volk begzaasdt landen hoededen; maar om dat de wind koꝛt 
Kades daarna gunſtig wierd / deed hp alle zeilen bpzetten en 
gen. nam coecg na Ysland, t well hu den volgenden dag 
bereikte / lopende in de baai van St. Patrik, op de Weſt⸗ 
kuft van tt eiland / s morgens vꝛoeg / Wanneer men 


bezig was / de koeien te mellien. 


Een Birn van Skarfaa, gelijk de bovengemelde Thormoder 
i Torfager ſchzhft / heeft het volgende verhaal medege⸗ 
Hamburg delt; in onzen tijd / meld hy / wierd zekere Jan Groen- 


lan- 


— Je 
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lander, die een geruimen tĳd in dienſt ban de koopliez door 
den van Hamburg gebruikt is geweeſt / in een tocht van l 
baar na Ysland 4502 tegenwind en ſtozm Gelopen / waar⸗ ve kuit 
in hy groet gebaar liep / op de Jelpke rotsen Lan Ee 
Groenland ſchip en volk te verliezen / doch hy quam ten 1100 
laacften aan een goede baai , die verſcheide eilanden inwo- 
vervatte / daar hy gelukkig ten anker quam aan een ‚… £ 
bwoeſt eiland. Miet lang te boren had hy niet ver Daar 
van daan verſcheide ander eilanden ontdelt / die bee 
Woont waren / dewelle hy echter uit vꝛeze boor de in⸗ 
woners / in 't eerſt niet durfde aandoen / doch eindes 
lpk maed ſcheppende / begaf hy zich met zun boot aan 
land / en ging na het naaſte huis / dat zeer klein en flecht 
was. Hier bond hy al het nodig gereedſchap / om cen 
viſſchers boot toe te takelen ; ook zag hy cen viſſcherg hut 
of kleine lootg / van ſteen apgehaalt / om de viſch daar⸗ 
in te dꝛagen / zoa als in Ysland de gewoonte is. Daar 
lag een Dood lichaam van een man / uitgeſtrekt op de 
aarde / met het aangezicht omgekeert en een murs op het 
hoofd vaſtgenaait. Zijne overige klederen waren ten Deez 
len van grof lahen / en ten Deelen van robbe bellen gez 
maakt; naaſt hem lag een oud beroert mes / dat de kaptein 
nam om ap zune terug komſt in Ysland aan zijne vꝛien⸗ 


den te vertonen / om tot een bewijs te berſtrekken van RD || 


tgeen hy gezien had. Waart wa gemeld / dat dezen 
n dziemalen doo ontwever op de liuſten van Groen- 
B 3 land 
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land berballen is / en dat hu daardoor den toenaam van 
Groenlander gekregen heeft. 


Dit verhaal kan niet meer dan ganderd jaren geleden 
zhn / gelhn Theodorus Torlack beweert / om dat de boz 
vengemelde Jaarboeken, waarin't zelbe gevonden Word / 
doo Biorno ban Skarfaa binnen deze zo facen opgeſtelt 
zyn. 


1605 e Diezelve ſchzuber meld vezder / dat in Ysland dike 
ſehe kurt Wil hier en daar aan ſtrand gebonden sn oude ſtul⸗ 
50 11 0 ken ban planen / zijnde brokken van inhouten van bez 
wyls ken / de invoegzels beſtreken met een foort van pik of 
Lan bo. Ihm / geltookt ban de kaken van zeehonden / welke ſooꝛt 
1 van lum men weet / dat nergens anders dan alleen in 
land, be- Groenland gebzuilit wozd / of in zwang gaat, Daaren⸗ 
in dat, boven heeft men in den fare 1629 een diergelijke boot 
ken van Hebonden / die op cen hoen lands by Reiche: Strand gez 
planken. ſmeten Was; dezelbe was zeer fraai of lieber kunſtig 
gemaakt / zünde ſamen gevoegt met houte nagels of 
pennen / en komende in allen deele overeen met de gee⸗ 
ne / waarin Asmund Kaſtenrazius in de jare 1189 in ge⸗ 
zelſchap van twaalf man uit Groenland in Ysland gekigz 
men is / welle boot insgelhns ſamen gehecht was dooz 
middel van houte pennen en ſeenuwen of Darmen van 


dieren. Diezelbe Geſchied ſehzpver verhaalt 2 n 
den 
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Bock de Novitiis Groenlandorum Indiciis, dat men ceni⸗ 
ge jaren geleden op den Goſt-kuſt van Ysland gevon⸗ 
den heeft een roei riem / waarop deze Wooden geſneden 
waren; Oft var ek dafcedar ek dro dik, dewelke betee⸗ 
kenen / Dikwyls ben ik afgeflooft en moede gemaakt ge 
weeft, als ik u voortgeholpen heb. Daarenboven Lind 
ik een verhaal in een Hoogduitſchen Sch:zpver / wiens 


naam is Dithmarus Blefkenius, nopende zekeren Motie pleſlte- 


nik / geboren in Groenland, die als reis genoot van den 


biſſchop van de plaats/ in den fare 1546 een tocht na 600 


Noorwegen deed / en daar de Schzpver meld / dat hy 


kennis met hem gemaakt en hem zelnen in perzoon gez 6 


ſpꝛolien heeft. Deze monnik verhaalde hem veel vreem⸗ 
de en byna ongelooflijke dingen ban een Dominikaner 
klooſter in Groenland, genaamt St. Thomas klooſter / 
wezwaarde zijne ouders hem in zyne jeugd gezonden 
hadden / om een monnil van dien oꝛden te wozden; 
maar de waarheid van dit verhaal wozd zeer in twpfel 
getrokken / zynde nevens verſcheide andere vertellingen 
van Blefkenias wederlegt en tegengefproken dooz Arn- 


grim in zyne Verhandeling / tot titel voerende; Anato- 155 door 


me Blefkeniana. Blef kenius Merhaal is deg niettegen⸗ 


ſtaande daag verſcheide andere Schꝛpvers bekrachtigt. voor 
Eraſmus Francifcus in zin Boek / genaamt Ooft- en fehr her, 


Weſtindiſche Staats- Thuin, berhaalt ter plaatze / daar⸗ 
bp van Groenland handelt / dat een liaptein van een y 


en e we Jacob Hall, van den koning Halls 
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zünen meefter bevel bekomen hebbende / om een tocht te 


Boen na Groenland, allexcerſt Ysland dandeed / Daar hy 


van g konings ſtedehonder of gouverneur goed bericht 
ontfing van Groenland, vernemende verſcheide Zaken / 
die hem te Lozen onbekent waren geweeſt. En ten ein⸗ 
de te beter onderrecht te Sijn van al 't geen die zaak bee 
trof / wierd zekere monnil ontboden / om hem van alles 
te verwittigen / welle monnik men zeide / dat een in⸗ 
boozling van Groenland waßs. Van dezen monnik Doet 
de gemelde Jacob Hall in zine kozte Veſchzöving het 


volgende Verhaal / teenemaal met dat van onzen bo⸗ 


vengemelden Schzyver Eraſmus Franciſcus overtenko⸗ 
mende; „ Daar heeft eerthds / meld hy / in Vsland een 
kilooſter geweeſt / genaamt Helgafield, of Heilige 
„ Berg, Waarin / ofſchoon het vervallen was / zekere 
„ monnik woonde / geboszen in Groenland, met cen 
„ reed aangezicht / taanachtig van couleur. Deze 
„monnik wierd in de tegenwoozdigheid van Jacob Hall 
„ bp s koningg ſtedehouder of gouverneur ontboden / 
„die hem vervolgens beval / om hem kaptein Hall ban 
„ den ſtaat ban Groenland te ondezrechten. De mon⸗ 
nik zei hem dienvolgens / dat hy zeer jong / of lieber 
noch een kind zijnde / doo zijne ouders in dat klooſ⸗ 
ter was geftoken; en dat hp naderhand daag dienzel⸗ 
ven biſſchop / van wien hy de heilige oꝛdens had ont⸗ 


929 
92 
22 


22 


„ fangen / getommandeert was / om met hem na Noor- 


„ wegen te gaan/ daar hy zichzelven onderwoepen had 
93 aan 
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„ aan den biſſehop van Drontheim, onder wien 8 ge; 

„ zach en jurisdictie in geeſtelhlie zaken alle de Ysland- 

„ ſche pꝛieſters ſtaan; doch dat hy naderhand weder na 

„ zijne geboozte plaats gekeert zünde / hy zich ander⸗ 

„ maal in zin vorig klooſter had opgeflobten. Men 

55 zegt / dat dit in den fare 1746 gebeurt is. Wp zei 

„ daarenboven / dat in het klooſter van St. Thomas, 

„„ waarin hy mede eenigen tyd dooꝛgebzagt had / een 

„ fontein was van ziedend Geet water / t welk doo 

„ Middel van pijpen in alle de cellen en veztreklien van 

55 t klaofter geleid wierd / om ze warm te maken”, Wat waar. 

van de zaak zy / ik acht / dat er al 300 beel rede is / Vena! 

aan de echtheid van dit Verhaal te twöfelen / als men mede 

zou mogen hebben nopende het vorige / om dat niets 1 

diergelils in onze Deenſche faaarboeken gebonden wozd. dient. 

Wat aanbelangt het klooſter van St. Thomas in it bp⸗ 

zonder / de oude Piſtorien van Groenland maßen daar 

van gewag. Nicolaas Zenetur, Venetiaan van gebooꝛte / 

die den koning van Denemarken alg zee-kaptein gedient 

heeft / woꝛd gezegt / in den jare 1380 op de Groenland- 

ſche, kuft verzeilt geweeſt te zn / en Daar dat zelve 

Dominikaner klooſter gezien te hebben. Meszelfs Ver⸗ In het 

haal is doog Kircherus in de volgende woozden aange⸗ ser 

haalt; „Hier is mede een Dominikaner klooſter te Blige 

„ zien / gewpd aan St. Thomas, in wiens nabuurſchap warme 

„ is een Vulcano / of vuurſpuwende berg / en aan den 5 

» 5 van denzelven een bꝛon ban ziedend heet water. 1 water 
C „Dit Por PY- 
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pen ge. 3, Dit heet water is niet alleen Door pijpen in het 
gandche „ klooſter en in alle de cellen der monniken geleid / om 
7 „ Bezelbe warm te houden/ Zoo als de veztrekken by 
maakt. „ Ong doo middel van kachels heet gemaakt wogden / 't zu 
„ met hout of andere bꝛandſtoffe / maar hier koken en 
„ balken zu hun vleeſch en brood met et zelve. Dees 
„5 Dulcana of vuurſpuwende berg werpt Seo cen byſte⸗ 
„re meenigte puimſteen uit / dat dezelde materialen 
„heeft uitgelevert tot het bouwen van het gantſche 
5 lilooſter. Daar zijn mede fraage tuinen / die gekae⸗ 
„ ſtert door dit heer water / allerhande vꝛuchten en bloe⸗ 
„ men rpkelhk vooꝛztbꝛengen. En na dat dit water die 
„„ tuinen heeft bevochtigt / ontlaſt het zich in de bpge⸗ 
„ lege Baai / waardooz dezelve nooit met ps bedekt 
„ i / t welk dan ook dozzaak is / dat zeer veel zeevo⸗ 
„ gels zich daar onthouden / en de Baat zeer viſcheßk 
„ ig / tot levens middelen del de inwoners \ 


Biorno Van alle de bpgebzagte Verhalen verdient dat van 


6 55 Biorno van Skarſaa nopende Amund, biſſchop van Skal- 
7 van holt, die op de kuſt van . verdzeven is gee 
. weeſt / het meeſte geloof / uit t welk wp zien / dat de 


geloof Kolonie van het Ooſterſche diſtrict gebloeit heeft omtrent 
ger dan honderd en vöftig jaren / na dat de commertie en navi⸗ 
5 gatie tuſſchen Noorwegen en Groenland waren opgehou⸗ 
den / en vooꝛ zoo veel men weet / is dezelve jegenswaoz⸗ 


dig noch niet t'eenemaal van haar oude Noorweegſche 


in⸗ 
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inwoners berooft. Wp zn niet in flaat geweeſt / eenig 

Bericht wegens deze zaal van de hedendaagſche Inwo- De he- 
ners te krygen / om dat ze geen gemeenſchap met dat ah 
diſtriet hebben / t zy ter gozzalke van het hs / t Welk woners, 
hen t'eenemaal van elkander afzondert / t zu uit beet 1855 
dat de inwoners ban dat land hen doden en verdelgen daarvan. 

zouden; want zy ſchilderen dezelben af als een wꝛede / 

bazbariſche onmenſchelhle natie / die alle de vꝛeemde⸗ 

lingen / die in hunne handen vervallen / vernielen en op⸗ 

beten. PNothtans bpaldien wy mogen geloven het Ver⸗ 

haal van Reizigers / die een groot gedeelte ban het OGoſter⸗ 

ſche diſtritt langs gevaren zijn / zoo is er op die kuft geen 

andere ſooꝛt van inwoners te vinden / dan op den weſtelij⸗ 

ke beber. Maar hoe het komt / dat het Oofterfche diſ⸗ 

tritt / t welk doo: Nooren en Yslanders 300 wel bevolkt 

is geweeſt / dat het twaalf grote parochien en honderd 

en negentig dorpen bevatte / buiten en behalven / een 

biſſchops-ſtael en twee klooſters / en tot in den jare 

1740 gebloeit heeft / ten laatſten berdelgt en verwoeſt 

is / zulks kan il niet begrijpen. Sommige zjn van gez 

Boelen / of liever beweren) dat de zaagenaamde zwarte 

plaag / die in den jare 1348 zoo een pelijke verwoeſting in 

de Pooꝛdſche landen aanrechte / zich insgelihks over Groen- 

land verſpꝛeid heeft en ook over de Ooſterſche volkplantin⸗ G 

gen / doch zulks is zonder eenigen grond of rede / om we 

dat de tommertie op Groenland gedzeben is tot iu den heren 

fare 1406, en die Kolonie in den jare 1540 noch in Wez 1 1 0 
5 C 2 zen 
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God, zen geweeſt is. Bpaldien derhalven dit diſtrict ver⸗ 
e woeſt / of van deszelfs oude inwoners berooft is / 300 
ya. is niet onwaarſchynlyt / dat zp eenzelve noodlot met 

ſommige weſterſche hebben ondergaan / die doo de one 


menſchelhüheid der wilde Schrellingers uitgergeit zjn. 


Voor. Sedert de ophouding van allen koophandel en vaart 
n tuſſchen Noorweegen en Groenland ig een geheele cera 
walten. verlopen / tot dat andere ondernamen / ontdekkingen te 
115 doen nopende het Ooſterſche diſtrict. De eerſte van de 
1 geene / die deze zaak ter herten nam / was Erick Wal- 
Dron. kendorff, aartsbiffchop van Drontheim, die beſloten 
hem. … had / ten dien einde ſchepen op zĳn eige koſten uitte 

f De ruſten / doch dezelve wierd in dat godbeuchtig voozne⸗ 
king te men geſtuit Dao, Chriſtiaan den tweden, koning van 
zenden. Denemarken, in wiens angenade hu geraakte. De 

Van naaſt opbolgende Koning was Frederik de eerſte, die 
gn ea,, gelpk verhaalt woꝛd / de gemelde expeditie of tocht Laag 
fen had / zonder dat dezelbe echter doit vooztging. Chris- 
e en tiaan de derde, gelijk Lyſander verhaalt / zond verſcheide 
derden. ſthepen met datzelve vooꝛnemen / maar zonder cenigs 

Frederip Ontdekking te Doen. Frederik de twede volgde zijnen 
den twe. koningljken Wader / zoo wel in de regering / als in 

des zelfs godvzuchtig voornemen omtrent Groenland; 
dezelve verkoos daartoe zekere Mogens Heinfon, bet: 
maard zeeman in Dien (PD. Dees zeeman tegens veel 
moehelpkheden / gevaar en ſtormwinden en ps h 
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ſtelt hebbende / kreeg het land in 't gezicht / maar kon⸗ Weder- 
de ’ zelve niet naderen / waarop hu weder na huis keer⸗ n . 
de / en voozgaf / dat hp aan land had konnen komen / 2775 
bpaldien zijn ſchip niet in 't midden ban deszelfs vaart e 
dooz eenige blinde of in zee verſchole zeilſteene rotzen te⸗ 

gen gehouden was geweeſt / zoodanig dat hy niet kon⸗ 

de vorderen / of ſchoon hy een zeer gunſtigen wind had / 

het een ſtpve koelte waaide en geen ps hem belette / 
zulks hu daardoor afgeſchzikt beſt geooꝛdeelt had / we⸗ 

der na Deenemarken te ſtevenen. Maar de rechte zeil⸗ 
ſteene rotzen zun na myn gevoelen geweeſt zyne over⸗ 
grote bekommertheid / dat hy niet behouden Booz de ver⸗ 
ſchzikkelylle psbergen geraken zoude / of wel de ſterke 
ſtraom / die ſteeds langs het ſtaten Vooꝛgebergte met 
zoodanig gewelt en ſnelheid laopt / dat dikwyls een 
ſchip met volle zeilen geſtuit woꝛd / zoadanig dat het 
weinig of niets ter Wereld daartegen arbeiden of voozt⸗ 
ſpoeden kan. De doozzaak dooz andere wegens die 
bꝛeemde uitwerking bygebzagt / is de viſch Remora, 

dooꝛ de Noordlanders genaamt Kracken, doch zulks ig 

een fabuleuſe vertelling van de alte lichtgelovige vooz⸗ 
ouders / en woꝛſtelt niet minder onder ongerpmtheden / 

als het vorig gevoelen / dar naamlijk rotzen van zeilſteen / 
leggende op den grond van de zee / de vaart van een 
ſchip zouden konnen beletten / dat op de oppervlakte van 

de zelve zeilt, 
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Derid. In het zelbe jaar / dat Mogens Heinfon ter ontdek: 
der b king na Groenland uitliep / meldende Engelſche Piſto⸗ 
0 barien rien / dat Kaptein Martin Forbifher, een Engelsman / 
ningin Boog de roemruchtigen koningin Elifabeth tot dien zelben 
teten einde uitgezonden is. Dees liaptein kreeg het land in 


Se t gezicht / maar ten deele belet zinde dos; het ps dat 
land ge. Baar aan baft was / en ten deele dooz de koztheid der 
zonden. minterſche dagen / en dewpl het laat in t jaar was / 300 
kon hy het niet naderen en dus heerde hy weder na En- 

0585 geland, Het jaar daaraan ondernam ha ’t voozjaar 
twede dienſelven tocht met drie ſchepen. Meenigerhande gez 
en baren wegens ps en ſtorm winden doorgekomen zijnde, 
quam hy ten langſten aan land / en bond daar een Wil: 

de Woeſte natie / die ziende / dat de Engelſchen na Gen 
toegingen / hunne hutten verlieten / en wegliepen / om 

zich te vezbergen. Sommige wierpen zich van de ſteil⸗ 

fie rotzen in zee. De Engelſchen gingen in hunne hut⸗ 

ten / en vonden maar alleen een oude en een jonge vꝛouw 

die hoog zwanger wag / welke beide hy met zich nam. 

Ooli verhaalt men / dat hy daar Lond eenig zand / 
waarin hy greintjes goud of zilber beſpeurde / waarvan 

hy zoo tonnen vulde / en mede na Engeland nam. Wat 
aanbelangt dit goud en Silber zand / ik kan niet nala⸗ 

ten / te twifelen / of zu diergelyk op de kuſt van Groen- 

land gebonden hebben. Ook berhaalt de ridder Martin 
verſchiede andere verwonderenswaardige dingen van 
dienzelven aart / en wel voornaamlpk van de beſchaafde 
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maniereu en belceftheid van een natte / in die geweſten 
wonende / van dewelle hy ſchꝛüft / datze geregecrt 
wierden dooz een pins / die zu Kakiunge noemde / en 
in ſtaatzie op hunne ſchouwders dꝛaegen / Seer rijk gez 
doſt en verciert met goud en edelgeſtcentens / t welk in 
geenen Deele obercenkomt met den flechten armen ſtaat 
van Groenland en deszelfs inwoners / maar veel eer 
met de ryke kanigrüken van Peru en Mexico, daar over⸗ 
bloed ban gaud en zilver is / en daar hu mogelijk het 
bavengemelde goud en luer zand ban daan gebzagt zal 
hebben. 


indat ik ens haogtyd te zin / zulke onzenere Verha⸗ 
len te laten vaoz 't geen ze zyn / en onze gedachten te 
wenden made godpzuchtige ondernemingen van onze al 
lergenadigſte ſouverainen / de koningen van Denemar- 
ken, om Groenland t'ontdenken en weder machtig te 
wozden. En wp vinden / dat na de expeditien van Fre- 
derik den tweden, degzelfs opbolger / Chriſtiaan de vier- Kon ing 
de, tot die ontdekking vier verſcheide verzen met grote nekt 
koſten / ſchepen uitgeruſt en uitgezonden heeft. De eer⸗ Zond op 


fie tucht wierd gedaan dooz den commandeur Godke (heide 
Lindenow, met dzie ſchenen. De Piſtozie vermeld / ſchepen, 
dat Lindenow met zyn ſchip aan de Ooſt kuſt ban ter ont- 

dekkinge 
Groenland quai / t welck ik echter naauwlhls kan gez van 
loven / en dat hy daar bond een zeer wild onbeſchaaft 57 
volß / gelijk gezegt woꝛd / dat Forbifher daar allcrcerſt 


dan 
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aangetroffen zou Hebben. De commandeur vertoefde 
vaar dꝛie dagen / geduurende welken tpd de wilde 
Groenlanders quamen / om met hem handel te dꝛyven / 
ruilende allerhande pelterpen en huiden / als mede ſtukken 
ban kioſtbare hoaznus tegen allerhande fauifterpen/ als 
meſſen / ſcharen / naaldens / gemeene brillen en andere 
Twee diergelhtze beuſelingen. Toen hp van daar onder zeil 
ae eder ging / waren twee Groenlanders noch in zijn ſchip / die 
1 8 hy met zich nam. Deze zende datze weggevoert wier⸗ 
marken den / deden alles watze konden / om weder in vꝛöheid 
sebraßt. te geraken / willende zelfs verſcheidemalen overbooꝛd 
ſpꝛingen / om na de wal te zwemmen / zoo dat 
men genoodzaakt was / hen handen en voeten te bin⸗ 
den / en zich op die wijze ban hen te verzekeren; edoch 
wanneer hunne landgenoten Sulks zagen / rotteden zy 
in groten getal op ſtrand zamen / maakte een pslĳk gez 
ſchzeeuw en gehuil / wierpen met ſteenen en fchoten met 
hunne bogen na de matrozen / waarop die Wan t ſchip 
een kanonſchoot deden / 't welk zoodanigen ſchꝛil onder 
De de Groenlanders beraoꝛzaakte / datze alle gingen lopen. 


twee an- 8 5 

dere De twee andere ſchepen / die die onder den commandeur 
7 behooꝛden / zeilden de kaap Farwel om / zijnde de zuide⸗ 
Senia lükſte uithoek van Groeland, tegen over 't landſchap 
mer Nova Canada, rechtſtreeks na de Straat Davis, in welke 
Mb gaart zy verſcheide goede habens ontdelten / zoo als 
wilden gok zeer bermakelijke groene Tanderpen / maar alle de 


met zich. inwoners woeſt en wild / als de bobengemelde. Cok 
b zegt 
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zegt men / datze op ſummige plaatsen gebonden hebben 
ſteenen / die eenig zilver-erts in zich bevatteden / die zu 
met zich namen / en van dewelken honderd pond zegen⸗ 
twintig onten zilver uitleverde. Ondertuſſchen kan ikk 
weder niet nalaten / te bꝛagen / of dit zilber-erts ge⸗ 
benden zy op de kuſt van Groenland dan tegen over 
dezelve op die van Amerika. Deze twee ſchepen bꝛag⸗ 
ten insgelhks vier wilden met zich t'huis te. Coppen- 
hagen. * 


De twede tocht geſchiede op ozder van dienſelven lio⸗ 
ning in den jare 1606 met vf ſchepen onder het gebied 
Ban den bobengemelgen commandcur / nu admiraal 
Lindenow, nemende met zich de vier wilden / die zy 't 
gar te veren uit Groenland weggebeert hadden / doch 
een van deſelbe quam onderwege te ſterven. In deſen 
tocht nam de admiraal deſſelfs coers na het weſten van 
Kaap Farwell, ſter enende na de Straat Davis, en langs 
deſelve Geen gezeilt en verſcheide plaatſen ontdekt heb⸗ 
bende / keerde hy na huis. 


De derde en laatſte expeditie van dien roemruchtigen 
koning gefchiede ſlethts met twee ſchepen / onder den 
commandeur Carſten Richards, geboren in Holſtein; hy 
zag het land en deſſelfs hoge ruwe ſteile votfen van bezz 

re / maar kan ter oopfake van het ps t ſelve niet gena⸗ 
D ken / 


Twede 
tocht. 


Derde 
tocht. 


Tocht 


van kap 


tein 
Munck 
in 1616. 
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ken / ſullg hy na huis Keerde) na dat hy veel vergeef: 
ſche moeite gedaan had. 
De bierde expeditie van koning Chriſtiaan dn 1 
onder het beſtier van kaptein Jens Munck in den jare 
1616, wierd niet gedaan ter entdekking van Groenland, 
maar enkel en alleen om tuſſchen Groenland en Amerika 
een dooztocht te binden na China. De mislukkingen 
van dien tocht zn dooz den gemelde kaptein verhaalt. 


Buiten en behalven deſe vier tochten op 's konings 
koften/ wierd onder de regeering van dienſelven Koning 
een vpfaͤe ondernomen dooz een maatſchappp / in den ja⸗ 


re 1636 te Cappenhagen opgerecht / van welke maat⸗ 


ſchapyp de opperkanſelier / Chriſtiaan Frys pꝛeſident was / 
15 alg Lyſcander verhaalt. C wee ſchepen / door die 
aatſchappp uitgeruſt / hunnen coers na het weſten 
1 Groenland zettende / quamen in De Straat Davis, daar 
zy een wyltpds met de wilden handel Deelen; maar dit 
Was het heeft oogmerk niet van den commandeur; Dez 
felbe was verwittigt van een kuſt / waarvan het zand 
de kouleur en zwaarte hp van goud / die hy dien volgeng 
aandeed. De twee ſchepen Wierden met dit zand gela⸗ 
den / en men Keerde Daarmede na Coppenhagen, Daar 
de gaudſmids in't werk geſtelt wierden / om te onder⸗ 
ſoeken of er gond onder was; maar deſe goudſmits de 
e kenniſſe daartoe niet hebbende / zoo beval de 
op⸗ 
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opperkanſelier / preffoent van de maatſchappp / het Sand 
overboozd te werpen. Een gedeelte van t ſelve wierd 
midlerwhl uit liefhebbern bewaart / waaruit een ſchei⸗ 
konſtenaar / die naderhand te Coppenhagen quam / een goed 
Deel zuiver goud trok. De eerlijke en welmeenende camz 
mandeur / die op dien tocht was geweeſt / geraakte dooz 
dit geval t'eenemaal uit de gunſt / en quam kot daar 
aan van hertzeer te ſterven / zulks niet alleen de ſchat / 
dien hy t'huis gebꝛagt / weg was / maar ook de ken⸗ 
niſſe van de plaats) Daar deſelve was te vinden / om 
dat hy die had geheim gehouden. 


Onder de regering dan koning Frederik den derden, Tocht 
wierd in den fare 1654 een ſchip uitgeruſt voor zelleren J N. 
Hendrik Muller, booznaam rpk heer / en onder comman⸗ . 

do van David Nelles na Groenland gesonden; deze arri⸗ 
veerden behouden in Groenland, en bzagt ban daar die 
bꝛouwsperſonen / welker namen waren Kunelik, Ka- 
belau en Sigokou. Deze bioͤuwsperſonen waren na het 
gevoelen van biſſchop Torlais, die het Journaal of dag 
berhaal van den gemelden kaptein had gelezen / in de 
nabuurſchap ban Herjolsnes gevangen / 't well zoo als 
Thormoder Torfaeus beweert / op de Goſtkuſt legt / 
doch ik kan zulks niet wel geloven / zijnde veel ect 
mine gedachten / datze op de weſtkuſt / niet ver van de 
rivier Baal ontmoet zin / alzoo eenige der inwoners / die 
noch in leben zijn / dat geval ſteeds in verſche geheugenis 
D 2 be⸗ 
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bewaren / en mp hare namen / zoa als ze in het boven⸗ 
gemelde Journaal zjn ter neer geſtelt / geſegt hebben. 


Van De laatſte commandeur / die ter ontdekking van 

25 Groenland uit gezonden wierd / is volgens Torfaeus in 
zhne Hiſtorie van Groenland geweeft / kaptein Otto 
Axelſon, in den fare 1670, onder de regering van Chri- 
ſtiaan den vyfden, roemruchtigen gedachtenis; doch wat 
uitſlag deſelve gehad heeft / daarvan maakt Torfaeus 
geen gewag. Men leeft nochtans in een ongedzukt 
Verhaal van Groenland / opgeftelt en geſehꝛeven doer 
Arngrim Vidalin, derde Deel eerſte Hoofd-ſtuk / dat zijn 
gemelde majeſteit verzocht en met grote vooꝛrechten bez 
giftigt hebbe George Tormuhlen , tommertte-raad te 
Bergen, om ſchepen ter gemelde ontdekking in zee te 
bꝛengen / waarop de gemelde commertie raad niet alleen 
cen ſchip tot dien tocht uitruſte / maar sok een meenigte 
paſſaſters aan de hand kreeg / om zich in die geweſten 
ter necr te gaan zetten / welke hu van al tt nodige ten 
dien einde bezoꝛgde / te weten van mond en krijgsbe⸗ 
hoeftens / en van houte huiſen / geꝛeed om ten eerſten in 
dat land opgerecht te konnen woꝛden / doch dit groot 
boognemen mis lulite / werdende het ſchip doo; de Aran: 
ſchen genomen en te Duinkerken opgebꝛagt. 


De 
dend Dus liet het zich een geruimen tpd aanzien / als of 


na Graan. men alle gedachten op Groenland t'eenemaal had laten 
and. va⸗ 
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varen / tot dat eindelijk in Den fare 1721 na Beele wel⸗ 
meenende nodigingen en ontwerpen / door my overgele⸗ 
vert aan de Groenlandſche maatſchappp te Bergen, goed⸗ 
gekeurt en bekrachtigt dooz wijlen zijn majeſteit Frede - 
rik den vierden, roemruchtiger gedachtenis / die maat⸗ 
ſthappp beſloot / om niet alleen ſchepen te zenden / maar 

ook een kolonie in Groenland op de hoogte van 64 gra⸗ 
den op te rechten / Wanneer ik met mijne ganſche fami⸗ 
lie derwaards ging / en vyftien jaren daar bleef. Ge⸗ 
durende mpn verblyf aldaar / heb ik getracht te beko⸗ 
men alle de kenniſſe / die zoo doo de zee als het land van 
den tegenwoozdigen toeſtand en ſtaat geweſt verkregen 

‚ konden woꝛden / en mon arbeid is in geenen Deele beuch⸗ 
teloog geweeſt; want ik heb op de weſtkuſt ſommige 
plaatzen gevonden / die certyds dooz de oute Nooren 
bewoont zijn geweeſt / doch vermids ink dien tocht laatſt 
in alle des zelfs omſtandigheden en gevaren / waar mede 
dezelve verzelt is geweeſt / afzonderlyk beſchꝛeven en met 
den dꝛuk heb gemeen gemaakt/ zoo acht ik nodeloos / 
Daar van wpders gewag te maken, 


Edoch vermids mpn hoofd oogmerk wel voozuaam⸗ 
Ipk ſtrekte / om de ooft-kuft van Groenland t'ontdekken / 
t welk altpd oog t beſte van onze aloude Kolonien gez 
houden is / zoo ontfing ik dienvolgens in den jare 1723 
een bꝛief van dan de bovengemelde Groenlandſche maat⸗ 
ſchappp te Bergen / meldende dat zijn majeſteits welbe⸗ 
hagen was / dat de ooft-kuft insgelyks bezocht en ont⸗ 
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Doet deltt wierd. En ten einde zullis te beter te weeg ge⸗ 

tach ter bꝛagt en uitgevoert zou mogen wozden / nam ik het bez 

Bn fluit / om dien tocht in perſoon te doen; ikk zeilde zuid: 

de ooft. Waards/ tor aan het ſtaten Voozgebergte / zoekende na 

kuſt. de ſtraat van Forbifher, die de kozſte weg zou zĳn ge⸗ 
weeſt / volgens ve kaarten / die de gemelde ſtraat 
ter dier plaatze ſtellen / maar ik kon diergelhtke ſtraat 
niet binden. Moe het zy / vermids het nu te laat in t jaar 
boo my wierd / om mpnen tocht te vervozderen / zyn⸗ 
de de maand van September bp na ten einde / Wanneer 
ed winter in die geweſten begint / verzelt van viees⸗ 
löke ſtozmwinden / zoo was ik genoodzaalit / terug te 
hester. | 


In den fare 17°4 bꝛagten de bewindhebbers van de 
Groenlanſche maatſchappp te Bergen volgeng zjn maje⸗ 
ſteits wille en welbehagen een ſchip in zee / om een lan⸗ 
ding op den ooft-kuft te wagen / zoo als men eerteds 
gedaan had op gemelde kuſt / die tegen over Ysland legt; 
maar de verbazende grote meenigte ps / t well de kuſt tot 
een bozweering verſterkte / Deed die onderneming t eene⸗ 
maal mistukken/ 500 alg het omtrent veele andere mede 
daan had. Vermids er geen Kang ter wezreld was 
vooꝛ ſchepen / om die kuſt te nadezen / zoo beſloot die⸗ 
zelve koning in den fare 1728, om buiten en behalben 
verſcheide andere grote koſten / eenige paarden aan die 
kolonie te zenden / in hope / dat men met dezelbe te land 


na de ooſt-Ruſt zou konnen ryden / maar niets was 300 
on⸗ 
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onmogelpk ter oo2zake van de onbruikbare ſteile ruwe 

bergen / die jaar uit jaar in / met ps en Meeuw bedekt 

zijn / die noit ſmelt. Een andere nieuwe expeditie ter Tocht 

zee / wierd dienvolgens in den jare 1729 op bevel van den N 

gemelde koning gedaan dao? den lieutenant Richard, 12574 rd 

die met zijn ſchip dicht bp de nieuwe Deenſche kolonie in 1729. 

in Groenland oberwinterde / en in zyne reize terug na 

Denemarken alle bedenkelihke pogingen aauwende / om 

aan de bovengemelde kuft tegen over Vsland te geraken / 

maar al zin arbeid was vergeefs / bindende hy niet 
minder het ps in zhnen weg / als vos: deſen alle andere 


5 7 0 hadden. 


Deze moehelihkheden en geſtadige te leur ſtellingen ‚Nieuw 
hebben bp De meeften alle hope doen verdwpnen / Lan 5 N 
eaít in die onderneming te zullen lagen / edoch ik vlei my el, 


desniettegenſtaande / dat ik gelukkig ondekt en aan de Ooft 
uit te 


hand gegeven heb een middel / t well mp niet zoa ondoen⸗ Seilen 


luks vooꝛkomt / of ſchoon men tot noch toe niet de pꝛoef 
daar van genomen heeft / of ten minſten niet / 300 als het 
behooꝛt / naamlpk om van het Staten Voorgebergte, of zoa 
als wp het noemen, van Raap Prins Chriftiaen af langs 
het Land / Nooꝛdwaards te baren. De ondezrechting die 
ik gehad heb van de Inwoners, die in hunne boten een groot 
gedeelte van de Ooſtzpde langs gebaren zijn / bekrachtigen 
wp in mjn gevoelen; want alhoewel jaarlhks een onge 


looflhke meenigte Bait ps Ban Spitsbergen of Nieuwe 
Groen: 


Ter ee 
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Groenland, langs deze kuſt af komt / en bp ’t Staten Voor- 
gebergte paffeert / c welk het naderen van ſchepen belet / 
300 ver als het ps ſtrekt / en waarontrent de Hoog: 
naamſte Noorweegfche kolonien geweeſt zin / zoo bind 


mien nochtans bp ut ſtrand ſcheuren in t ps / en een open 


zee / Door de welke boten en kleiner vaartuigen konnen pof: 
ſeren; en volgens het verhaal van de Inwoners en mijn 
eigen ondervind ing hindert de ſterke ſtroom / die doa de 
baagen en rivieren veroozzaalit Word) en ſteeds zuin- 
weſt langs het ſtrand ſchiet / het ps / om zich aan het 
land vaſt te zetten / en houd het op ſekere diſtantie van 
het ſtrand af / dooz welk middel de Inwoners op zekere 
tyden zonder cenig beletzel een gedeelte aan die kurt in 
hunne grote boten gepaſſeert hebben / alhoewel zu niet 
zin geweeſt / in plaatſe van de oude Noorweegſche kolo⸗ 
nien / van dewelke zonder twyfel nach eenige overblijf: 
zels te zien zin op de Ooſt-Ruſt. Daarenboven ben ik 
op een geloofwaardige wijze ondezrecht door Holland- 
ſche matrozen / die deze zen hebben bevaren / dat ver⸗ 
ſcheide van hunne ſchepen ſomwylen de Ooſt-kuſt van 
Groenland tot op twee en zeſtig graden veenemaal van 
t ps bh gevonden / bp die gelegenheid op die kuſt tuſ⸗ 
ſchen de rotzen vertoeft / en een voozdeelingen handel 
met de wilden gedꝛeven hebben; en dat zulks de waar⸗ 
heid zy / zulks heb ik zelf bevonden op mijne t hups⸗ 
reize van daar in den jare 1736, Wanneer Wp het Sraa- 
ten Voorgebergte en Kaap Farwell paſſrerden / dicht ver⸗ 

bp 
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by de kuft / daardien tyd geen ps was te zien / maar 
vermids dit zoa zelden gebeurt / zoo is het zeer onzeker en 
onveilig boor een ſchip / om zich joo ver onder de ooft 
kuſt te wagen; maar zoo als ik te voren heb aan: 
gemerkt / is het veel veiliger en doenſihker / om in kleine 
vaartuigen van het Voszgebergte die kuſt langs te va⸗ 
ren / vooznaamlik alg er op de hoogte Go en 6r gra⸗ 
den een logie wierd opgerecht / en middel konde gevon⸗ 
den woꝛden / om aldaar op den Boft-oever mede een la⸗ 
gie te malen. Want volgens het verhaal / dat oude 
Schꝛivers ong van Groenland hebben nagelaten / beſlaat 
den grond / die onbebouwt legt / tuſſchen de Weſt en Goſt 
kuſt / niet meer dan twaalf Noorweegſche mplen wa⸗ 
ters / of volgens later giſſing / is het een tocht van 
zes dagen met een boot, En vermids de overblüfzels der 
dude woningen / die ik tuſſchen de Go en 61 graden heb 
ontdelit / zonder twifel leggen op het zuidelykſte gedeel⸗ 
te van de Weſt kuſt / zoa volgt daaruit noodzakelhk / 
dat het land van daar na de zuidelhkſte gedeeltens van 
de Ooſt-kuſt / niet heel groot zin kan. Bpaldien het 
nu op zekere tpden doenlihk gevonden wierd / met boten 
of kleine ſchepen langs de ſtrand na den Ooft-kuft tot op 
de hoogte van 63 of 64 graden te varen / zoo zouden 
hier en daar kleine Woningen of hutten konnen woz⸗ 


den opgerecht / Door welk middel men een beſtendige ge⸗ 1 
Ie 


meenſchap zou konnen onderhouden en wederspofche bp⸗ en daar 
kleine 
en 


ſtand aan elkander verleenen / of ſchoon groter ſchep 
| E de⸗ 
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gen of dezelven niet Konden aandoen / maar flechts de zuide⸗ 
op te delyliſte. Ook hou ik my verzehert / dat de zaak doen⸗ 
51 1 11 lĳk is / en byaldien het Godt genabiglyk behaagde, Dez 
one zele te bevoꝛderen / Foo zanden hier Kolonien konnen 
ponden- 


tie open woꝛden opgerecht / die men zonder veel moeite jaarlijks 
Shen van al het nodige zou konnen voozzien. 


bons öde SEB 88h 48e 8d69e 668 800 588650 
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Van de Natuur der grond, planten en 


mineralen. 
Voort. , At aanbelangt de natuur van den grond / 
Wine , de aloude Piſtorien vermelden / dat de 
het land, HV. 5 Groenlandſche kolonien zeer veel bee heb⸗ 
158% \ | 2 N ben aangequeenkt / die mell / bater en haag 
Ko- in zoo een overvloed uitleverden / dat een 
nings 


keuken Brote meenigte daarvan na Noorwegen vervoert / en 
bewaart, wegens de uitſtekende aangename ſmaal en zonderlin⸗ 
ge kracht boog 8 konings keuken bewaart wierd / en 

dat men zulks pleeg te doen / tot in de regeering van 
Koningin Margareta. Got lezen wp in die Hiſtorien / 

dat ſommige gedeeltens van het land de heerlijkſte tar⸗ 

we hebben vaoztgebꝛagt / en dat in de Dalen of valeien 
mebonden wierden eikebomen / waaraan akers groeiden 

300 
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zoo groot als een appel / (a) die zeer makelijk weren. 

De boſſchen krielden ban alderhande wild / rendieren / ha⸗ 

zen / enz. tot bermaakt der liefhebbers van de jagt. De 
ribieren / baahen en zehn leverden uit een bpſtere grote 
meenigte van allerhande viſch / zoo als ook robben / en 
walviſſchen / waarmede alle de inwoners aansienlijken 
handel dꝛeven. En alhoewel het land jegens wooꝛdig 
geen roem Dragen kan op dienzelben overvloed / om dat 

het dan kolonien / en bee ontbloot is / en t'eenemaal onbe⸗ 
bouwt en woeſt legt / zoo twijfel in nochtans niet / of DE 
diſtricten die eertpds dooꝛ de aloude Nooren aangegueekt 

en bewoont zjn geweeſt / zoude hunne vorige bzucht⸗ 
baarheid weder bekomen / bpaldien zu andermaal met 
menſchen en bee bevolßt wierden / te meer om dat in die Heer- 
diſtricten Beerljk gras groeit / vooznaamihk tuſſchen VE 
de 60 en 65 graden. In de grote Baai / in de zeekaar⸗ den op 
ten bekent met den naam van Baals-Rivier, en jegens: 1 8 
wooꝛdig genoemt de Baai van de Goede Hoop, na de 
Deenſche kolonie / aan den mond van die Vivier op⸗ 
gerecht / leggen aan beide ziden van de kolonie veele 
goede beemden / tot het grazen en weiden van zeer veel 
| vee / 

(2) Een Inwoner uit het zuidelykfte gedeelte van het land omtrent 

het Staten Voorgebergte komende, zei jegens myn zoon; toen hy 
limoenen zag, dat hy vruchten even als die in zyn land aan bomen 
had zien groeijen, doch datze viermaal kleinder waren; 't welk ik 


acht, dat akers of eykels geweeft zyn, waarvan ik hier boven heb 
gewag gemaakt, 
| E 2 
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vee / zonder te ſpzeken van een groten obervloed van les 

vensmiddelen / die de zee zoo wel als het land uitleve⸗ 

Maar ren. Voſſchen van hoog ſtammige bamen ontmoet men 

Been 855 heel Selen; in de meeſte Baaßhen heb ik nochtans gez 

bofcha- Wenden ſtruiken en heeſters in grote meenigte/ en wel 

dien, boognaamlĳk van Verke / Olme en Wilgebomen / die 

leenlyk genoegzaam brandhout uitleveren ten dienſte der inwo⸗ 
kreupel- É 

bofch. neren. Het grootfte boſch / dat ik gezien heb / ſtaat 

op de hoogte van coen 61 graden / daar ik berkebomen 

zag twee a Drie vademen hoog / ruim zoo Dik als een 

mans arm of been. leine Genever bomen ballen hier 

Vers mede in overploed / bezien ban dezelve zoo groot als 

Ba graauwe erwten. Het kruid / genaamt Quaun, t Welk 

kruiden onze Angelica ig / groeit hier oberal/ zoe wel als de 

ee wilde Rosmaryn, die de reul en fimaak heeft van Ter- 

pentyn. Hier ban wozd een fpne olie en ſpiritus gediſ⸗ 

tileert / die zeer heilzaam en van groot gebzulk is in de 

artzenp. Dat dierbaar kruid / Lepelpladen / het heerlijke 

fte geneesmiddel van de ſcheurbuik / vind men alomme 

aan de zee kant / en bale hier zoo ſcherp en bitter niet 

25 als dat van zachter klimaten of luchtſtreken. Ik heb 

kruid, wonderbare uitwerkzelen van deszelfs genezinge gezien. 

waarvan get land brengt ins gelpks voozt cen ſoozt van gras 


de wor- 


tel zoo met geele bloemen / waarvan de woztelen in den vooz⸗ 
aange 


naan tpö een aangenamen lieflpken reuk verſpꝛeiden / byna als 


raikt, die van rozen. De inwoners gebzuiken het tot hunne 


zoos. ſphze / en bevinden zich zeer wel daarbn. In de Baat⸗ 
25 jen 
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jen en Rivieren bind men aan de zyde van het gebergte 
wilde Thym / die na zonnen- ondergang zeer aangenaam 

ruikt. Daarenboven groeit hier een kruid / genaamt 
Tormentil, zonder te ſpꝛecken van een grote meenigte 
andere kruiden / planten en gewaſſen / die ik mp niet kan 
te binnen bꝛengen / en welker namen mp inder daad 
t'eenemaal onbekent zĳn. Sommige van deſelve ſtaan 
hier in prent afgebeeld. De gemeenſte bezien / die ze vooꝛt⸗ 
brengen / wozden gengamt Blaauwe-beziën / VBꝛaam- 
bezien / enz. De Multe-beziẽn / die zeer gemeen zijn in 
Noorwegen, willen hier niet aarden ter oo2zake van den 
zware miſt / die over de eilanden hangt / als die plan⸗ 
ten botten of uitlopen. Dit land belooft vooz t overige 


veel / en wel vooznaamlyl op de hoogte van 60 tot 64 e 
graden / en fehput tot Woo2ntand seer bequaam te zijn / grond 
werdende noch heden teekenen van akkers gevonden / 
die bequaam zin / om te bebouwen. Ink self heb eens brengen 
de pꝛoef daarvan genamen / Boor gerſt te zaatjen in het lehne 
land aan onze nieuwe kolonie / die zon weelig opſchoot koorn. 


datſe in het laatſt van Juli in volle airen ſtont / maar 


niet rpp wierd ter dozzake van de voꝛzſt bp nacht / die de 


groet belette. Vermids dit koozn van Bergen in Noor- 
wegen Was overgebzagt / zoo had het zonder twijfel een 
langer zomer en meer hitte van noden / om tot rppheid 
te geraken / maar ik ben van gevoelen / dat kooꝛn / t 
welk in de noozdelpkſte diſtritten van Noorwegen valt / 
beter in Groenland zal ſlagen / om dat die luchtſtreken 
E 3 be⸗ 
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beter met elkander overeenkomen. Mapen en ſluitkool 
zin hier zeer goed / en van een zoeten ſmaal / Looze 
naamlk de Napen / die zeer groot ballen. Dient te 
woꝛden aangemerkt / dat al het geen van de vꝛuchtbaar⸗ 
heid van den grond van Groenland is geſegt / berſtaan 
moet worden van de hoogte van 60 tot 65 graden / en 
dat die vꝛuchtbaarheid ver ſchilt na der verſcheiden graden 
In het hoogte; want in het Poogdelijkfte gedeclte vind men 
8 noch gras noch loof / zelfs niet zoo veel / dat de inwo⸗ 
groeit ners gras genoeg konnen vinden / om in hunne ſchoenen 
8500 te doen tot het warm houden van hunne voeten / maar 
loof, : ſelve van de zuidelijke diſtricten moet krpgen. 


i 3 Van metalen of mineralen in dit land / heb ik weinig 
metalen of niets te zeggen. Ontrent twee Noorweegſche mplen 
19 0 ten zuiden van de kolonie der Goede Hope, Wozden op 
land. een Vooꝛzgebergte hier en Daar groene blakken of plekz 
ken gezien / als ſuaanſch · groen / die te kennen geven / 

dat ‘er een koper mijn is; en zeker inwoner heeft muy 

eens gebꝛagt eenige frukken/ zeer veel na ruw lood 
zweemende; daarenboven is hier een ſoozt van kala⸗ 
mijnſteen / die de couleur heeft van geel koper. In 
mijnen tocht tot het doen van ontdekkingen / heb ik opeen 

klein eiland / t welk wy aan Deden / gebonden / eenig geel 

zand / met cinober of vermilioene ſtrepen; In zond een 

partp ban t zelve aan de bewindhebbers van de Groen- 
landſche maatſchappp te Bergen, om de pꝛoef Daar van 

te 
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te Deen nemen / en zy ſehzeven my tot antwooꝛd / dat ik KE 
trachten zoude / zoo veel mp mogelijk was / ober te zene if 
den / van dat zelve zand / maar tot hunne te leurſtelling e 
zoo wel als tot de mine / ben ik nooit in ſtaat geweeſt / 
het gemelde eilandje Weerom te binden / om dat het zeer 
Klein was / en 't niets te beduiden had / leggende onder 
een grote menigte andere / terwyl het teeken / dat ik 5o2g 
had gedꝛagen / daar te laten op rechten / om het daaraan 
te kennen / doo: den wind weg geflagen was. Paar 
woꝛd midlerwyl genoeg van dat zand hier en daar in het 
land gebonden / t well gebrand zijnde / roodachtig 
woꝛd / zoo als het ook doet / als het eenigen tijd opgez 
floten is geweeſt. Of dit nu van t zelbe zand is waar 
van de ridder Martin Forbiſ her gezegt wozd / honderd 
vaten in Engeland overgebragt te hebben / en t well 
men zeide / dat veel goud in zich bebatte / en Wederom / N 
zoo als hier boven is gemeld / waarmede eenige Deen · \ 0 KM 
sche compagnies ſchepen bebzacht/ in Den fare 1636 na 1 
Coppenhagen gekeert zün / zulks is een zaak / die ik 
niet voozneemens ben / te beſliſſen. Soo veel ik noch⸗ 
tans kan zeggen / dat ik doo, de kleine onderbinding / 
die il in de ſtofſcheidkunde verkregen heb / de proef daar⸗ 
van heb genomen / t zy dooz extractie of pꝛecipitatie / uit⸗ 
trekkinge of nederdzyvinge / om te zien / of er iets uit te 
halen was / doch dat al min arbeid en moeite ſteeds 
vergeefs is geweeſt. Met een woozd / ik verklaar / 
nooit eenig zand gebonden te hebben / waar in Goud 
| of 
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Krital of Silber was / maar wat aanbelangt rots -Kriffal / 
Erin zoo rod als wit / men bind het hier; in het rood kriſ⸗ 
dit Land. gal ig centr goud / t well niet anders dan Boog de chy⸗ 
mie / kan worden nitgehaalt. Oubꝛandbaar blas / gez 
Aſbeſtus. naamt Al beſtus / Asbeſtinum, Arbe / is hier 300 gez 
meen / dat men heele Gowen daar van zien kan; het ziet 
er uit als cen gemeene ſteen / weshalben het dan ook in 
t Engelſch ſteen · vlas genaamt woꝛd / maar kan geſple⸗ 
ten of geklooft worden / als een ſtuk hout; het bebat 
lange vezelen / die gewallit of geklopt en van het vuil / 
gezuivert / gefgonnen konnen woꝛzden; zoo lang als het 


zijn olpeachtige vochtigheid heeft / brand het wel / maar 


Herteert nooit tot aſſche. Nontom onze Kolonie der 
Goede Hope, valt een foogt van gemeene groffe baſtaard 
Mar. marmer van verſcheide couleuren / blaauw / groen / 
mer, dat rood / en ſammig teenemaal wit / zoo alg ooft wit met 
verduren zwarte blakken/ waar van de inbooꝛlingen allerhande 
kan. gaafwerk en gereedſchap maken / als lampen / kookpot: 
ten / en zelfs kroezen / om metalen in te ſmelten / kon- 

nende dit marmer de proef tegen het buur uitſtaan (a. 
Pan dit marmer ig een grote quantiteit na Drontheim 
in Noorwegen gebragt / waar van men gebzuik heeft 
ge⸗ 


(a) De lampen en potten, die de zuidelyke inwoners van dit mar- 
mer maken, worden zeer duur verkoft, zoo dat de inboorlingen, 
van de noordelyke geweften, daar zoodanig marmer niet word ge- 


vonden, acht of tien rendieren huiden geven voor eer groten pot, 
of drie huiden voor een lamp. 


Vin 
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gemaakt in het vertieren van de tathedꝛale Kerk ban die 
ſtad / zoo alg peter - Claudius Undalin meld (a). 


Onder de booztbꝛengzelen der zee / vind men buiten 

en behalven verſcheiderhande ſchulpen / moſſelen / hier 

mede koraal- bomen / waarvan ili er dagen fraai en 
groot gezien heb. 


(4) Volgens het verhaal der inboerlingen vind men in de zuidelyke 
gedeeltens een warme bron van een minerale hoedanigheid, die de 
ſchurft geneeft, byaldien men zich daarin baad. De wilden wafichen 
hunne huiden daarin, neemt alle vuiligheid weg, en maakt ze t'eene- 
maal als. nieuw. 


Kp OEE Ee 0 ODIE OE 
VIERDE HOOFDSTUK. 


Van het climaat en gemeend, der 
lucht. | 


E Inboorlingen hebben geen reden / over vez ra ait 
0 N gen en ſtozmachtig weer te klagen / Booz: 11807. 
naamlik niet in de Gaai van Diſco / gez gaans 
legen op de hoogte van 68 graden / daar } e 
men dooꝛgaans gedurende den ganſchen 
zomertyd helder en vaſt weer heeft; maar aan de an⸗ 
dere t als het eens ſlecht en bupig weer woꝛd / 
7 3 
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raaſt de wind met ongelooflijk geweld / vooznaamln 
als hy uit den zuiden of zuid-weſten hoek waait; waat: 
by men opgemerkt heeft / dat de ſtoꝛm over is / en gez 
volgt wozd van goed weer / 300 dꝛa de wind weſt of 
nsozden loopt. In den zomertyd zou het land onge⸗ 
meen vermaltelhn en gezond zyn / bpaldien men hier 
300 een zwaren miſt niet had / vooznaamlik aan de 
zee-kuſt; want het is hier al zoo warm / alg in eenig 
ander land / als de lucht helder en onbetronken is / t 
Zout wellt gebeurt als de wind ooft waait; ja ſomtijds is 
water het zoo heet / dat het zee water / dat na de ebbe in de 
1155 195 holligheden der rotſen blift / dooꝛ de hitte van de zun mee⸗ 
de zon, nigmalen reeds Lao het ballen van den avond / in fyn 
wit zout verandert of geſtremt is. Het heugt my / dat 
wp eens dzie maanden na elkander heel goed vaſt weer 
gehad hebben / en zoo een aangenamer zonneſchön / als 
men zau konnen wenſchen / zonder regen. De zomer 
begint in t laatſt van Mei en duurt tot half Sep⸗ 
tember / het ganſche overige gedeelte van het jaar is 
winter / die lydelhl is op de hoogte van 64 graden / 
maar ten noozden op 68 graden en daarboven / is de 
koude zoo fel / dat zelfs de ſterkſte dꝛanken / als bp 
zeer Voorbeeld, Franſche bꝛandewön / enz. Hoor het vuur 
Taue bebziezen. Om het einde van auguſti ig de zee t'eene⸗ 
ops8 maal bedekt met ps / t welk niet boo: apꝛil of mei / en 
border. ſomtpdg niet vooꝛ t einde van juni twegraakt en ſmelt. Bet 
breedte, in danmerfielht / dat op weſt⸗Huſt in verſcheide land⸗ 


ſchappen / 


— 


ger 
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ſthappen / leggende op een en dezelve bꝛeedte / als ſommi⸗ 179 15 de 
ge diſtricten van de Straat-Davis en Noorwegen, het veel kou er, 
houder maakt/ als op de Poft-kuft. En of chaoi het ell Kult 
in de Straat - Davis beel kouder is / als i Noorwegen, de | 
ſneeuw legt daar nooit zoa hoog / vod na- miptz niet aan De 

de Baaijen en Vivieren / Daar ze zelden dieper legt dan Es 
een halve roede / terwijl nochtans de diſtricten / Diep in 1 
het gebergte jaar upt jaar in met ps en ſneeuw bedekt ge 
zin / zonder dat die ooit ſmelten. Piet een plek lande . 
ig blogt / dan alleen aan ſtrand en langs de Baaren, in Noor- 
Daar men des zomers als vezrult wozt dooz de hoogſt⸗ 
aangename groene kruiden / verobzzaakt doo: de hitte 

der zonne / die van de eene zijde na de andere Weerom 


gelaatſt wos d / en in deze lager gedeeltens der Valeien / 


die aan alle kanten met ſteile rotzen en bergen omzingt 
zijn / als in een middelpunt / verſcheide uuren na elkander 
zonder tuſſchenpoſing zamen komt; maar zoo dꝛa de Son 
onder is / verandert de lucht eensklaps / en de koude pgz 
bergen doen de nabpheid van hunne nabuurſchap gevoelen / 
en den inwoneren klederen / gevoert met bont / aantrel⸗ 
ken. WVuiten en behalven het killig ps / dat de geheele 
oppervlakte van t land bedelt / is de zee vooz t grootſte 
gedeelte Daarmede als berkropt / zoo vezre dat men Llak- 
lie en grote pobelden ziet / of Baairps / zoo als men vs. 
het noemt / en bpſtere hoge bergen van een verbazende iid 
Dikte / leggende al zog dieg onder water / als zp de krui⸗ 
nen boven t zelve wigsen. Deze zijn bzollken van de 
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pobergen van het land / die dicht aan zee leggen / en 
berſtende of fpltende/ in zee tuimelen en weg deyven. 
Zp vertonen van vezre verſcheide koddige vieemde figu⸗ 
ren / hebbende ſommige de gedaante van kerken / en kaſte⸗ 
len met ſpitzen en torens; andere verbeelden ganſch na⸗ 
tuurlpk ſchepen in volle zeilen / waar dooz vele misleid 
zn / die gemelde ysbergen boog wezentlpke ſchepen aan⸗ 
ziende / Daar na toe zeilden om ze te prepen. De geſtal⸗ 
te en gedaante der psbergen komen niet alleen ganſch ber⸗ 
wenderljk vod / maar hunne verſcheidenheid / of lie ver het 
verſchied der Kouleuren ſtreelt het gezicht ook zeer veel; 
ſommige zin wit en helder als krpſtal; andere blaauw 
alg een ſaphyr / en andere wederom groen als een ſma⸗ 
ragt. Sommige ſchꝛiven de oozzaak van deze kouleu⸗ 
ren toe aan de metalen of mineralen van de plaatzen / 
daar het ps geformeerd word; of wel aan de wateren / 
van dewelke t zelve zamengeſtremt is; maar de onder⸗ 
binding heeft my geleert dat het blaauwe ps de zamenſtol⸗ 
ling is ban verſch water / ’t Welk in den beginne wit is / 
en op ’t laatſt hard en blaauw word. De groenachtige 
kouleur komt van tt zout water. Men heeft opgemerkt 
dat bp aldien men een ſtun blaauw ps bp het buur legt / 
om te ſmelten / en naderhand in de kouwde bꝛengt / om 
weder te bevꝛiezen / t zelve niet weder zijn vozige blaau⸗ 
we kouleur krijgt / maar wit word. Pier upt beſluit 
il / dat de vlugge zwavelachtigheid / die het ps uit de 
lucht na zich heeft getvohken/ dooz deſzelfs ontbinding 
| in 
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in water / uitwaaſſemt en berblieat. Alhoewel het 402 een 


mer ſaizoen zeer heet is in dit Land / de hitte verdoz⸗ en bliz- 


zaaftt weinig donder of blirem. De rede daar van acht dir Land. 


ik te zin de Koele nachten / die de hitten des daags ma⸗ 

tigen en verzachten / en de zwavelachtige uitwazemin⸗ 

gen met den zwaren miſt of dauw weder op den grond 

neer Boen gallen. Wat aanbelangt de gewone verheve⸗ 
lingen / of hoogvliegende dampen / die doozgaans in an- 

dere landen gezien wozden / dezelve zin mede alhier 
zichtbaar / als by voozbeeld de regenboog / verſchieten⸗ 

de ſtezren / enz. Edach 't geen die luchtſtreen wel vooz⸗ | 
namelijk eigen is / is het Moozder licht of Aurora Borea- Snelle 
lis, t welk in de lente tegen den tpd van den nieuwe enge 
maan over het geheele halfrond al zao fuel als blixem bewe- 
ſtralen heene ſchiet / vooznaamipk by cen helderen nacht her? 
wanneer het zoodanig ſchittert / dat men daar bp leser: Bein 


kan / Soo goed als op den vollen dag. 


Op den langſten dag / of zonneſtaud des zomers is in ner 
er geen nacht / en men heeft het vermaak / de zon / vier⸗ midden 


entwintig uuren lang aan de kim te zien; en in t batt: zomer 
gaat de 


je van den winter geniet men Daarentegen Weinig ver- on nie 


guikking van dien planeet / en de nachten zjn naar onder. 
evenredigheid lang. Het is nochtans nooit foo donker / 
of men kan ging en weergaan / ſelfs als het geen ma⸗ 
neſchyn of ſterrelicht is. De meeuw en het ps / waar⸗ 
Re 3 me⸗ 
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mede land en zee beide bedekt zijn / verlichten de lucht / 
hoewel andere de rede hiervan met veel grond toeſchrü⸗ 
ven aan de nabpheid van den hoziſond of gezichteinder 
bp den aequatoꝛ / of nachteeveningslpn. 


Gezon- De geſteltheid ban de lucht is hier niet ongeſond; want 
15 15 bpaldien men uitfondert de fcheurbuik en bozſtqualen / 
geweeſt. 300 Weet men hier Weinig van andere ziektens / die 

in ſommige landen als eigen zijn. Daarenboven zijn Dez 

ze ongemakken op de bozſt niet zoo zeer de uitwerkſelen 

be van de ſware kouwde / algwel van het buite ſtinkend 
ae miſtachtig weer / waaraan dit Land ſeeronderhevig is / en 
kier ge- t Welk ik taeſchzüf aan de bpſtere grote menigte ps / 
een. dat het land bedekt / en in zee dꝛüft. Van den beginne 
van Apꝛil / tot om het einde van Juli maakt het miſtachti⸗ 

ge weer / en van dien thd af begint de miſt dagelhks 

te verminderen; maar gelhk men in den zomer miſt 

8 heeft / zoo is men bp Wintertijd geplaagt met den 

Vorſt en damp / genaamt Voꝛſt-ſmook / die bp onlijdelpke kouw⸗ 
in den de als de rook uit een ſchoozſteen uit zee opſtygt / en 
winter. 300 Dik is / als de ſwaarſte miſt / vooꝛnaamlijk in de 

Baan / daar eenige opening in het ps is. Het ig 
ſeer aanmerkelijk, dat deſe voꝛſt / damp / rook of ſinook / 
alg men daar dichte bpkomt / de huid van aangezicht en 
handen zeugt / maar als men er in is / woꝛd men zulk een 
dooꝛdringende of verzengende ſcherpheid niet ontwaar / 


shu 


2 „ ab amb de 


zünde deſelbe alsdan warm en ſacht / buiten en behal⸗ 


ben / datſe een Witte vuige bozſt of rijp veroozſaakt in t 


hair en op de klederen. 


Il moeſt niet vergeten / hier gewag te maken van zeld- 
de hoogſtberwonderenswaardige overeenkomſte en Gez eme 
meenſchap / die hier tuſſchen de fonteinen of bronnen komſt 


en de grote zee is in acht genomen / naamlik dat bp 


ſpringuloed / te weten / nieuwe of volle maan / als de ende 
ſterkſte ebbe in zee is / de verboꝛzge fonteine of bronnen zee. 


ban verſch water op ſtrand opwellen / en zich dikwijls 
op plaatſen ontdekken! daar men er nooit verwathten 
of zoeken zoude / vooznaamlik in den winter / als de 
Grond met ps en ſneeuw bedelt is; nochtans zijn op 
andere tijden geen bꝛon-wellen Daar meer te binden, 


De doozzaak van deze wonderbare overeenkomſt laat in 
_ pber aan het geleert onderſoen der natuurkundigen / hoe 


naamlijk bronnen en fonteinen volgen de beweging van 
de grote zee / zoo als de zee volgt die van de maan. Ilt 


moet midlerwül aanmerken / dat ſommige geleerden 


Brotelijks hebben miſtgetaſt / als zp beweren en vaſt⸗ 


ſtellen / dat men in de Straat-Davis en Noorwegen naauwe⸗ 1 de 
los ebbe en vloed heeft. Zie Wolffs Redelyke Gedach- Straas- 
ten over de uitwerkzelen der Natuur, bladz. s41. Daar 5 


nergeng groter tp ooit gezien ig / růzende en vallende Sn 


de zee bp nieuwe en volle maan / vooznaamlök in de 
ind en in t najaar / ontrent drie vademen. 
g VF. 
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Van de Land-dieren, Vogels en wyze op 
welke de Inwoonners die vangen, jagen 
en dooden, | | 


Aar zijn hier geen vergiftige flangen/ geen 


Geen 

8 8 „wilde roofachtige beeſten / bpaldien men 
verſlin- den Veer uitſondert / die volgens ſommi⸗ 
dende (5 BZ ZS ge een halfflachtig dier is / om dat dezelve 
n, ein de Poozdelßkſte diſtricten zich booze 


naamlik op het ps onthoud / en van robben en viſch 
leeft. Pp liet zich ſelden dicht by de kolonie zien 
Waarin ik mijn quartier genomen hadde. lp valt hier 
ongemeen groot / en ziet er pſtijk en verſchriklielhk nit / 
be met lang wit hair. 5 is greetig na menſchenbloed. 
Beeren, Op 76. graden Pooꝛderbreedte zijn de Beeren zoo mee⸗ 
1 nigvuldig / dat ze bp troppen de woningen der inbooz⸗ 
1 lingen omcingelen / die dan met hunne honden op hen 
beeften. aanvallen en hen met hunne ſpieſen en lancien ter neer⸗ 
bellen, Bp winterthd in plaats van holen of kuilen 
onder de garde / even als in Noorwegen en andere 
plaatſen / maken de Beeren hier de hunne onder de 

ſneeuw / 


„ zeehond 
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ſneeuw / die volgens de onderrechting / die de inbooꝛlin⸗ 
gen mij hebben gegeven / onderſteunt zn Door pilaren / 
als deftige en prachtige gebouwen. 


De inboozlingen verhalen daarenboven van een ande⸗ 
re ſooꝛt roofdieren / by hen genaamt Amarok, die vol⸗ 
gens hun zeggen / greetig andere beeſten zoo wel als 
menſchen vervolgen / maar geene van hen heeft ooit een 
Amarok gezien / hebbende zy zulks ſlechts van horen zeg⸗ 
gen / en nademaal geene van de onze / die het land op 
en neêér gereiſt en t'eenemaal doozkruiſt hebben / dierge⸗ 
lyk dier hebben ontmoet / zoo acht ik / zulks maar cen 


loutere fabel te zijn. De rendieren zijn op (ommige Ren- 


plaatzen in zoa een groot getal / dat men geheele ſcholen 
of kudden van deſelve ziet / en als zp in troppen gaan 
graſen / kan men ze niet zonder gebaar naderen. Moe 
nooꝛdelpker / hoe minder rendieren / uitgezondert op den 
derden of vierden graad ten naozden van Diſco / daar 
ze meenigvuldig zijn / t zy ter oorfake van de nabpheid 
van America / 't zy om datſe over t ps na de eilanden 
lopen / om voedſel te zoeken / dat zy op tt land / zoa 
lang het met ps en ſneeuw bedekt is / niet vinden kon⸗ 


nen. De inbooglingen in plaats van reden te geven / kinder- 
waarom zoo een byſtere grote meenigte rendieren op ie 
het eiland van Diſco gebonden wozd / doen zy de volgen 1g der 


inboorlin · 


de kinderachtige vertelling; Dat een machtige of zeer ge, dat t 
5 G 2 


ver⸗ 
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529 5 vermogende Inboorling, te weten / zekere Torngarſuck, 
van t soo alg zy hem noemen / vader ban een pslke verſehzik⸗ 
1 kelöke bꝛouw / die haar verblyf haut in het laagſte gez 
noorden deelte ban de aarde / en het gebied voert over alle de zee; 
ow ge. dieren / met zünen Kajar dat eiland na de plaats / Daar 


trokken het nu legt / van het zuiden / daar het te voren was / 

of ge- . 

deep ie. vooztgeſleept heeft. Vermids nu de gedaante van dat 
eiland eer veel na de zuidelhle kuſten gelhlit / en de 
wortel Angelica op t ſelbe valt / die nergens anders in 
de naburige diſtricten groeit / 300 Worden zy daardooz 
in hunne lichtgelovigheid geſterͤkt. Daarenboven ver⸗ 
ſekeren zu / dat op het gemelde eiland noch opheden een 
hol of gat gebonden word dooꝛ t welk het touw / 
waarmede het eiland is vooztgetroklten / doo: Torngar- 
fuck vaſtgemalt is. 


De inboorlingen beſteden den ganſehen zomer in t jar 
heelezo- gen ban rendieren / in de binnenſte diſtricten / nemende 
wold be- Booz t grootfte gedeelte hunne wöben en kinderen over⸗ 
leed in gl met zich / om datſe daar blyven / tot dat de herfſt· pd 
van ren. aankomt. Gedurende al dien tyd jagen / vervolgen en 
dieren. perdelgen de inboorlingen die arme dieren met zoodani⸗ 
ge dꝛift en verwoedheid / datſe naauwelilks eenige 
ſchuilplaats binden kannen / zonder dat die den inbooz⸗ 
lingen bekent is. ‘Daar eenige rendieren bp elkander 
zin / wogen ze Boog alle de wpven en kinderen omcin⸗ 
gelt / 


U 
\ 
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gelt / en met het ſlaan in de handen / en ſchzeeuwen in 
naauwtens gejaagt / Daar de mannen gewapent op Dez 
ſelbe wdd onze te boden. 


Hier ballen insgelijks zeer veel hazen / die zomer en de ha- 
winter wit / zeer vet en aangenaam van fmaak zin. zen die 
De voſſen zin van verſcheiderhande liouleuren / wit / len, zyn 
graauw en blaauwachtig / maar kleinder / als die in goed 
Deenemarken en Noorwegen, en niet 300 hairig of ruig / Zeer 
gelykende meer na marters. De inboozlingen Langen 155 51 
3e doozgaans lebend in vallen / gemaakt van ſteenen / voſfen. 
als hutjes. De ovberige viervoetige dieren / die volgens Ì 
het verhaal der aloude Geſchiedſchzüvers / in dit land 
gebonden wozden / zin zabels / marters / wolben / luch⸗ 
ten / hermelpnen en verſtheide andere / doch ik heb gee⸗ 
ne van deſelve op de weft-kuft ooit gezien. Zie Arngrim 
Jonas, Hiſtorie van Groenland, als mede Ivarus Benis 
verhaal / bp Undalinus vermeld. Tamme of huigdie⸗ Geen 
ren zijn 'er niet / maar Bonden in groten getalen / en gieren, 
ongemeen groot / met wit / of Grijs hair / en ſteple oo⸗ dag, al 
ren. Sp zijn in hunne ſoozt al zoo vꝛeesachtig en dom / none 
als hunne meeſterg / want zy blaffen of keffen nooit / 
maar huilen ſtechts. In de noordelijke diſtricten gez 
bzuikt men deſelbe in plaats van paarden / om de ſleden ver. 
voost te trekken) lapende ſomtpds vier of zes / en ook en 
wel acht of tien boo? erne flede / die met vpf of zes van 3 
| de grootſte robben geladen is / zittende daarenboben de 

5 8 2 meeſ⸗ 
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meeſter boor op de lede / die met de honden byna alses 
ver en vaardig voozſpoed / als wp met goede paarden 
doen lionnen / alzoa zu bp wintertpd op een dag dik⸗ 
wyls / vyftien Duitſche mplen/ zünde dertig uuren / 
met deſelve op het ps afleggen. En alhoewel de arme 
honden boor hen van zoo groten dienſt zn / zy hare 
Delen deſelve zeer ſlecht / want zy moeten zelfs de koſt 
boo? zich zoeken / en als de beeſten beſtaan van mof 
ſelen / die dooꝛ de zee woꝛden opgewoꝛpen / of wel van 
Beziën/ by zomertypd / doch als er veel robben gevan⸗ 
gen wozden / krpgenſe het bloed gekookt en t inge- 
wand. 


Grote Wat aanbelangt land ⸗bogels / daar zin geene an⸗ 
8 dere dan Ryppers, zünde een ſoozt van grote veldhoen⸗ 
in over ders of patrpſen / wit in de winter / en graauw des 
voed, zomers/ en deſe hebbenze in graten getale. Navens 
ſtchpnen hier tamme dieren te zijn / want men zietſe gez 
ſtadig ontrent de hutten / aaſende op de geraamtens 

Ook der zeehonden / die op den grand leggen. Daarenboven 
en bind men ook hier zeer grote Arenden / welker uitgez 
en Val ſpreide wieken een vadem wpd zjn/ maar dezelve woz⸗ 
ken. den zelden in de noozdergedeeltens van het land gezien; 
300 alg ook Walken / graauwe / witachtige en gefpikkelde 


Aplen. @ok zin hier verſcheiderhande ſoozten van klei⸗ 


Zingen- 


de vo- ne muſſehen / ſneeuw- vogels / pg-bogelg en een beeſtje / 


ek. als een koddenaar of cpsje / t welk zeer liefih zingt. 
Onder 
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Onder de inſecten / of gekurvene diertjes van dit De 
Tand / zin de muggens het allerlaſtigſte / welker angel Be 8 15 
ſteek een geſwel en een brandt veroozzaakt; en dit onge⸗ fis. 
mak is men meeft onderwozpen in het heete jaargetp / 
wanneer naauwelils ſchuilplaats is te vinden. De an⸗ 
dere infecten / die hier gebonden wozden / beſtaan in 
ſpinnekoppen / bliegen / hommels en Wespen. Daaren⸗ 
tegen weet men hier niets van vergiftige dieren / als 
ſerpenten en diergelhke; ook heeft men geen (langen / 
padden, kikvoꝛſchen / toꝛren / mieren / of byen / en men 
wad niet geplaagt van rotten / muizen / of diergelpk 
ongedierte. 
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Van de Zee-dieren, Zee -vogels en 


Viffchen. 
ver- RE E Zee is in dit geweſt zeer vk. in allerhan⸗ 
bade cl KC de dieren / en viſſchen / van dewelken de 
walvif- Walviſch de kroon boben alle pant. Dee 


fchen, 


9 ſelve is ban verſcheiderhande foot / gedaan: 
Gevin- te en grootte. Sommige woꝛden genaamt 
i Gebinde Walviſſchen / na de vinnen / dieſe bn den ſtaart 
op den rug hebben / maar deze wozden niet veel ge⸗ 

ſocht / zite datse Weinig ſpel uitleveren / 't welk noch 
daarenboven ban het ſlechtſte ſoozt is; 35 hebben niet 
anders dan mager vleeſch / zenuwen en beenderen / lang / 

rond / rank / dun en ſpichtig / en zeer gevaarlik / ſlaan⸗ 

de verſchꝛikkelèpk met den ſtaart / zaa dat niemand luſt 

heeft / hen te naderen / of te vangen. De Inboorlingen 

i maken veel werk van hen / om hun bleeſch / t Welk 
chen, bp hen vosz een lekkernp gehouden wozd. De andere 
ie Walviſſchen woven meeft gevangen om hun fpek en 
baarden baarden. Weze verſchillen van de eerſte ſoozt daarin / 
ben. dat zy geen binnen op den rug na den ſtaart toe B 
en / 


ke — 
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ben / maar twee kleine bp de oogen/ en dat zy bekleed 
zijn met een dikle zwarte huid / gefchakeert met witte 
ſtrepen. Met deſe zy-vinnen zwemmen zu met onge⸗ 
laoflijke ſnelheid. De ſtaart is Doorgaand dꝛie of vier 
vademen bꝛeed. Pet hoofd beflaat een Derde van den 
geheelen viſeh. De kaken zjn Boben en onder met keen 
ſoozt van kozt hair bewaſſen. Nan t end van de kaz 
ken zijn geplaatſt de zoogenaamde baarden / of Wal 
viſch-beenen / dewelke hen vooz tanden Lerfirekken/ die 
zy niet hebben. Ty zjn van verſcheiderhande touleu⸗ 
ren / ſommige bꝛuin / ſommige zwart / en andere geel 
met witte ſtrepen. Winnen in de mond zijn de baarden 
begroeit met hair / gelijk paarde hair / Loognaamlijk de 
geene / die de tong in zich beſluiten. Sommige zin 
Krom gebogen / als een Turkſche zabel of houwer. De 
kleinſte zijn gerangeert boog in den mond / en de ach⸗ 
terſte bp de keel. De bꝛeedſte zin in 't midden ge⸗ 
plaatſt / daar onder ſommige twee vademen lang / waar⸗ 
Booz wp ban de byſtere grootheid van dit dier konnen 
dozdeelen. Tan elke zyde telt men er doozgaans twee 
honderd en vpftig / in it geheel vpfhonderd ſtuks. Dez 

ſelve leggen in een bꝛeede ry geſchaart / als in een ſchoof 
dicht by den anderen / en gebogen als een halbe maan s 
't bꝛeedſte aan den wostel / die van een taahe lelhle 
ſtoffe is / witachtig / en aan het boveuſte gedeelte der 
kaken baſt / by de ſtrot / lopende ſmaller na tt end toe / 
't well ſpits is. Deſelve zjn mede met hair bedenkt / 
Im 
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om de tong niet te quetzen. De onderſte kaak is dooz⸗ 
gaans wit / aan dewelke de tong vaſt is / omzingt dooz 
de baarden of lange Walviſch-beenen. De ſelve is zeer 
groot / ſomtyds ontrent achtien voet / en ſomtyds meer / 
van een witte kleur met zwarte lakken! van een zach⸗ 
te / bette en ſponsachtige vooze ſtoffe. De Walviſch 
heeft een bult op de kruin van zijn kop / en daarin twee 
ſpuiten en pppen / op een feloe hoogte tegen elkander 
overſtaande / en eenigzins gebogen / als de ſtem gaten 
in een Fioal. Dooz deze krygt hp adem en blaaſt het 
water uit / dat hp doo, den mond inkrygt / werdende 't 
ſelve na boven gedzeben dooꝛ deſe pypen / in zoo een gro⸗ 
te meenigte en met zoodanig geweld / dat het heel vezre 
gehaast woꝛd. Bp dyzig weer weet men daaraan, dat 
bp niet ver af is. Als hp geguerft is woed hy zeer 
geweldig / en dit geraas is dan zoo pslijk / dat ſom⸗ 
mige het vergeleken hebben by het bzuiſſchen der zee⸗ 
baren in een ſtozm / of bp het losbꝛanden ban zwaar 
geſchut. Tyne oogen zĳn geplaatſt tuſſchen de bult en 
zu- innen; deſelbe zijn niet groter / dan die van een og / 
en bezet met winkbꝛauwen. 


De Penis ban een Walbiſch is een ſterke zenuw of 
pees / zeben of acht / en ſomtpds 14 Boet lang / naar 
evenredigheid van zijn grootte. Deſelve is bedekt met 
een ſcheede / waarin ze verbozgen legt / zoo dat men 
weinig daarvan ziet. De natuur van het wpfje is als 
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die van de viervoetige dieren; zy heeft twee boften met 
ſpeenen als een koe / ſommige Blank/ andere met wit 
en blaauwe Blakken. In den paar-tpd zijn de boften 
groter dan anders / en als zy ſamen paren / ſteken zp 't 
hooft boven water / om adem te halen / en zich te ver⸗ 
koelen. Men zegt / datſe nooit meer dan twee jongen 
ter eener dꝛagt vooꝛztbrengen / die zy zuigen. Het zaad 
van den Walviſch is verſch kleverig en lymachtig / en 
zoo taai als was of pik. Het felbe heeft geen betreli⸗ 
Ring tot t geen Wp Sperma Ceti noemen / want het is 
ten eerſten bedurben / en kan dooz geenerhande kunſt 
bebgaart woꝛden. 


Deſe zeedieren / of lieber gedꝛochten zijn van verſchei⸗ 
de flag en grootte, Sommige leveren honderd / 
en ſommige tweehonderd of meer vaten fpek uit. Het 
ſpek legt tuſſchen de huid en het vleeſch / zes of acht 
duim dil / vooznaamlök op den rug en aan den buik. 
De bikfie en ſterkſte zeuuwen zin in den ſtaart / die 
hem tot een voer verſtreklien / zoo als de Linnen hem 
boo? roeiriemen dienen / waarmede hp met een verba⸗ 
fende vaardigheid zwemt / naar mate van zjnen groten 
omtrek / latende zog achter zich / als een groot ſthip / 
. bp dikwijls gevolgt woꝛd. 


Deſe zee⸗gedꝛochten zĳn 300 ſthum e en vzeesachtig / 
alg 5p groot zijn / want zoo dꝛa zy een boot horen aan 
D roeijen / 
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ten zu onmiddelhk onder water / en zwemme na de Diep: 
te; maar als zu zich in gebaar bevinden / toonen zy 


hunne grote en verbaſende kracht / want dan verbzp⸗ 


ſelen zy alles wat hen voozlomt / en als zy een boot 
antmoeten / flaanfe die geheelen al weg. Volgens het 


verhaal van de Walbiſchvangers ſchiet de Walviſch / 


alg hu een harpoen in sn löf heeft / ſchielhker als een 
ſchip met volle zylen / met de lin weg / eenige honderd 
vademen lang. Men denkt mogeljk/ dat zoo een bp⸗ 
ſter groot lichaam een oneindig getal kleiner viſſchen 
en zee dieren tot voedſel ban noden heeft / maar deſſelfs 
ſpös is in tegendeel niet anders dan een ſoozt van 
qual / genaamt Pulmo Marinus, “zee long / of al: 
viſch · ſpjs / die ban gedaante en grootte is / zoo alg ze 
in de plaat is afgebeeld, De Pulmo Marinus is donker - 
bzuin van couleur / met twee tanden of dozlappen / 
doo; dewellten het zoo langſaam in t water beweegt / 
dat men het gemakkelijk uit het water halen Kan. Pet 
ig alg geſtolt vleesnat / zacht en glibberig ; en als 
men het tuſſchen de vingers vꝛift / vet en ſmeerig als 
traan-olie. De Groenlandfche zen zin daarban vol / 


wWaardooz de Walviſſchen derwaards gelinkt wozden / 


om daarop te aaſen; want vermids hun lieelgat zeer 
naauw is / hebbende maar vier duim in diameter / en 
de kleine Baarden tot aan de ſtrot raken / zoo konnen 

35 


* By de zeevaarders genaamt vliegen, die op't water dry ven. 


roehen / en merken / dat iemand na hen toeliomt / ſchie⸗ 


zy geen harde of grote (lukken van ander voedſel zwel⸗ 
gen / alzoo zu geen tanden hebben om te liaauwen / 300 
dat dit ſaozt van voedſel hen beſt dienſtig is / zünde hun⸗ 
ne mond groot en wyd / om een grote quantiteit teffens 
t'ontfangen / doo deſelvben te openen en weder toe te 
doen / en hebbende de Patuur hen van baarden voozzien / 
die / om dat ze zoo dicht in elkander gevoegt zijn / en⸗ 
kel en alleen het water doazlaten / als een zeef / en het 
voedſel tegenhouden. Hierin behoren wp de wpze en 
aanbiddeljke voozzienigheid des Almachtigen Schep⸗ 
pers te pꝛijzen / die zulke geringe dingen doed firvekken tot 
overbloedig voedſel vooz zulke bpſtere grote gedꝛochten. 


Peaaſt deſe is een andere ſoozt van Walviſſchen / gez wat 
naamt Noord-Kapers, na de plaats ban hun verblyf / 5 
dewelke is ontrent de Noozd-Raap van Noorwegen, Naard: 
alhoewel zu oon wel op de kuſten van Ysland „Groenland Kapers, 


en berſcheide andere zen gezien woꝛden / om hun aas te 
soeken / beſtaande in haringen en andere kleine viſſchen / 
dewelke in onnoemlie menichte op die kuſte zijn. Men 
heeft bevonden / dat die Nooꝛd-Rapers meer dan een ton 
haringen in hun buik gehad hebben. De Nooꝛd-Rapers 
hebben dit gemeen met de gevinde Walviſſchen / dat ze 
in hunne beweging zeer vaardig en (nel zn / en zich 


van ſtrand af in de openbare zee onthouden / uit vꝛeze 


van hunne branden ten prooi te zullen woꝛden / bpal⸗ 
rig zy dicht aan de wal komen. Hun fpek is beter 
Dez en 
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en harder als dat van de grote Baai-Walviſſchen; maar 
hunne baarden zijn zoo lang en goed met; Waarom 
men dan ook zoo veel moeite niet doet om die te vange. 


Zwaard De vierde foort is de Zwaard- viſeh / dus genaamt 
na een lang en breed been / t welk hoog uit de ſnuit 
ſteekt en aanbeide zyden tanden heeft / als een faag- 
By heeft twee binnen op den rug / en vier beneden aan 
den buik / aan elke shoe twee. Die van den rug zijn 
de grootſte. Die van den buik zjn geplaatſt onder de 
eerſte van den rug. De ſtaart is van onderen bꝛeed en plat 
en van boven loopt hy ſpits toe / maar is niet geſple⸗ 
ten / of geklooft. Van de achterſte vin op den rug woꝛd 

bp kleinder. Zijne neusgaten zijn langwerpig; de oo⸗ 
gen geplaatſt boven in zijn hoofd / net boven den mond. 
Daar zijn verſcheiderhande ſoozten van Swaard viſ⸗ 
ſchen / ſommige van twintig boet / ſommige langer en 
De ſommige kozter. Dy is de grotſte brand / dien de 

9 rechte Walbiſch heeft / om tegen te bechten; en als hy 

1 den Walviſch overwonnen en gedood heeft / ſoo ver⸗ 

viſch. Jenoegt hy zich / met ſlechts deſſelfs tong te eeten / la⸗ 
tende het overige van den pelĳken groten romp ten 
paooi en roof Woo, de See- vogels. 

Cache- 

ae Oe Cachelot, Pot biſch / of Potstwal volgens ſommige 

17700 95 de Leviathan, ig een vyfde foozt van Walbiſch; deſſelfs 

Kallliot. Oedaante is eenigzins RENE van die van ande⸗ 

re 
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re Walbiſſchen / en wel vooznaamlötk daarin / dat het 
opperſte gedeelte van deſſelfs hoofd of belikeneel veel 
Dikker en ſterker is; deſſelfs ſpuiten zin geplaatſt in 
het vooꝛhoofd / Daar de andere Walbiſſchen die hebben 
in het achterſte gedeelte van t hoofd. Deſſelfs onderſte 
kakenbeen is gewapent met een rp kozte tanden / zijn 
tong is dun en ſpits / en van een geelachtige couleur. 
Pp heeft maar een oog ter zhe t hoofd / waardooz de 
Inboorlingen zonder veel moeite bp hem konnen komen / 
alſoo zy hem aan zin blinde zijde overvallen. Van zij⸗ 


ne herſenen woꝛd het ſoogenaamde Sperma Ceti gepze⸗ Opera 
etl, 


pareert / leverende een hoofd zo of 24 tan daarvan uit, 
Pet overige ban t lichaam en de ſtaart zijn als die van 
andere Walbiſſchen. n is bzuinachtig op den rug en 
wit aan den buik/ van vyftig tot zebentig boet lang. 


De Wit-wiſch gelijkt mede niet weinig na“ de grote Wie 
Bani-walviſſchen / hebbende geen binnen op den rug / 


maar van onderen twee grote; de ſtaart is als die van 
een walviſch; de ſpuiten / dooz dewelken hy het water 
in ademt / en weder uitwerpt / zijn mede deſelve. Ook 
heeft hy een verhebentheid op het hoofd. p is bleek 
geel / dooꝛgaans twaalf of zeſtien boet lang en uitter⸗ 


maten vet. De traan van zijn ſpek is als de klaarſte _ ran 
of helderſte olie. Zin bleefch ſoo wel / als zjn ſmeer vleeſch 


zjn niet onſmakelhk; ja met azijn en zout gebakken en van cen 
ö goeden 
ſmaak. 


pan ín de pekel gelegt / al ſon goed / als het beſte var⸗ 
“tie 19 3 kens 
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keus vleeſch. Gok berftvekken de binnen foo wel als 
de ſtaart ingezouten / of verſch gekoolt / tot zeer ſma⸗ 
kelülle ſppze. Deſe viſch is foo min ſchuw / dat heele 
ſcholen in zee ontrent de ſchepen gezien Worden. De 
Inboorlingen bangen beele ban nds waarmede zu 
goede cier malten. 


Bot: Daar is noch een andere foort van Walbiſſchen / 5 ge⸗ 
hoofden. naamt Bot · haofden / of Dom koppen / genaamt na de 
gedaante van deſſelfs hoofd / t welk aan de (nuit 
ganſch plat is. De gedaante van den kop wozd Herz 
gelefken bp den kolf van een ſnaphaan / ofte bp t vooz⸗ 
fte gedeelte van een ſchoemalters leeſt en van een hol⸗ 
blok. Ip heeft een vin op den rug na de ſtaart toe / en 
twee zp-vinnnen. Zin ſtaart is als die ban een Walz 
viſch. In het achterhoofd heeft hy een blaas - ppp / om 
lucht te ſeheppen en het water uit te blaſen t welk hy ech⸗ 
| ter met ſoodanig gebzuifch niet doet / als de Walviſſchen. 
„Ewen: Pp íg ban twintig tot veertig boet lang / en volgt de 
zoo fnel, ſchepen met volle zeilen en gunſtigen wind zoo gemakikez 
Kn löl / als of by een Wedloop met deſelven hield / terwijl 
men 1 in tegendeel andere Walviſſchen de ſchepen myden en van 
0 deſelve af zwemmen. Hun tuimelen en ſpꝛingen in zee / 
is foo wel als dat der andere biſſchen en zee dieren / ſteeds 

een voozbode van onſtuimig ſtoꝛmachtig weer. 


le 2 


‚Een: Onder de verſcheiderhande ſoozten van Walviſſchen 
Oorn. - re⸗ 
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relienen ſommige den Eenhooꝛn / gelijk men hem dooz⸗ 
gaans noemt na eenen ſmallen Kleinen hoozn / die uit 
zijn ſnuit groeit / maar zijn rechte naam is Nar-wal- 
viſch. Pet is een tamelĳke grote viſch / achtien of 
twintig boet lang / en levert goed fpek. Zijne huid is 
zwart en glad zonder hair. Pp heeft een vin aan elke 
zijde / Daar de buik begint. Tin hoofd is ſpits / en 
uit zin ſnuit aan de flinker züde komt de hoozn booet/ 
die cond en gedraait is / met een ſpitſe punt; de grootſte 
engte is ban beertien of byftien voet / en dik als een 
arm. De woptel van den hooꝛn gaat diep in t hoofd / 
om het te ſterken / tot het dꝛagen van foo een Zware 
laſt. De hoozn is ban een fpne witte vaſte ſtoffe / 
en dus Zeer zwaar. Het derde gedeelte daarvan / 
van den woztel afgerekent / is doozgaans hol; ſom⸗ 
mige zin Zeer vaſt aan de woztel en woꝛden na Los 
ven toe hoe langs hoe holler. Nan de rechter zöde 


van t hoofd legt een andere kozter hoorn berbozgen / die Heeft, | 
niet wit de huid groeit / en men kan niet begrppen / tot nen Wel 
wat einde de Alwhze Schepper zulks foo geſchikt heeft / been 4 
of lieber waartoe die kleine hoozn dient. Pp heeft als nuia, 


de andere Walviſſchen twee blaag - pijpen of ſpuiten / 
die beide in een eindigen / doo; dewelken hy adem haalt 
en lucht ſchept / als hy met het hooft boven komt. Dient 
te woꝛden aangemerkt / dat als de Walviſch lucht ſchept / 
hy doo? de ſpuiten geen water uit werpt / foo als de 
algemeene waan is / maar dat het zyn aaſſem is / die na 
az 
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water gelijkt / dat met kracht met een grote ſpuit gez 
ſpoten woꝛd. Wat aanbelangt het overige gedeelte 
van het lichaam van den Eenhooꝛn / t ſelbe komt in 
allen deele overeen met dat der andere Walviſſchen. 


Misvat. Pat aanbelangt den Goorn van dit dier / die aanlei⸗ 


Eng der ding gegeven heeft tot een penneſtryd / om te weten / of 


8 het eigentljk een ſoogenaamde hooꝛn of een tand is / 
noorn de leſer zal niet qualyk nemen / dat ik een Kleine uitz 
vooreen weiding doe / om den mis ſlag aan te tonen van zulken / 
men. die beweeren / dat het een tand en niet een hoon 3p / 
om dat deſelve geplaatſt is op eene zijde van de ſnuit / 
en niet op het baozhoofd / daar andere dieren Hunne 
hooznen dꝛagen. Ziet Wormius Muſeum, L. III. C. 14. 
Hoe ’t zy / het blijkt ganſch klaar aan alle naauwkeuri⸗ 
ge beſchouwers / dat deſelve noch de gedaante heeft van 
De een tand / foo als diergelhle andere zee dieren hebben / 
wortel noch dat de woztel daarvan in de kaken vaſt is / de 
niet vaſt gewone plaats der tanden / maar dat deſelbe uit de 
inde Ke nuit booztkomt / foo als in de nevensſtaande plaat 
nue 11 kan gezien Worden. Daarenboven is zeer ongerpmt 
te willen ſtaande Gouden en beweeren / dat dieren op de 
ſnuit of t hoofd tanden dꝛagen / als boomen. Durft 
jemand wel ontkennen / dat de blaas-pijpen der Walz 


viſſchen deſſelfs neusgaten zin / Doo? de welken hy de 


lucht in ademt / of ſchoon die op de kruin van zijn hoofd 
geplaatſt zin; of wel in twijfel trekken / of de oogen van 
| De 
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de ſoogenaamde Rlap-Muſſen / zijnde een grote ſoozt 

van zee robben / wel oogen zijn / om datſe in het achterſte 
gedeelte van t hoofd ſtaan? Vehooꝛden wp nict veel 

Heer te denken / dat den Alwypze Schepper deſen hooꝛn 
horizontaal geplaatſt heeft / ten einde het dier in zynen 

loop of t zwemmen niet te hinderen / zoo als die 

doen zoude / als deſelbe boven op de kruin van zijn hoofd 

ſtont? Daarenboven dient deſe hoozn tot bele andere Maakt 
eindens / als bp booꝛbeeld / om zijne ſphſe van den boz Be 
dem van de zee optehalen / die men zegt dat kleine Zee- hoen de 
Weede is; alg mede om daar mede gaten in t ps te boz En het 
ren / ten einde friſſche tucht te fcheppen. Met gevolg / open. 
dat gemelde Schꝛijverg Daaruit hebben gelieven te trekte 
ken / dat de viſſchen en zee-dieren in t algemeen zulke 
klaauwen niet hebben / als de land dieren / is lam en van 

zeer weinig kraht; en het is veel minder ongerymt / te 
beweeren / dat zee-dieren iets gemeen hebben met de 
land. dieren / geln het een bekende waarheid is / dat 
Beele van deſelve in figuur en gedaante met elkander a 
grote obereenhomftighein hebben / alg bp voozbeeld zer- ren zei. 
kalveren / zee honden en zee-paarden/ fag als ook vol⸗ ken, na” 
gens / ſommige meermannen en meerminnen. Wien zĳn ren. 
toch de vliegende viſſchen onbekent / en andere met Lanz 
ge nebben of bekken als vogels; als mede vogels met 
vier poten / als viervoetige dieren: En waarom zou: 
den er dan foo wel geen See Eenhooznen konnen zin / 
alg Land- Ecnhoozuen / bnaldien er wezentlik gebonden 
woz⸗ 
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wozden. Want het is een moehelpke zaak/ te beſliſſen / 
wat ſoozt van dier de B. Schrift meent / als deſelve ſpꝛeelt 
van den Eenhoozn / gelijk Pl. XXIX. 6. en andere plaat⸗ 
zen; of deſelve is / ſoo als Plinius en andere hem be⸗ 
ſchzpven / die hem geven het lichaam van een paard / 
het hoofd van een hert / en eenen hoon op de ſnuit / 
dan wel of men niet meer rede heeft / zulks toe te paffen 
op zeker dier in Afrika, genaamt Rhenoceros, wiens 
neus op die wpze gehosznt is! Bpaldien men geduld 
genseg bezat / om de bpſtere grote verſchillentheid der 
Schꝛzüverg gave te ſlaan en te overwegen / zou men 
veellicht ten laatſten moeten beſluiten / dat dit dier ner⸗ 
gens anders te binden zij / dan in t geweſt / daar de 
fabelachtige vogel Phoenix zin neſt maakt / dat is te 
zeggen / in Utopia, of lieser nergens; want ſommige 
beſchzpven dit dier / als een half ſlachtige / dat half in 
't water / en half op't land zich onthoud. Sommige 
beelden hem af als een tyger met Witte blaßlen en 
gaarde voeten. Andere maken een deie jarig paard daar⸗ 
van / met een hoofd van een hert en een hoorn in het 
voozhoofd / een el lang; en Wederom andere verhalen / 
dat de Eenhooꝛn is als een See- paard / met verdeelde 
of gekloofde voeten / en een haoꝛn in't voozhoofd. Daar 
zijn Schꝛi vers / die hem een hoogu geben van tien voet 
lang / andere van zes boet / en wederom andere van 
maar drie duim. Siet Plinius, Munſterus, Marc, Paulus, 
Philoftratus, Heliodorus, en berſcheide andere / welker 

A bete 
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verhalen van deſelbe achtbaarheid bp mp zin / als dat 
der Inboorlingen nopende zeker trots / ſtoutmocdig 
roofzuchtig wild beeſt / t welk zy Amavok noemen / t 
geen zy alle beweeren / te kennen / of ſchoon rooit ie⸗ 
mand 1 od / die t 1 gezien lie 


Woeuinviſſthen of Ter-barkeng ab zeen ook geplaatſt Bruin- 
op de bank der Walbiſſchen / of ſchoonſe een veel Klein: vilchen. 
der ſoozt zin / en in alle zein gebonden worden. De 
gedaante van deſſelfs kop word mede vergelelten bp t 
voozſte gedeelte van cen ſehoemakers leeſt. De mond 
is gewapent met ſcherpe tanden. Wp heeft ſpuiten / of 
blaas-pijpen / als een Walviſch. Midden op den rug 
heeft hp een vin / die na den ſtaart toe gekromt is / als 
een halve maan. Oder aan den built zin twee zy⸗ 
binnen / overgroeit met vleeſch / en bedekt met een zwar⸗ 
te huid. De ſtaart is bꝛeed / als die van een Wal⸗ 
viſch. Py heeft Kleine vonde oogen / zijn huid is blinkend 
zwart / en zijn buik wit. p is vyf of ten hoogſten acht 
Hoet lang. Zin ſpek levert goede traan-olie uit / en t 
vleeſch woꝛd bp de 1 vooz grote lekkernn ge⸗ 
et 


ANDERE Z EPEDIER EN 
Het Zee. paard heeft de gedaante von een rob of Tee - ee. 


n doch is veel groter en ſterker; heeft vpf klaau⸗ paarden: 
4 2 wen 
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wen aan elken poot / als de zee hond / maar het hoofd 
is ronder en groter. Deſzelfs huid is cen Duim dit / 
omtrent den nel zeer ruig / runw en gefronſelt / bedekt 
met kost bzuin en fomtijds rosachtig / of muiſevaal 
Heeft hair. Hit de bovenſte kaak grocüen twee groote uit 
lange ſteltende tanden / die nederwaards ober de onderſte haak 
tanden. gebogen zin / een halve roede lang / en ſomtds wel 
een heele roede en langer. Deſe ſlagtanden worden van 
al zoo veel waarde gehouden / als olpphants tanden; 
zu zĳn baſt en vol / uitgezondert aan de woꝛtel / Daar 
ze hol zn. De mond van t Zee-paard heeft veel over⸗ 
eenkomſt met die van een bul / en is rondom begroeit 
met varkens bozſtelg / zoo dik als een ſtroohalm. De 
neusgaten zĳn boben de mond geplaatſt / als die van 
ten rob of zee - hond. De oogen zin vuurig rood / die 
hy na alle kanten kan dꝛaaijen / doch zün hoofd ſtaat 
fipf ter gozzake van de koztheid en Dikte van zijnen 
hals of nek. De ſtaart gelikt nadie van een zee⸗ hond / 
1s een zijnde dil en kozt. Deſzelfs vet is als barkens-fpek: 
le Pp legt doozgaans op de ps-velden heel lang / tot dat 
dier. hy door honger geprangt / weder zeewaards keert le⸗ 
bende en op Kruiden/ en op viſſchen beide. Wp vonkt 
of ſnorkt zeer hard / als hy ſlaapt; en getergt werden⸗ 
Oor. de / loeit hy als een dolle ſtier. Zp zijn ſtoutmoedig 
ace en trots / want overvallen werdende / ſpꝛingen zy el⸗ 
gen den Hander bp / tot het leſte toe. Het See- paard leeft ge⸗ 
vatten ſtadig in oorlog tegen den witten beer / die hy gie 
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malen overwint dodende den beer met zune bpſtere gro⸗ 
te flagtande/ of vechtende ſoo lang tot dat ze beide Dood 
op het flagveld blpven leggen. 


De zee honden zón van verſcheiderhande (lag en Ver 
grote / doch komen in hunne gedaante alle met elkan⸗ 9 
der overeen / uitgezondert de klap-muts / dus genaamt zes hon 
na een ſoozt van muts / die hy op zin kop heeft / en 
waarmede hy die bedelit / als men hem een flag wil toe⸗ 
brengen. De poten van een zee-hond hebben eik vpf 
klaauwen / doo een Dikke huid aan elkander gehecht / 
als die van een gans of zwaan. Zin kop gelplit 
na die ban een hond / wiens ooren kost afgeſneden 
zün / en zulk is dan ook de rede / dat hu den naam 
dꝛaagt ban zee - hond. Zijn ſnuit heeft cen baard of kne⸗ 
bels alg een kat. Zin oogen zijn groot en helder / met 
hair rontom. Zin huid is bedelt met kozt hair / van Hanne 
verſcheide couleuren en met vlallen; ſommige wit en huid var 
zwart / andere geelachtig / andere roodachtig / en we⸗ de cou- 
derom andere muis-vaal. Tyne tanden zijn zeer ſchern emen. 
en ſpitsg. Alhoewel hy van achteren lam ſchynt te 
zijn / ſoo heeft geen moeite ter wereld / om op de ps⸗ 
bergen te klauteren / daat hy gaarn is / om te ſlapen / 
en zich in de zon te bakeren. De grootſte zee-honden 
zijn van bpf tot acht boet lang / en hun ſmeer levert 
betere traan olie uit / dan die van eenige andere viſch. 

Pp is de gemeenſte ſoozt van alle de zer · dieren in Groen- 
| J 3 land, 
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Ver- 
ſcheide 
zee. 
mone 
ſters. 


Meer- 
Man. 


land, en brengt meeſt van alleen tae tot onderhoud en 
handhaving der inwoners / die zich met zin bleeſch 
ſppzigen / en met zijne Guin kleden / die ingsgelgks 
dient / om hunne beten en hutten te overtrekken / ter⸗ 
wyl zy de traan-olie gebzuiken / om in hunne lampen te 
banden / en hunne ſpnze mede te koken. 


Wat aanbelangt andere zee-gedꝛochten en verwonde⸗ 
rens waardige dieren / in Tormoders Piftorie van Groen- 
land, binden Wp gewag gemaakt van dꝛiederhande ſchzik 
dieren / beroepende deſe zich dien aangaande op een 


Boelt / genaamt Speculum Regale Iclandicum, of Kos: 


ninglyke Yslandfche Spiegel, waaruit hy het volgende 
verhaal ontleent heeft: Ine A 


„ De bobengemelde Schrijer noemt het eerſte van 
„ die gedꝛochten Haveſtramb, of Meerman, en beſchzift 
5 het als een dier / dat de gelijkenis heeft na een man / 
„ bod foo veel het hoofd / aangezicht / neus en mond 
„ aanbelangt, behalven dat het hoofd wat langachtig 
„ en ſpits is / als een zuiker-bꝛood. Pet heeft bꝛede 
„ ſchouders en twee armen zonder handen / het 1ĳf 
> tot aan de middel dun en fchzaal. Pet overige bene⸗ 
„ den den middel in t water verboꝛzgen zynde / kon niet 
„ Gezien wozden. Met tweede zee-gedꝛocht noemt hy 


Meer- 5) Margya, of Meermin, heeft van de middel na bez 


min. 


„ ben toe / de gedaante en geſtalte van een bꝛouw; ig 
dta Aa 5 ge 
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„ slijk bꝛeed van aangezicht / heeft een ſgits vooꝛhoofd / 
„ gevimpelde koonen of wangen / een wopde mond / gras 
„ te dagen / zwart hair en twee grate boꝛſten / waar⸗ 
„ dan men de ſexe kennen kon; twee lange armen met 
„ handen en vingerg / met een huid zamengehecht / als 
„ de poot ban een gans; onder den middel als een 
„ viſch / met ſtaart en binnen. De viſſchers zeggen / 
„ dat als men die zeegedzochten ziet / men doozgaans 
„ ſtozmachtig weer te wachten heeft. Het derde mon⸗ 
„ ſter / genaamt Hafgufa, ig foo pelijk en verſchzikke⸗ Hafgu. 
„ lük / dat de Schehver niet wel een denkbeeld daar: de 
„ van tweet te genen / en geen wonder / om dat hy nooit VK , 
„ een verhaal daarvan gehan heeft. Deſſelfs gedaan⸗ mon- 
„ te / lengte en amtrek / ſchynt alle maat en grootte te 5 
„ bauen te gaan. Die beweeren / t ſelve gezien te heb⸗ 
ben / zeggen / dat het hen meer vooꝛquam als een 
„ land / dan als een zee dier; en vermids er nooit 
„ meer dan twee in de openbare zee zin gezien / foa 
„ befluiten zy daaruit / dat er geen voagztteeling van 
„ zin kan; want alg zu booztteelden en vermeenigvul⸗ 
„ digden / zouden / zeggenſe / alle de oberige viſſchen 
„ ten laatſten bevnielt worden / hebbende hun bpſtere 
„ root lichaam foo een meenigte voedſel van noden. 
„ Alg dit ſchzildier honger heeft / loft het dooz den 
„ mond zehere ſtoffe van een zoete reuk / die de gehecle 
„ zee perfumeert en lieflün Doet ruiken; en dooz dat 
„ Widdel lokt hy allerhande viſſchen en dieren / zelfs 
„ Wals 


ve 
2 
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„ walviſſchen / die in Beele ſcholen na hem toe zwem⸗ 
„ men / en in den wpd opgeſpalkten muil van dat pgs 
„ löl berfchzikkkelijk gedꝛocht gedꝛeven woꝛden / als in 
„ ken dzaai - Roll / of maal-ſtroom / tot dat zijn buik 
„ bebzacht is met alderhande viſſchen en dieren / wan⸗ 
„ heer hy den muil toedoet / en een rond jaar genoeg 
„ heeft / om de vangſt te verteeren / en van te Leben alſoo 
5 men zegt / dat hy maar eens s jaars zin maag op die 
„ Wijze buld . Of ſchoon dit een ſtechte ongerpmde 
vertelling is / daar is nochtang een weerga van / niet 
minder onnoſel / als belacheljk/ van mijn eige land⸗ 
Ver- genoten / of viſſchers in het nooꝛzdelhkſte gedeelte ban 
der Ep. Noorwegen; zu verhalen; „Dat een pslük ſchzik⸗ 
ren van „ dier nu en dan in de openbare zee gezien word / 
Schrik. „ t welk zp Kracken noemen | en zonder twüfel tt ſel⸗ 
elan „Se „ be is alg de Hafgufa der Yslanders, waarvan wp 
77 „ 500 eben geſpꝛoken hebben; zy zeggen / dat deſſelfs 
„ lichaam verſcheide mplen in de lengte beſlaat / en dat 
„ het meeft bp ſtil weer gezien woꝛd; als het uit het 
„ Water komt / fchijnt het de ganſche opperblakte der 
„zee te bedekken. Het heeft verſcheide hoofden en een 
„ Groot getal fHlaauwen / waarmede het alles / wat er 
„ ontrent komt / na zich trelit / als by vooꝛbeeld / viſ⸗ 
„ ſſchers boten met menſchen en al / viſſchen en dieren / 
„ zonder iets te laten ontſnappen / flepende alles na den 
„ Grond ban de zee. Daarenboben vertellen zy / dat 
„ allerhande viſſehen op t ſelbe tropswpſe bergaderen / 


„ als 
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„ alg op een See- bank / en dat veel viſſchers daarna toe 


„ toejen/ om die te bangen / niet vermoedende / datſe 


„ op ſoo een verſchzik kel monſter leggen / t welk 3 
„ten laatſten ontwaar wozden / doo de verwezring van 
„ hunne haken en hoeften in deszelfs lichaam) terwijl 


„ het ſchꝛikdier zulks boelende/ zachtjes van den grond. 


„og komt / en zich van ben alle meeſter maakt / 
„ bpaldien zy niet tydig hun gebaar voozkomen / 
„foo als zu gemalikelil doen kionnen / dooz het 
„ flechts by zijnen naam te noemen / wanneer het / 300 
„ dea het dien hoozt / weder zoo zachtjes na den grond 
„ gaat / als het boven gekomen was. Ook vertellen 
„ 3p van een ander See- monſter / t welk zy Draf noe⸗ 
„men; dit houd geen beſtendige geſtalte of gedaante / 
„ maar laat zich telkens op een andere wyze zien. Men 
„ ziet en hoozt het kozt boo, de ongelukken en ram⸗ 
„ pen / die op zee gebeuren / als fchipbzeuk en dierge⸗ 
„ lijke / die het met een pslhl naar gehuil vooz⸗ 
„ ſpelt / uitende ſomtnds wooꝛden / als een menſch. 
„ Desſelfs grootſte bermaak ſchynt te zin / om alles 
„t onderſte boven te halen / als de viſſcherg s nachts 
„ flagen/ waarna hp een vuilen flank nalaat”. De 
viſſchers Worden boosaardig / als men aan de waar⸗ 
heid van die ſpꝛookjes twijfelt; ja de bygelovigſte gaan 
noch een ſtap verder / en zouden gaarn doen geloven / 
dat hen noch een andere ſoozt van See- ſpookſel ver⸗ 
ſrhynt / in de gedaante van een gezwachtelt of gebakert 
N * | kind / 


* 


* 


za Beſchryving van Orp-G , of eigent byk 


kind / it welk zy Marmel noemen; zy Boegen daarbp / 
dat zu het ſomtpds met hunne hocken uit zee ophalen / 
wanneer het tot hen ſpꝛeekt / als een menſch. Zp nez 
men het met zich na huis / en s nachts leggen zu het 
in een van hunne boten / om te ruſten; en 's morgens / 
als zy weder gaan viſſchen / nemen zy het met zich in 
hunne boten / doch eer en alvorens zu het laten gaan / 
vagen zy het alles / wat zy gaarn weten willen / Waar: 
na zy het in vꝛpheid herſtellen. 


Moe t zy / niemand van onzen tyd heeft doit dierge⸗ 
ke gezien / uitgezondert dat psljk ſchꝛikdier / dat zich 
in den fare 1734 bp onze nieuwe Kolonie op de hoogte 
van 64 graden op de oppervlakte van t water vertoont 
heeft. Dit monſter was van zoa een berbaarljke 
grootte / dat komende uit het water / deszelfs kop tot 
boven aan de maſt van een ſchip reikte; het lichaam 
was al zoo groot van beſlag / als het ſchip / en dꝛie of 
viermaal zog lang. Het had een lange ſpitſe ſnuit / en 
blaagde het water uit / als een walviſch; grote bꝛede 
klaauwen / t lichaam bedenkt met ſchilpwerk / de Guia 
zeer ruw en ongelik / en het onderfte gedeelte van het 
lichaam alg een pslijke grote flang. Wanneer het Wez 
der onder water doo / tuimelde het achter ober in zee / 
en ffak dus de ſtaart om hoog / die de heele lengte van 
t ſehip beſloeg. 


AN. 
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ANDERE VISSCHEN. 


Dan eigentlik zoo genaamde viſſchen heeft de zee in Virch, 


deze geweſte overvloed van allerlei foot. De grootsſte 
van dezelven is genaamt Paai / wiens vleeſch veel gez 
lökt na dat van den heil-bot / en op dezelve wyze woꝛd 
Klaar gemaakt / werdende geſneden in lange moten / en 
opgehangen / om in de zon en lucht te dꝛogen; immers 
in de Noordſche diſtricten ben Noorwegen Hoet men 500 / 
maar de Inboorlingen nemen hier daar zoo veel moeite 
niet mede / zynde des zelfs vleeſch veel grover ban draad / 
als dat ban de heil-dot. Deſe viſch heeft twee binnen 
op den rug / en zes onder den buik. De twee boorfte 
zijn de langſte / en hebben de gedaante van een tong. 
De twee middelſte spr wat breder als de overige en de 
twee achterſte bp den ſtaart / zijn even bzeed / maar 
Kooter als de middelſte. De ſtaart gelĳkt na die van 
ten zwaard- viſch. y heeft geen graten / maar ſlechts 
ktaakbeenen; een lange ſnuit / waaronder de mond gez 
plaatſt is / als die van een zwaard- viſch / en dꝛie rpen 
ſcherpe ſpitſe tanden. De huid is hard / ruw / ſtekelig 
en graauwachtig van couleur. Des zels lengte is van 
twee of dꝛie vademen. hp heeft een grote leber / waar⸗ 
ban men traan-olie kookt/ de diliſte leberen twee of Drie 
laſt uit. op is seer roofgierig / byt grote ſtuklien 
uit het lichaam der walviſſchen / en is zeer greetig na 
menſchen vleeſch. p kan niet gevangen woꝛden met 
SA R 2 Ip⸗ 
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Innen / alfa hy die met zijne fcherpe tande aan frukken 
bpt / maar met pzere ketenen. De groter ſoozt Wozd als 
de Walviſſchen / geharpoeneert. 


AGE De overige viſſchen / die in deſe zern gevonden gewoz⸗ 

in deze den / zijn heylbot / tarbat / kabeljauw / kleine zalm of zee- 

zeen. forelle van allerhande flag en grootte / zeer vet en ſmale⸗ 
lik. De gemeene zalm wozd in de Groenlanſche wateren 
zelven gevangen. De eerſtgendemde viſſchen wozden in 
de rivieren of derſelver beginſelen gebonden. Latbifch 
is de allergemeenſte ſpyze der Inboorlingen, zoo bere 
dat als zy niets ter wezreld anders te eeten hebben / 
de katviſch aanhouden moet / die hier 's winters en zo⸗ 
mers in overvloed is. In het voozjaar / tegen de 
maand van apzil vangen zy een ſoozt van viſch / gez 
naamt Rogn-cals, ſteen · byter / of klip- viſch / en in mei 
ten andere viſch / genaamt ſtekelbaars. Deſe ſooꝛten 
zijn zeer lekker / en zwemmen bp heele troppen in de 
baahen en rivieren. Gok Lina men wpting in overvloed / 
maar haringen wozden hier niet gezien. Daarenboven 
is hier een ſoozt van viſch / die in zelf of niemand van 
mjn gezelſchap soit te boren gezien had; deſe viſch ge⸗ 
lökt zeer veel na een bꝛaaſſem / buiten en behalven dat 
hp ſtekelachtig is over het ganſche lichaam / en cen 
kleinen ſtaart heeft. Daar zijn er van verſcheide groot⸗ 
te / en de Inboorlingen zeggen / datſe lekker van fmaak 
zun. 


On⸗ 
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Onder de biſſchen of dieren in Groenland met ſthel⸗ 
pen / zijnde moffelen de vooznaamſte / die hier in grote 
meenigte Gallen; zy zijn groot en lekker. In ſommige 
wateren heb ik de grote ſooꝛt gezien / waarin de Nooren 
paarlen vinden. Deze hebben mede paarlen / maar 
ſlechts zeer kleine / niet groter als de kop van een ſpeld. 
Il zal niets zeggen van de andere zee inſecten / als 
krabbens / garnaat / enz. hoewel ze hier niet vaar sn / 
doch kreeften / ſteur⸗ Krabben en oeſters heb ik hier nooit 
ontmoet. Volgens het ſeggen der Inboorlingen, bans 
gen zy op de zuid - Ruſt ſomthds ſchildpadden in hunne 
netten; want zy vertellen / datſe bedekt zyn met een 
dikke ſchaal; datſe klaauwen ea cen kopten ſtaart heb⸗ 
ben / en datſe eijeren in haar vinden / als vogel'eheren. 


GROENLANDSCHE ZEE- VOGELS. 


Onder de Tee vogels zijn de vooznaamſte de geene / die 
zy Duinlopers noemen en end- vogels / die hier in zoa een 
meenigte zjn / dat als men langs ſtrand zeilt / de geheele zee 
met deſelve als bedekt is. Hoe het fp / als fp vliegen is er 
byna geen end van deſelbe te zien / vooznaamlihk bp Win, 
ter tyd / wanneer ze bp grote troppen / ten getale van 
veel duizend 8 morgens en 's avonds ontrent onſe kos 
lonie ſworven / komende s abonds in de Baai / en keez 
rende s moꝛgens na zee. Zp bliegen foa dicht bp t 
ſtrand / dat men er ſoo veel kan ſehieten / als men wil. 
In het voozjaar begeven zy zich Dieper zee waards in; 
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want op het eiland / gelegen aan de kuſt / leggenze hun⸗ 
ne eheren / en in Juni en Juli bꝛoeden zy hunne jon⸗ 
gen uit. In den bꝛoeitpd zoeken de Inboorlingen daar 
na de eßeren en jongen en ſtoren de neſten; doch de fz 
ne dong vederen / die t beſte gedeelte van den vogel uitz 
makien / en ſoo veel bp anderen gewardeert woꝛden / 
daarvan maken de Inboorlingen geen werk ter wesreld / 
latende die in de neſten. 


Daar zin dꝛie ſoozten van Endvogels. De eerſte 


Endvo- f8o2t heeft een bꝛeden bek als onze tamme Endvogels 


gels. 


Hout- 
eenden. 


zoa als andere vogels kruipen uit den Dop. 


en fraatze geſpinkelde veeren. Deze maken hunne neſ⸗ 
ten op de eilanden / als de ſtrandlopers doen. De twe⸗ 
de foort is van een kleiner ſlag / met lange ſpitſe Geke 
ken; deze onthouden zich meeſt in de baahen en in de 
verſche wateren / Daar ze onder 't ried neſtelen. De der⸗ 
de ſoozt wozden genaamt Hout -eenden; dezelve gelijken 
eer veel na de eerſte ſoozt / doch ballen wat groter; de 
bozſt is zwart / en t overige van t lichaam graauw. 
Deze Worden niet op de gewone wpze van booptteeling 
Bao paren als andere vogels booztgeplant / maar t 
geen haogſt verwonderens waardig is / uit een flpmige 


ſtoffe in zee / die aan oude in zee dzpvende frukken houts 


hangt / waaruit eerſt een foot van moſſelen vooztliomt / 
en uit deze een wurmtje / 't welk met der tyd de gedaan⸗ 
te bekomt ban cen vogel / die uit de moſſelſchulp komt / 


Het 
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Het geen zoo veel voozname Schehners ban de hout ⸗ 
eenden verhaalt en als een onbetwiſtbare Waarheid te 
boek geſtelt hebben / is door verſcheide andere vsoꝛ een 
oud wis praatje uitgekreten / bewerende / dat zulk 
een Heterogeneale, ongelĳke onderaartſche generatie de 
gewone palen der natuur overtreed. Andere hebben uit 
aanmerking van zoo veel Schzövers van naam / die 
beweeren en ſtaande houden / dat zy van die viemde en 
hoogſt verwonderenswaardige herſchepping doggetui⸗ 
gen zin geweeſt / geste moeite genomen / om de oirza⸗ 
ken en waarſchpnlhkheid daarvan op een natuurkun⸗ 
dige wyze aantetonen en te betogen / Daaronder de ge⸗ 


leerde heet Kircherus in zin Baek / genaamt Mundus Nic. 
Subterraneus; deze beweert / dat het zaad van dees bui⸗ dln 
ten gewone generatie niet freeke in de oude Brokken daarvan. 


houts / die in zee dꝛyven / nachte op een oirſpꝛongklike 
wpze in de moffelen; want zegt hy / een ſtuk bouts 
kan geen levend ſchepſel vooztbzengen; zulks gaat de 
Kracht te boven / waarmede Patuur t zelbe begaaft 
heeft; en noch veel minder de zee ſchuim / die 8 zoz 
mers aan tt bevatte hout blijft hangen / en mogeljk 
ſchulpen of moffelen kan vooztbzengen; want vꝛaagt hy 
waarvan Daan komt dit zaad / dat zoo een beemde 
bꝛucht / zoo als is een bevendige vogel / vooꝛtbꝛengt: 
Deze zwarigheid poogt hy op de volgende wpze weg⸗ 
te nemen / naamlik; dat hy in de Journalen / of Neis⸗ 
tochten der Hollanders na de Poozdſche zen / gelezen 

| | heeft / 
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heeft / dat die vogels / die nergens anders / dan hier 
worden gevonden / op het ps hunne neſten malten / en 
daarin hunne eijeven leggen; dat als het ps dooz de 
hitte van de zon komt te ſmelten / een talloze meenigte 
egeren aan fEukken geraken en dat bpaldien dat gedeel⸗ 
te van het ei / t welk het zaan vervat / eenige ſtoffe 
ontmoet / om t zelbe uit te bꝛoeden / en Daarin loco 
matricis, ontfangen en doo de geſteltheid van de lucht / 
aarde of geholpen wozd / t zelbe ter behooglijken tyd 
een volkome vogel vooztbꝛengt. Dit is het gevoelen 
van den vermaarden Kircherus nopende de vooꝛtteeling 
van die vogels. Maar bpaldien men desſelfs redener⸗ 
ringe cen weinig naſpeurt / zoo bemerkt men wel haaſt 
dat hu den bal trenemaal misſlaat; hoe 't zu / het is 
naait bekent/ dat zee-vogels hunne eijeren op het blote 
ps leggen / maar dooꝛgaang op de eilanden en rotzen 
in de zee / die dao ps omtingelt en ſomthds daarmede 
bedekt zin; en bygevolg / als het ps bzeelit / en van de 
eilanden afdꝛpft / zoa blpben de eßeren ſteeds in hunne 
neſten / zonder eenig letzel te krijgen. De Hollanders 
hebben het zoo Gebonden te Nova Zembla, in den fare 
176), maar 't geen ze zagen / was de rechte ſooꝛt niet van 
Maut-eenden / maar 't geen men in Noorwegen noemt 
Goud eenden / want niemand heeft ooit gezien / dat 
Pout-eenden paren / of eheren leggen en uitbzoeden. 
Ten tweden zoa is niet minder ongerpmt / te beweeren / 
dat eßeren / na datze vergruiſt of gebzolien / en Doo? de 
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seebaren heen en Weer geflingert zijn / zoo veel kracht 
behouden / datze een vogel zouden konnen vooꝛtbzengen. 
Waaruit ik dan beſluit / dat of de ondezrechting / die 
Kircherus uit de Hollandſche Neiſtochten gehaalt heeft / 
niet goed is / of wel dat dees gewaande vooꝛtteeling de 
palen der natuur te buiten gaat. Wat aanbelangt het 
eerſte / het is niet onmogelijk / dat de Schꝛyvers / die 
deze zaak verhalen / miſleid hebben konnen zyn dooz 
een algemeen / hoewel valſch gerucht van ſlechte onkun⸗ 
dige menſchen; zoo als een tegelijk bedzogen woꝛd / die 
op ‘een bloot hoven zeggen alles vooz waarheid aan: 
neemt / zonder het getuigenis te hebben van zullen / die 
het gezien hebben. Wat mp belangt / ik twijfel in gee⸗ 
nendeele aan dees hoogſtberwonderens waardige voozt⸗ 
teeling / want of ſchoon ik die nooit met mijne eige oo⸗ 
gen heb gezien / in heb verſcheide oprechte eerlijke perſoo⸗ 
nen in mn gebooꝛte land geſpꝛolten / die mp hebben ver⸗ 
zekert / dat zp ſtuklien oud veꝛzrot hout in zee hebben 
opgeviſt / aan detwelken moffelen hingen / in ſommige 
van detwelke zp jonge vogels zagen / ſommige half ges 
formeert / andere in hunne volle gedaante / waaruit ik 
beſluit / dat deze vogels van geen ander zaad vooztko⸗ 
men / dan van eenige lymachtige ſtoffe / dꝛpbende in de 
zee / en zo als boven gemeld / aan bokken oud vezrot 
hout vaſtgehecht / waarban eerſt gefozmeert woꝛd een 
moſſel / en dan een wozmtje in de moſſelſchulp / waar 
uit op t laatſt een vogel booztkomt. En alhocwel dit 
HD ＋ ſchp⸗ 
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ſchynen mag / de gewone palen te buiten te gaan / die 


daagde Matuur in de vooztbzenging van andere vogels zijn 
geſtelt / nochtans is aangemerkt en waargenomen / dat 
de zee veeler ande bieemde en verbazende dingen uitle⸗ 
vert / en zeifd lebendige dieren / die men niet beweeren 


en ſtaande hauden kan / dat er van het begin der ſchep⸗ 
ping af zeweeſt zijn; maar dat dezelbe dooz de kracht 
van den allereerſten zegen / dien God aan de zee gege⸗ 


ven heeft / om bꝛuchtbaar te zin / veele ongemeene en 


verwonderlijke dingen heeft vooztgebzagt / als bp vooz⸗ 


beeld veelerhande inſetten / naamlük krabben en dierge⸗ 


lĳke. En dus kan de zee of het water met recht in t 
algemeen genoemt wozden pater & mater rerum, de ge⸗ 
meene vader en moeder der dingen. De natuur. ſchynt 


ſomtijds bermaak te ſcheppen in het formeeren ban za⸗ 


ken / buiten den gewonen weg derzelben. Wp zien dus 
verſcheiderhande gekurvene diertjes uit de miſt zelfs 


der dieren / vooztkomen ſommige van Welke infecten 


dihwhls hunne ſoozt en gedaante bevanderen / naam⸗ 
lijk uit een klein wurmtje een vliegend beeſtje / als vlie⸗ 


gen / tozren / witjes of ſchoenlappers / enz. 


Daarenboben is er een andere zee vogel / Doo de 
Nooren genaamt Alkes, die in den winter tyd veel toe⸗ 
brengt tat handhavinge van de Inwoners, ſomthds jn 
er zus een grote meenigte / datze dezelde by grote trop⸗ 


pen na t ſtrand dꝛpben / Daar zpze met de handen bans 
gen. 
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gen. Ty zin zoo groet niet als een eendvogel / nachte 
hun bleeſch zoo aangenaam van ſmaal / zünde traanach⸗ 
tiger. De kleinſte ſaozt / die hier in overvloed woꝛd 
gebonden / is beter om te eeten / als de grote. Debat: 
ven dit byſter groot getal zee vogels / is er nach een lilei⸗ 
ne ſoozt dooz de Inboorlingen genaamt Tungoviarſeck, 
die om Gare zeer ſchone veeveren niet behoren vergeten 
te wozden. Deze vogeltjes hebben de grootte en ge⸗ 
daante van een leeuwerk. 


Wilde of graautwe ganzen / onthouden zich in t nooz⸗ wilde 

den van Groenland; ze zin van gedaante als andere? 
ganzen / maar een weinig kleinder / met grote vederen. 
p komen in t voozjaar uit andere zuidelijke ſtreken 
in Groenland ober / om hunne jongen uit te bꝛoeden; en 
als deze vliegen konnen / neemen zyze met zich en Keez 
ren na zuidelijker en gematigder dd vaar zy 
den winter tyd . 


Meet een wooꝛd / ik zelf heb hier te lande gezien alle 
de verſcheide zee · vogels / die men in Noorwegen heeft / 
bp booꝛbeeld / allerhande Meeuwen / grote en kleine / 
die hunne neſten maken in de ſpleeten der ſteiltſte Klin⸗ 
pen en ratſen / daar niemand kan bpkomen; en ſommi⸗ 
ge op de eilandjes / als de vogel / genaamt Terne, en 
Diergeljke / waarvan men eßeren in grote meenigte 
vind onder de ſteenen. De Lundes, of Groenlandſche 
U 2 pa⸗ 
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papegaaijen / dus genaamt van Wegens hunne fraai⸗ 
je vederen / en bꝛeden geſpikkelden bek. De Lumbs, 
| en zee emms / zijnde een groote vogel / die echter niet 
bliegen kan / om dat hp zeer kleine blerken heeft; bui⸗ 
ten en behalven ſnippen en een groot getal andere / 
ſommige te gemeen om genoemt / of beſchzeven te Woz: 
den / en andere / waarvan il den naam niet weet / doch 
die hier in pꝛint 55 afgebeelt. 


ZEVENDE en 


Van de gewone bezigheden , als jagen 
en viſſchen, en nodige gereecichapgen 
“Waartoe; enz. 


Dage- 
En 7 en handteering heeft om aan de koft te ge⸗ 
winning € NAP) ralten / volgende hunne inbozſt en geaard⸗ 
der In- 


2 8 heid / die fchikkende na de natuur en booꝛt⸗ 


Boorlin- AN 


zen. LI bꝛengzelen ban t land / dat zy bewonen / 
zog hebben de Inboorlingen in dit geweſt mede de hun⸗ 

ne / die henzelben en hun land alleen eigen is. En al⸗ 
hoewel hunne manier en gewoontens by andere heel 

flecht zouden mogen koozkomen/ dezelbe zin nochtans. 
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zodanig / dat 5e hunne vchening zeer wel daar bp Linz 
den / en waarop / de zaakter dege ingezien Sjude/ niets 
ter weꝛreld te zeggen Balt. Dunne dageljkfche beezig⸗ 
heden zjn viſſchen en jagen; Lan ſtrand jagen zy de 
ren-dieren / en op zee vangen zy walbiſſchen / zeepaar⸗ 
den / zeehonden / of robben / en andere zee dieren / als 
mede zee-vogels en biſſchen. De wpze van rendieren te 
jagen / daarvan is reets in het vyfde hoofdſtun geſpro⸗ 
ken / maar daar in hebben wp geen gewag gemaakt van 
hunne bogen en pplen / die zy gebaniken/ om die dieren Hunde 
te doden. Wat aanbelangt het fatſoen van hunne boz en. 
gen / 't zelbe is zoo als de gemeene bogen; men maakt 
ze hier doorgaand van dennebomen / in Noorwegen ge⸗ 
naamt Tenal, op den rug geſtpft of bewoelt met ſna⸗ 
ven / gemaakt van zenuwen van dieren / getwernt als 
garen. De pees van den boog is van cen ſterke reep 
of riem ban een robbe huid / of wel van verſcheide in 
elkander geblochte zenuwen. De boog is ruim een va⸗ 
dem lang; het hoofd van de pyl is beſlagen met pzer / of 
vooꝛzien van een ſcherp puntig been / met cen of meer 
weer haken / om vaſt te houden / als ze in t lichaam 
van t dier geſchoten ig. De pplen/ waarmede zy vo⸗ 
gels ſchieten / zin boven aan bezet met een of meer 
ſtukjes been / van voren ſtomp / om den vogel te do⸗ 
den / zonder het vleechs te quetzen. De zee -vogels Woz 
den niet met pplen maar met lenzen gevelt / van voren 
en met pzer / die zy zeer behendig en met zoo een vas⸗ 
＋ 3 te. 
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te fiebige hand / zeer bezre van zieh weten te werpen / 
en wel zoo / dat niemand met een ſnaphaan beter mik⸗ 


lien kan. Men bind de Inboorlingen meer bezig op zee / 


als aan de wal / en ik wil wel betzennen / dat zy daar⸗ 


in meeſt alle natiën overtreffen en verbp ſtreven / want 


benne wyze / van walviſſchen / zee⸗honden en andere zee; 
dieren te vangen / is in allen deele de beſte / gemakkie: 


lüökſte en behendigſte. 


Alg zy op den walbiſch vangſt gaan / kleden zy zich 


als zy op Of hun beſt / als of zu op een bruiloft moeſten wezen / 


de wal- 
vifch- 
gaen 
Saa 


verbeeldende zich / dat als zy geen ſchone kleederen aans 
hadden / de walbiſch / die geen vuile mopffige klederen 
mag lyden / hen ſchuwen en van hen afzwemmen zou⸗ 
den. Dit is De Wwpse van hunnen tocht; Ontrent 
vyftig perſonen / mannen en brouwen Lertrekken zamen 
in een der grootſte boten / genaamt Kone boot; de bꝛou⸗ 
wen nemen naaldens en gaarn met zich / om de kle⸗ 
deren van de mans / als er iets aanſcheurt / te verſtel⸗ 
len / zoo als ook de boot / als die een ramp krpgt; de 
mans gaan de walviſſchen op ſpeuren / en als zy er 
een gebonden hebben / harpoeneerenze hem; aan de harz 
poenen zÿn baft/Ipnen of riemen / twee of dꝛie vademen 
lang / van robbebel / gevult met lucht / als een blaas / 
ten einde de walviſch / als hp gequetſt is / en met de 
harpoen wegſchiet / te eerder af te matten / belettende de 
luchtzak du om het 12 onder water tehouden. Als 
ö bp 
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hu moe woꝛd / en zijne Krachten gupt geraalt / beſtor⸗ 
men zu hem andermaal met hunne lenzen / tot dat hy 
dood ig / en dan treliken zy hunne wambeſſen aan / ge⸗ 
maakt van bereide robbevellen / alle nit een ſtun / met 
laarzen / handſchaenen en mutſen / en de naden belegt 
en zog wel bezoꝛgt / dat er geen water kan dooꝛdzingen. 
Dus toegeruſt / ſpꝛingen zy in de zer en beginnen het 
ſpel van den walviſch rondom den buik / zelfs onder het 
water aan dunne repen te ſupden / want in deze klede⸗ 
ren konnen zy niet zinken / om datſe altyd vol lucht 
zijn / zoo dat zu als de robben / gevend in zee ſtaan 
konnen; ja zy zin ſomthds zoo ſtout / dat zy zich op den 
rug van den walviſch wagen / als er noch leven in hem 
is / om hem voozts capot te malten / en het ſpek van 
hem afte ſupden. 


In het Baden der robben, af zee⸗honden gaanze byna op Hanne 
diezelve wijze te werk / uitgezondert / dat de harpoen / manier 
die ze daar toe gebꝛuiken / kleiner is. an de harpoen ben te 
ig baſt een ln van robbevel / zes of zeben bademen eee 
jang / en aan t eind van dezelve is een blaas of zal / 
Gemaakt ban een Klein robbevel / gebult met lucht / om 
den zee⸗hond / als hy gewond 18 / het duiken onder Waz 

ter te beletten. Per 8 


In de Pooꝛder quartieren / Daar de zee s winters 


teenemaal met ps bedekt is / gebruiken zy andere mid⸗ 
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velen / om zee-honden of tobben te hangen. Zp Zoeken 
cerſt de gaten / die de zee-hbonden zelf met hunne klaau⸗ 
wen maken / om lucht te ſcheppen / en als zy er hebben 
gevonden / gaan zu dicht bp ’t zelve zitten op een ſtoel / 
die daar toe is gemaakt/ en zoo dꝛa zu merken / dat de 
Zee - hond na boben komt en zin ſnuit voor het gat ſteelit 
om lucht te ſcheppen / dooden zy hem onmiddelpk met een 
dunne harpoen / die Sp gereed in hunne hand hebben. 
Aan de harpoen is een lijn of riem / een vadem lang / 
die zu met de andere hand houden. Als hy gewond is 
en niet han ontſnappen / maken zy het gat zoo wijdt / 
dat zu hem daer doo trekken konnen / en als zy zjn 
hoofd maar even boven het ps hebben / konnen zy hem 
met een enkelen vuiſtſlag doden. f 


Ken der- Een derde manier, om robben of zee honden te van⸗ 
e Ma- 

nier om gen is deze. Sp maken een groot gat in het ps of 

1 wel in t voozjaar zoeken zy na gaten / gemaakt dooz 

gen. zee-honden / doo: dewelke zy op het ps liomen / om zich 

in de Son te gaan bakeren. Dicht bp deze gaten plaat⸗ 

zen zp een lage bank / op detwelke zp op hunnen buik 

gaan leggen / hebbende alvorens een klein gat gemaakt 

bp het grote / doo: 't welk zy zachtjes ſteken een ſtol 

zeſtien of twintigh ellen lang / en van boven met een 

harpoen / waaraan een riem is / die een van hun in 

zin hand houd / terwijl de andere / want tot deze ma⸗ 

nier van tobben te vangen / Hu altpd ten minſten 

twee 
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twee perzonen teffens nodig / die op zün buik op de 
bank legt / na de komſt van den zee hond wacht / 
roepende Kae / zoo D2a hy hem ontwaar woꝛd / waar⸗ 
op hy / die den ſtolk in de hand sane den zee-hond harz 
goat. | 


De bierde manier is deze; In het boozjaar/ als de en 


robben bp de gaten / die zy zelf maken / om op en neer Rabe 
manier. 


te gaan / op het ps leggen / kruipen de Inboorlingen, 
bekleed met robbevellen / en met een lange ſtok in de 
hand / ging en weer op het ps / bewegende het hoofd 
voozwaards en achter waards / en baffende als cen zee⸗ 
hond / tot dat zy zoo dicht bn hem komen / dat hy ze 
met den ſtol bereiken en Dood (laan kan. 


De vöfde manier / om zee- handen te vangen / is / als Vyfde 


in het voozjaar de ſtroom of ſterke Drift grote gaten in manier. 
t ps maken/ zwemmen de robben bp ſrholen Baar na 

toe / daar de Inboorlingen dan hunne hans twaarne- 

men / om ze te harpoeneeren / en vervolgens op't ps 

te trekken. 


Daar is noch een zeſde manier / om zec-honden te van⸗ Zerde 
gen / als het ps niet met ſneeuw bedekt maar helder en wanler. 
doozſchijnende is. De Inboorlingen leggen alsdan onz, 
der hunne voeten voſſe of hondeſtaarten / of wel een (Tuk 
van een beerehuid / om er op te ſtaan / en op het dier 

MW te 
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te loeren / en als zy doo, zun blazen en ſnozken zien / 
wat coers hy neemt / volgen zu hem zachtjes en dooden 
hem. ö 


12 00 In tt viſſchen gebruiken zy pzere of beene hoeken en 
inoeren Daken. Dunne hengelſnoeren zjn gemaakt van wal⸗ 
9 viſch · been / zeer ſmal en dun geſneden en aan t end za⸗ 
van zeer men gewoelt / en met diergelgke hengelroeden / zullen 
fyn 8e zy honderd viſſchen bangen / tegen dat de onzen eenen 
walvis- biſeh met de hunne / die van hennep zun gemaant / opha⸗ 
baarden, „ . 6 8 

aan: len; maar om heilbot te vangen / gebruiken zu fierke 
Se ſnoeren / gemaakt van vobbe-bel of dilike hennep-lijnen. 
woelt, 

Hoe y Punne gewoonte / om kleine zalm of zee-forellen te 
zalm of gangen is deze. Bp laag water maken zy kleine fieene 
rellen afſchutzels aan de mond van de rivier / of op eenige 
vangen. andere plaats / daar de zalm Garen loop heeft / en als het 
water begint te bloehen / keert de zalm na de ribier / 
en paſſeert by heeg water over de afſchutzels / bihven⸗ 
de in de rivier / tor dat het water weder begint te val⸗ 
len; de zalm zou dan weder zeewaards willen fieeren / 
maar de viſſchers paffen bp t afſchutzel op / en ſtoppen 
de paſſaſte / en kozt daar na / als het water teenemaal 
geballen en lage ebbe is / blöft de zalm op het dꝛoge 
leggen / en kan met de hand gevangen worden doch 
wanneerze in gaten verwerd zin / krijgen ze die met een 
inſtrument / ten dien einde gemaakt / naamih een ſtok / 


dan 
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gan 't end voozzien van twee beenen / met fchezpe Weers 
halten / of met een of twee pzere hoeken. 


De Rogh of Ituit-viſch / dus genaamt wegens de De 
grote meenigte kuit / die Daar in gebonden wosd / ont: een 7 
houd zich doorgaand in ondieptens en op de zandpla⸗xviſch. 
ten / en woꝛd als de zalm met het bovengemelde inſtru⸗ 
ment gevangen. Daar is zoo een grote obervloed van 
die viſch / dat de Inboorlingen die niet alleen verſch eeten / 
maar op de bergen drogen / om vooz winter-pꝛoviſie te 
verſtrekllen. Als de tijd / om Ruit-viſch te vangen / 
verbp is / naamlihk in de maand van Mei / begeven de 
Inboorlingen zich na de Baahen en Rreelten / daar het 
viſſchen van Stekelbaars dan begint. Daar zich zul⸗ 
ke talloze fchalen van dezelbe ontrent het ſtrandt / datze 
in een foot ban zeeben / vaſtgemaakt aan lange ſtok⸗ 
ken / gebangen en op ſtrandt gewoꝛpen woꝛzden; zy ha⸗ 
len er het ingewand uit / en dꝛogenze op de bergen / 
boo? winter - pꝛoviſte. Deze viſch is niet aangenaam 
van ſmaak / en ook niet heel gezond / verſch gegeeten; 
daarenboben ruikt hy wat benaauwt / maar gedꝛoogt / 
is hp redelijk goed. De Inboorlingen eeten dien viſch 
met een ſtul ſpen / of gedoopt in traan-olie. En dus 
doet men ontrent alle andere ſoozten van viſch; want a 
als zu te veel viſch hebben / om verſch te eeten / zoo 
dzogen zu die op de bergen in de zon / of in de lucht / 
en leggenze op boo den winter. | 
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Twe- at aanbelangt de ſchuitjeg der Inboorlingen, vaar 
Bean, zyn er twederhande ſoozten; de eene / van Dewelken de 
ſchuit- mannen alleen gebruik malen / ig een klein vaartuigje / 


voor de aan beide enden ſpits uitloopende / drie vademen lang / 
1 55 105 en op Syn meeſt maar Drie bierendeelen van een el bꝛeed / 
een voor met een rond gat in 't midden / even ruim genoeg boog 
wen en een man / om er in te komen en te gaan zitten. De 
in 1 binnenſte zode van dat ſchuitje is gemaakt van dunne 
meen, kibbetjes / zamen gehecht met zenuwen van dieren / en 
de buitenſte zide is overtronken met bereide robbevel⸗ 
len / zonder hair. Maar een perſoon kan in zoo een 
ſchuitje zitten / die zich met zijn middellhf daar zoo vaſt 
weet in te flupten / dat er geen water kan in dringen. 
Bet deze kleine ſehuitjens gaan zy in zee / ſtuurende Dez 
zelde met een voef-riem/ ruim een vadem lang / en breed 
aan beide enden / waarmede zu met zoo veel vaardigheid 
dan aan de eene en dan aan de andere zijde roeijen / dat 
men zegt / datze op tenen dag tien of twaalf Noorweeg- 
fche mplen afleggen. Zp bedienen zich Loogpnaamljk 
van dezelve / in't vangen van Zee- honden en Zee- vo⸗ 
gels / dewellle zu op die Wijze onverhoeds en ſthielik 
naderen / terwijl wp in onze grote boten zelden 300 
dicht konnen komen. Zp vrezen niet / zich in zee te 
wagen / zelfs niet in den zwaarſten ſtozmwind / om dat 
ze alsoo licht op de zwaarſte baren of golven dzpben / 
als een vogel / en als de zeebaren met al hun geweld 
op hen afkomen / keeren zy flechts de zjde van de boot 
na⸗ 
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nadezelve toe / om ze te laten paſſeeren / zonder het min⸗ 
fte gebaar te lopen / van na den grond te gaan. Als 
het gebeurt / dat ze omſlaan / helpen zy zich wel haaſt 
weder te recht met hunne roeiſpaan; maar bpaldien zu 
onbooꝛziens om geſmete woꝛden / zoo als Dikwijls gez 
Beurt en de boot om den middel niet vaſt genoeg toe is / 
moeten zy onvermpdelhk verdzinken. 


De andere ſchuitjes zijn breed en open / als onze bo⸗ 


ten / en ſommige van dezelbe twintig ellen lang. Deze 


9 


wozden genaamt Kone-boten , dat is VBꝛouwe- boten / 
om dat de bꝛouwen die gemeenlik voeden / wanende / 
dat het een mans perzoon in geenen deelen paſt / zullig 
te Doen ten zy alleenlil in de uiterſte noodzaaklijkheid. 
Als y in zee ſtelen / of lieber op den walviſch vangſt 
gaan / zitten de mannen in een zeer achteloze geſtalte / 
met hunne aangezichten na het boozſteven gekeert / 
ſpelende met hunne gewone kleine roei-riem / maar de 
vꝛouwen zitten op de gewone wpze met haar aangezich⸗ 
ten na het achter ſteven / roeijende met lange riemen. 
De binnenſte zijde van deze ſchuitjes beſtaan uit dunne 
ribbetjes en de buitenſte Side is beßleed met Dikke rob⸗ 
Bebellen. Met deze boten vervoeren zy hunne bagaſte / 
als hutten en huisraad / als zy van woonplaatzen ver⸗ 
anderen / om levensmiddelen te zoeken. Op deze boz 
ten hebben zy mede zeilen / gemaakt van de darmen en 
't ingewand van zee-honden. De maſt is geplaatſt 

JA 3 vooz 
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koo) aan op het vooꝛſteven / en vermids het zeil aan t 
bobenſte end bꝛeed is / Daar het aan de ſpꝛiet is vaſt⸗ 
gemaakt en van onderen ſmal / zoa hebben zy noch te 
bꝛaſſen / noch touwen van noden / daar men de raes 
en zeilen mee aanhaalt / en met deze zeilen ſpoeden zu 
wel genoeg bn den wind / maar anders ook niet. Deze 
boten / vermidg zy 5 zijn / konnen niet lich⸗ 
telijk omflaan. 


De De mannen benssejen zich thuis met geen werken / 
werken pan alleenlük boo? zoo veel hun jagt en viſehtuig aanbe⸗ 
huis langt / naamlĳk boten / bogen / pylen / lenſen en dier⸗ 
e gelĳke. Alle ander werk / het bouwen en herſtellen 
bun a. ban hunne huizen of liever hutten / zelf niet uitgezon⸗ 
reed- dert / behoozt aan de bꝛouwen. Too Behendig en 
ſchap. ſchꝛander als de mannen zijn in hun werk / zoo vaar⸗ 

dig zin de brouwen aan de andere kant / zulkg zy na 


hare wpze van doen / niet minder lof verdienen. 
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BIES) NASD HAS ON VAR HAR HER HED 

Ac HTS HOOFDSTUK. 
Van de huizen en huisraad der Inboor- 
ingen. 


Te Sr Et is een zaak buiten allen verſchil / dat pe ne- 
f d de hedendaagſche Inboorlingen de afſtam⸗ dendaag- 


I melingen zjn van de Schrellingers, 9002: boorba. 
(AR) UG naamlĳk de geene / die op de weſtkuſt % ou. 
n wonen / en mogelijk is er ten vermen⸗ de Schiel. 
ging / voz zoo veel men weet / van de aloude Noor- e 
weegſche kolonien / die eertids in het land opgerecht komen. 
zun. Deze zin doo: langheid van tjd onder hun ge⸗ 
taakt en genaturaliſeert / zoo als men zou konnen aan⸗ 
tonen uit verſtheide Noorweegſche waoꝛden / die in 
hunne taal gebonden wozden. Want alhoewel de Noor- 


weegſche kolonien berwoeſt zhn / daar zin zonder twy⸗ 


fel eenige oberblüfzels geweeſt / die zich bn de Inboor- 


lingen geboegt hebben / en alle cen volk gewoꝛden zijn. 
Met deze inwoners zijn al de zeekuſten bevollit / ſom⸗ 
mige meer en ſommige minder. De kuſt is tamelijk 


_bolkrjk in de zuidelihle geweſten en in het noozden op 


ſchappen in it geheel zeer ſlecht of weinig bewoont. J 
84 5 


68 en 69 graden / doch in bergeljking van andere land⸗ 


8 
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be binnenſte diftricten van t land woont niemand / dan 
alleenlhk op zekere tyden / naamlik in den zomer / als 
de jagt op rendieren begint. De rede daarvan is / 300 
als boven is gezegt / om dat al het hoge land jaar uit 
jaar . ps en ſneeuw bedekt 1 


Hunne Wat aanbelangt hunne huizen en Wobnpfgg 35 
hufzen. hebben er een boor den winter en cen vooz den zo⸗ 
mer. Dunne winter woninge is een lage hut / gebouwt 
van ſteen en andere ſtoffe twee of drie ellen hoog / met 
Ven- ken platdak. In deze hut zĳn de venſters aan eene Sj: 
nes 8e De gemaakt van ve darmen van see-honden/ bereid en te 
en dar. gen elkander genaait / of magen ban Geil-botten. De⸗ 
Re zelbe zijn wit en doozſchynende. Munne bedſteden ſtaan 
10 19 5 aan de andere zijde / zünde ſlaap-banken / opgeſlagen 
van planken/ een half el hoog van den grond / de bede 
deng en bedlakeng zijn e van robbevellen en ren 

diere huiden. 


Wat Verſcheide huisgezinnen Wonen by elkander in een 
hun vuur huis of hut; elk huisgezin heeft een afzonderlijk ver⸗ 
1 trek / doo een houte paal afgeſcheiden / doo: dewelke 
kooken. fnggelĳfks het dal onderſchzaagt is. Door deze poſt 
of paal ſtaat een grote lamp in de gedaante van een 
halbe maan / op een treeft / en boen deze lamp hangen 
de Ketels / Waarin zy hun eeten koken; onder het dak / 
even boben de lamp / hebben zy een ſoozt van raß / om 
de 
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de natte klederen op te hangen / en te Drogen. De vooz⸗ 
deur / of ingang van t huig is zeer laag / zoo dat zu er 
op handen en voeten moeten in liruipen; t welk zp dus 
goed gebonden hebben / om de kouwde lucht / zoo veel 
mogelijk buiten te houden. De huisen van binnen zĳn 
behangen met oude vellen / Die alborens gedient hebben / 
om hunne boten te bekleden. Sommige Lan deze hui⸗ 
zen-5ón zos groot / dat a of acht familien bp elllan⸗ 
der Aln 


Gp de flaapbanken / waarin hunne beddens leggen / 
is de gewone zitplaats der bꝛouwen / die Daar haar 
werk doen / t welk beſtaat in het maken en verſtellen 
der klederen. De mannen met hunne Soons zitten op 
het voozſte gedeelte der banken / met den rug na de 
biouwen toegekeert. Wan de oberzjde onder de ven⸗ 
ſters / nemen de mannen / die tot de familie Behoren / 
en ooft de bꝛeemdelingen hunne zitplaatzen op banken / 
die daar ſtaan. f 


Ik kan niet nalaten / gewag te malen / dat of ſchoon Hunne 
er in een huis of hut ſomtüds tien of twintig traan- d … 
lampen zin / men bpna geen damp / rook of ſmook re ma- 
in die kleine hutjes ontwaar word / waarvan ik de ben. 
rede acht te zijn / de zoꝛge / die zy gebzuiken / om die 
lampen Klaar te maken; naamlĳk zy nemen dꝛoge 
re | Beel klein HON EA die zy aan eene zijde van de 


2 lamp 
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lamp leggen / dewelke ontſtoken zünde / zachtjes bꝛand / 
en geen damp ter wezreld veroozzaakt / als zy ze niet te 
Dik leggen. Dit buur geeft zoodanige hitte / dat het 
niet alleen dient / om hun eeten gaat te kolen / maar 
gok hunne vertrellken zoo heet te malen / als een bad⸗ 
ſtabe. Maar vaoz beemdelingen ruikt het in hunne 
hutten zeer bang zoo doog het groot getal bꝛandende 
lampen / alle doozmeelt met traan-olie / als dooz de 
verſcheide foorten van rauwe koſt / viſch en ſpek / die 
in hunne woningen apgeſtapelt leggen; doch wel boog: 
naamljk vuiken hunne pis-tobbens onverdzaaglyk / 300 
dat iemand de ſtank / die Ale niet gekjaag is om 
het bert laat. 


Deze i 3 zy te g on⸗ 
middelhk na St. Michiel, en 3p berlaten dezelve weder 
om het einde van maart / wanneer men het vooꝛjaar bez 
gint te ruiken. In den zomertijd onthouden zy zich in 


tenten / die hunne zomer-woningen zin. Deze tenten. 
zin gemaakt van lange ſtokken / geplaatſt in de rondte 


en van boben gebogen / Zulks zy ban boben toelopen / 
als een zuiker bꝛood / en bekleed met cen dubbeld dek⸗ 
zel. Het binnenſte is van robbevellen / of huiden ban 
rendieren / met de hairige 5de binnenwaards / bpal⸗ 
dien zy vk zin / en het buitenſte inggeljks van Diezel: 
ve faa2t van huiden / zonder hair / bereid met vet / op 
dat de regen niet zou konnen doozdzingen. In deze 

ö ten⸗ 
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tenten hebben zu hunne bedſteden en lampen / om hun⸗ 
ne ſppze klaar te maken / als mede een goꝛdyn van za: 

men gehechte Darmen van zee⸗honden / om er het daglicht 
in plaats van venſter s / door t'ontfangen. Elze vader 
des huisgezins is zoo een tent rök / oo alg ook een 
grote vꝛouwe- boot / om hunne tenten en andere goederen 
van de eene plaats na de andere te vervoeren / als ze 
het nodig . 


88890 68K: 369696 96889769 500050960 50290 
NEGENDE 1 1 
Van hunne Geſtalte, Aard en Inborſt. 


e — 


f ippen / een platte neus / hair en oogen 
zwart / en zijn Donker geel van touleur. Men vind er 
zelden / die ziek of zuchtig zjn en zeer Weinig qua⸗ 
len die andere Landſchappen en gratiën eigen zijn / zjn 
onder hen bekent / dan alleenlijk ongemakken aan de 
gogen/ die veroozzaallt warden dooz de ſcherpe en byten⸗ 
de winden in het vooꝛjaar / en dooz de ſneeub / die zeer 


guaad is boo de Oogen. 
| R 2 Ali 


— Inboorlingen, 300 mannen als bꝛouwen / Geſtal. 
VE) W zin fraai van geſtalte / eerder kozt dan !e 105 
lang / robuſt en ſterk / dooꝛgaans din en en. 

vet / bꝛeed van aangezicht / hebbende dikke 
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Fk heb er ontmoet / die melaatg ſcheenen te zin / 
doch het verwonderlhkſte vooz my was / dat of fchoon 
deze met andere verkeerden / en met dezelve in een bed 
lagen / die ziekte niet ober floeg. Die in de noogdeljk: 
fie geweſten wonen / zin dikwpls elendig geplaagt met 
de rode loop / boꝛzſtqualen / puiſten / vallende zielte / enz. 
Algemeene qualen / zeker volk of land eigen / of aanſte⸗ 
kende beſmettelhle ziektens waren onder hen niet be⸗ 
kent / als by boogbeeld/ peſt / kinderpokjes en dierge⸗ 
lüke / tot in den jare 1734 / Wanneer verſcheide Inboor⸗ 
lingen na Denemarken gingen / en alle te Coppenhagen 
de kinderpokjeg kregen, Deze van die ziekte zuiver en 
wel genezen in hun vaderland thuis gekomen zijnde / ont⸗ 
dekte zich dezelue / Daar men noit te bozen van gewee⸗ 
ten hadden / onder de Inboorlingen zodanig / dat in dat 
zelbe jaar in en ontrent onze kolonie by de twee Duizend 
perſonen daar aan ſtierben; want vermids de Inboor⸗ 
lingen zoo wel als de dieren onder deze luchtſtreel Beer 
van natuur zĳn / konnen zy de uitwendige hitte niet 
verdzagen / veel minder de inwendige / verdozzaalt Boor 
die bzandige zielte / die het bleed zodanig ontſteekt / 
dat het op geenerhande wpze weder te recht gebzagt 
Kan wozden. Sp zijn zeer bloedrük / Jaa als blpkt uit 

Hebben hun dikwöÿls bloeden uit de neus. 


geen 
midde- 


ien voor Weinig van hen bereiken een hoger ouderdom / dan 


inwendi- 8 É 952 > 
ge qua- die ban bpftig of zeſtig jaren; heele ſterven in den bloer 
len, hun⸗ 
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hunner jaren en de meeſte in hunne eerſte jeugd / t 
welk ganſch niet is te verwonderen / om dat zy van 
alle ſoozten van medicpnen en gencesmiddelen t 'tene⸗ 
maal zin ontbloot, en geen kennis ter wezreld hebben 
van al 't geen zielte lichamen verſterken en berguikken 
kan. Om dit gebzek te vergoeden / weten zu geen beter 
middel / dan om hunne Waarzeggers te laten halen / bp 
hen genaamt Angekots / die zekere beſweeringen doen / 
en eenige woozden pꝛebelen / doo; dewelke zy hopen / 


weder gezond te zullen Loden, 


Hitwendige qualen / als quetzuren met een mes of Teldza- 
diergelilie / naaßen ze toe. Als iemand blind werd / nier, om 
300 als dikwils by hen gebeurt / en een wit blies op et en 
dog ig / maken zp een haakje van cen naalde / Waar: genezen. 
mede 39 t vliesje rondom los maken / lichtende het 
berbolgens- met cen mes af. Als kinderen met Wurz 
men geplaagt zin / fteckt de moeder haar tang in hun 
achterſte / om de wurmen te doden. Gebrande mos 
gemengt met traan-olie / dient tot pleiſters vooꝛ verſthe 
wonden; ook leggen zu een ſtule van de baſt van ten 
boom met de binnenſte sijde op de wonde / en latenze 


van zelfs genezen. 


3 
De Inboorlingen zin doorgaans flupmachtig van 1 
aard / t welk oozzaak is ban een kouwde Patuur en hs 


gevocleloosheid; zp wozden zelden oplopent; ook kan loos. 
R 3. men 
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men niet bemerken / datze over iets wat het ook zy / 
ster aangedaan zijn; edoth ik geloof / dat 't geen die 
ge voeleloos en Domheid wel vooznaamlük veroozzaalit / 
is het gebzek aan opboeding / en gevoeglhke middelen / 
om hunne zinnen werk te verſchaffen; in welk gevoe⸗ 
len ik verſterkt ben dooz de ondervinding / alsoo de 
Inboorlingen die eenigen tijd met ons verkeeren / vooz⸗ 
naamlik de jonge lieden / met Weinig moeite leeren / 
alles wat zy bp ons zien of Haren / t zy goed of quaad. 
Ik heb er zelfs heel ſchzandere gevonden / die veel bez 
Nuaamheid hadden. 


Van hunne ns gte deugden „ On- 
andeng de; levenswyze. 


N RRS Aboewel de r als noch aan gee⸗ pe 7: 
nerhande regeering onderwozpen Fu, boorlinsen 
2 JZ noch van overheden of wetten weten / 300 ee 
erg zy echter tot geen » ongebonden 8 0 

8 g en of 
7775 Ndartelheit uit. Munne geaardheid en goe⸗ weiten 
3 9 maakt / dat zy onder elkander een geregelt 55 
Teven lepden / en wel 300 / dat men niet gengeg prözen Hebben 
kan hunne onderlinge vicedzaamheid. Maat en upd zyn benting 
bp hen niet bekent; men Geert hen nooit kpven of ra⸗ voor el. 
zen. Als zy onze dꝛonle matrozen met elkander alen * 
vechten / zeggenze / datze onmenſchelhn zyn / en datze als 
zinnelozen te werk gaan om datze niet zien / datze van 

een en dezelbe ſaoꝛt zin. Als een officier een van zijn voln 

flaat / zeggen ze / dat hy zijne mede ſchepzels als honden 
handelt. En of ſchoon het wel kan gebeuren / dat de ten 

tegen den ander een heimelhken wol heeft / het komt 

echter neait tot ſchelden of vechten; zelfs weten zy 308⸗ 


danige hertstochten niet uit te dzullten / hebbende 
ö geen 


r —— mn 
En nnee 


1 


Moor- 


denaars 


OVekr- 


hezen. 


sed 
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geen aanftoteljke eer rovenende of bitze ſcheldwooꝛden. 
Eens of tweemalen is het gebeurt / dat iemand uit een 


op wat heimelhken wiok eenen anderen vermooꝛdde; doch als 
ff zullis gebeurt / bemoeijen de buuren zich daar mede niet / 


maar de naaſte bloedberwanten van den vermoozden / 
by aldien zy ſterk genoeg zin / wreken des zelfs dood 
op den mooꝛdenaar. Een andere ſaozt van ſtraffen ig 
bp hen niet bekent. Maar met de oude liollen of zoo⸗ 
genaamde Taverhexen / of zodanige / die door hare Bez 
zweeringen zoeken te doden of te beſchadigen / gaan zu 
zeer ſtreng te werk / makende geen zwarigheid ter wez⸗ 
reld / dezelve te doden / en zonder barmhertigheid van 
kant te maken; ja zy wanen / een goed werk te doen / 
zeggende / dat menſchen niet waardig zijn datse leven / 
die doo heimelijke kunſten andere benadeelen / of Doven 
Ronnen. | 


Def! Sh hebben zoo een groten afſehrik van ſtelen / als 
onder eenige natie onder de zonne / weshalben zy niets vere 


hen niet 


bekent. 


bergen of wegſluiten / maar alles Looy de hand laten 
leggen / dat elk Daar bp Komen lian / zonder datse vꝛe⸗ 
zen / dat hen iets ontnomen of van hun geſtolen zal 


wozden. 


Deze misdaat word zodanig bp hen verfoeit / dat by 
aldien een viüſter iets ſteelt / of iemand iets ontneemt / 
en zulks bekent wozd / zp nooit aan den man komt 

| Maar 
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Maar als zy hunne handen flaan konnen aan dingen / 
die aan ons bꝛeemdelingen behoren / zoo maken zy geen 
zwarigheid daarvan; alhoewel il ook Zeggen moet / 
dat vermids wp zoo een geruimen tijd in het land heb⸗ 
ben gewoont / Zy in het begin van onze aankomſt aldaar / 
ong wel het een en ander ontbꝛeemde / maar in t vervolg 
Door ons verblhf by hun / als Inboorlingen geacht Woz: 
den / zoo. vielen zu ons op die Wijze weinig e Mei meer 
afin, 


aat aanbelangt de obertredingen van het zevende Leven 
gebod / men bind hen nooit ſchuldig in dat ſtun / t 35 tie ein in | 
in woozden of in daden / uitgezondert 't geen onder gez STP in- 
trouwden in hunne openbare gezelſchappen voozbolt /e. 


N als wp in t vervolg zullen toonen. 


Wat aangaat het geen wp beleeftheid en plichksple⸗ 
gingen noemen / zy bꝛellen het hoofd daar weinig me⸗ 
de. Ty gaan en komen / en ontmoeten elkander / zon⸗ 
der ſpꝛeken of groeten. Ondertuſſchen zjn zy ganſch 
niet onmanierlhk of onbeleeft in hunne ommegangs 

want zy maken een onderſcheid van perſonen / en bewijs 1 

zen meer aan den eenen / als aan den anderen na der⸗ zen ach- 

zelber verdienſte en bequaamheden. Zp gaan nooit in A 

een huis / daar vꝛeemdelingen zin / ten ware zu geno⸗ der. 

digt woꝛden / en als zy binnen komen / kopt de man van 
0 wierd dien zy bezoeken / de plaats aan/ om te zitten, 
G Soo 
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Zoo dꝛa een bꝛiend in een huis komt / Wago hp ver⸗ 
zocht / om zich naakt uit te kleden / en in dat poſtuur 
plaats te nemen; want een der grootſte beleeftheden / 
die zu iemand konnen bewopzen / is datze des zelfs klede⸗ 
ren dꝛogen. Alg er ſppze word voozgedient dꝛaagt Bu 
Zoꝛge / niet onmiddelijk aan tt eeten te ballen / uit vꝛe⸗ 
3e / dat hy beo een Braat zal Worden aangezien / of als 
iemand / die buna van honger ſterft. Dy moet wachten / 
tot dat de ganſche familie te bed is / eer hy kan gaan 
leggen; want bp hen is het een onbetameljke zaak / 
Dat de gaſten boor den meeſter van den huiſe zich ter 
ruſt begeben. Als een pꝛeemdeling in een huis komt / 
bzaagt hp nooit om te eeten / al rammelden zijne dar⸗ 
men van den honger; don behoeft hy zulke niet tedoen / 

en, want sp zjn gaſtvzp en gulhertig / onthalende elkan⸗ 
vy. der zeer minnelijk op alles wat zy hebben / en 't geen 
ten hoogſte te verwonderen en pꝛüöswaardig is / zy heb⸗ 
ben alle goederen gemeen. Als er iemand onder hen 
is / zooals het wel nan gebeuren / die niet werken / of 
‘aan de foſt geralen lian / zoo laten zp hem niet ban 
Bonger ſterven / maar geven hem hunne tafel / wnar⸗ 
in zy ons Chziſtenen beſchaamt malien / die 08 veel ar⸗ 
Ae bebte zielen laten vergaan / doozgebzen aan le⸗ 
Voor 't hengmiddelen. 


overige 
zeer flor- 


dig, vuil Pooz t overige zin de Inboorlingen, boor od ber 


e. himme gewone levenswpze betreft / ter gorie! wan⸗ 
havent / 
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Habent / buil en moꝛsſig. Zp waſſchen zich zelden / en 
als dit al eens gebeurt / likken zu ſlechts hunne bin: 
gers af alg de Katten doen de poten / en Woven hun⸗ 
ne gogen / am het zout daaruit te krijgen) dat de zee in 
hunne tronie werpt. De vꝛouwen waſſchen zich met 
haar eigen water / om haar hair te doen groehen / en 
na bare vberbeelding / aangenaam te vuiken. Als een 
bꝛöſter zich dus gewaſſchen heeft / plegen zy dooꝛgaans 
te zeggen / Niviarſiarſuanerks, dat is zy ruikt als een 
maagd. Zich dus gewaſſchen hebbende / gaan zy in de 
koumde lucht / en laten het hair bebziezen / t wellt aan⸗ 
toont de ſterkte ban hunne haof den / en het bekomt den 
weemdelingen ook wel / als zy zulkg daen. Ook maken 
de Inboorlingen geen zwarigheid / uit ſchotels of potten 
te eeten / daar hunne handen uitgeſlobbert hebben; doch 
het geen t Walgeljkfte is / om te zien / zu eeten de lui⸗ 
zen / die zp zich zeigen of anderen afnangen / en bee 
waarheden dus het aude ſpꝛeekwoozd / t welk zegt / 
dat ’t geen uit de neus druipe „ in de mond valt, ook 
ſchꝛappen zu het zweet met een mec van hun aange⸗ 
zicht / en likken her af. Zw taonen geen ſchaamte ter 
wezreld / om in de tegeutwoowigheid van anderen hun 
gevoeg te Doen. Jeder huisgezin heeft een tobbe aan 
den ingang van de hut / Waarin zo hun water maken / 
't welk een onverdzaaglplie frank veroozzaalit / om dat 
de tobbe zelden of nooit uitgegoten of omgefpoclt word 
en zy daarenboven de huiden die ze bereiden willen / 
2 a O 2 daar⸗ 
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daarin weken; of dit niet genoeg was / de vezrotte 
ftukken vlceſch en fpek/ die onder hunne banken geſta⸗ 
pelt leggen / ruiken niet minder vuns / hoewel men ook 
zeggen moet / dat doo lange gewoonte de walgelönkſte 
dingen verdzagelhker woꝛden. 5 


Piettegenſtaande hunne vuile beeſtachtige levenswp⸗ 
ze / zijn zy zeer goedaardig en briendeljk in ommegang / 
en bꝛolhk / en konnen kozſtwöl verdzagen / als het niet 
te grof gaat. Mooit hebbenze iemand ban ons voll ge⸗ 
dꝛeigt / of getracht / quaad te doen / ten zy men hen 
quam te tergen / want zy bzezen en achten ons alg een 
natie / die hen in dapperheid / en ſterkte zeer vezre over⸗ 
treft. al 38 
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Van hunne kledy en opſchik. 
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Anne klederen zijn vooz t grootſte gedeel⸗ 12 
P te van robbe · vellen / van huiden van ren mansper- 
Sl B dieren of van vogels / zeer fraai Bereid. ZONEN. 
ER De klederen der mansperſoonen beſtaan 

in een rok of wanbes / met een muts 
Daaraan vaſt / op de Wpze van een monniks - kap / om 
hoofd en ſchouwers te bedekken. Deze rok hangt tot 

over de knien. Punne bꝛoeken zön zeer klein / kamende 

niet ober de lendenen / ten einde hen niet te beletten / om 

in hunne kleine boten te komen. En vermids zy geen 
linnen op hun bloote lpf dꝛagen / zoo is het hair van de 
vellen of huiden / van dewelken de volt is gemaakt / 
binnenwaards gekeert / om hen warm te houden. Over 


ZS 
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Dezen rok dꝛagen zy een wyd overtrekzel van robbe · vel / 0 
zonder hair bereid / om geen water te vatten / en hierin „ 
beſtaat hunne kledp / als 3p ter zee gaan. „ 7 


Tuſſchen het leère overtrelzel en den ondezrok dꝛagen 
zy een Vinne hembd / of uit gebꝛek van linnen / een van 
robbe -darmen / t welk mede helpt / dat de ondezrok 300 
O 3 licht 
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licht niet nat wozd. Doch zedert eenige td gaan ze 
beef pꝛachtiger / wendſther en zwieriger / dragende 
hembden van geſtreept Vinnen / en rokken en bꝛoelien 
van road of blaauwe ſtoffe of kalen / darse van ons of 
van de Hollanders kopen. Dug uitgedoſt maken sp paz 
rade / als zu hunne heilige dagen vieren op de ſtrand. 
De liouſſen / die zy eertijds droegen / waren van ren⸗ 
dieren huiden of robbe vellen / maar nu hebbenze meer 
zm in anze graue kauſſen van verſcheiderhande caulen⸗ 
ren / Witte) hlaauwe en rode / die zy van ons kopem _ 
Dunne ſchoenen en laerzen zün van rabbe bellen / rood 
af goel / wel bereid en gelooid. Zp zijn netjes gemaakt 
met vonwen of plaohen achter en vooz / zonder hielen 
en ſtaan heel mel. 


In den zomer daagen zy koete onertreltzels / en oon 
in den Winter / alg ze in de Vaaßen ap het ps werken 
maar dau treliken zy een wit lileed daarover heen / om 
de zee honden niet berbaaut te malen. 


Der Pet eenige anderſcheid tuſſchen de opſehik der mans 
kn en bꝛouwsperſonen is / dat de viouwe rokken hoger op 
nen. de ſchouwders zijn en wpder / als die der mannen / met 

hoger en wyder Gappen of mutzen. De getrouwde 
bzouwen / die kinderen hebben / agen beel wyder vols 
ken / als de overige / bpna als nachtralken / om dat 
0 de kinderen daarin op den rug dꝛagen moeten / heb⸗ 

bende 
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bende geen andere inßeren of zwachtels hoor dezelbe. 

Ey dagen anderbzoeken / die tot de middel ban de due 

komen / en een Broek daar over Geen. p hauden de 
underbꝛoeken altpd aan / en ſlaapen daarin. Die bꝛoe⸗ 

ken komen tot aan de knien. Deze dꝛagen zy niet in 

den zamer / en ook niet des winters / dan alleen als zu 

uitgaan / en zoo dza als zy t huig lomen / treliken zu 

ze uit. Op haar blote lyf dragen zy ken hembdroß of 
bozſtrol ban jonge harte vellen / met de hairige zude na 
Binnen toegekeert. De rok of het bovenſte gewaad is 

insgelhlis van fun gekouleurde zwane bellen / of door 

gebꝛek ban dien van robbe wellen / nitgemonſtert en be⸗ 

zoomt met wit / en fraai belegt op de naden en zomen / 

% welk zeer wel ſtaat. De ſehoenen en laarzen der 
bꝛanwen zijn weinig onder ſcheiden van die der mans⸗ 

perſonen. Maarihnir / t welß zeer lang is en dik / is 

Neblochten / en inen kuaop opgehonden / t well haar 

Tierant bn zet. Typ gaan doozgaaus boots hoofds / 300 

wel ibmitentuls binnens huis / en zy hebben zelden Rap⸗ 

pen of mut zen ap / dan wanncer het regent of ſneeuwt. 
Punne hoofdcieraſten en verderen opſchik / beſtaan in 

het dragen ban glaze koralen van verſchiede touleu⸗ 

ren / of oralen / om hals en armen / en glaze bellen in 

de ooren. Ook dragen zu bzaceletten / van swart vol: 

be- vel / bezet met paarlen / waarmede zy de rolken en 

feboenen insgelijks opſchillken en vercieren. 

Nad KNP De⸗ 


dn. . 


77 


5 


— 


pen en 


— 


112 Beſcbryviug van Oup-GROENLAND, of eigentlyk 


— 
—— 
> ee 


Dteze fere heeft Daarenboven noch een andere ſooꝛt 
van opſchik / naamlijk zy maken twee zwarte ſtrepen 
tuſſchen de oogen op het vooꝛhoofd / de kin / armen en 
handen en zelfs op de 19 15 en beenen met een naalde 
en dꝛaad / zwart gemaakt. En alhoewel dit een ver⸗ 
kieerde wyze / om zich op te fchikken/ ſchynt te zůn / 
zp wanen dat het heel mooi en aardig is / en dat het 
ongemeen veel bevalligheid bpzet; en zy zeggen / dat 
van zulken die hunne tronien dus niet mismaakt ma⸗ 
ken / hunne hoofden in traan-tobbens zullen verandert 
wozden / die geplaatſt zjn onder de een in den Dez 
mel / of het land 5 zielen. 
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Zyn re- Sp houden bunte klederen zeer ſchulie niettegen⸗ 
97 0 ſtaande zy in andere dingen / boopnaamljk in hun eeten 
hun lyf, ganſch de zinnelĳkfie niet zjn. De vꝛouwen / die kin⸗ 
. deren hebben / zĳn zeer buil en moꝛsſig / maar die de 
welke onvzuchtbaar / of wier kinderen geſturven / en het 
oogenblik niet weten / wanneer zp konnen wozden weg⸗ 
gezonden / zön genoodzaakt / zinneljker op ci 2 te 


zin / om hunne mannen te behagen. 
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Van hunne gewone ſpys, drank en hoe zy 
die gereet maken. 


[ ſpöſe en Levensmiddelen der Inboorlin- Hlunne 
5 gen beſtaan enkel en alleen in vleeſch en Levens- 
viſch / bꝛengende het land en de zee niets len be. 


veldhoenders en allerhande zee - vogels. De Inboor- 
lingen eeten het vleeſch ſomtijdgs raauw / ſomtids gez 
KRookt / en ook wel gedꝛaogt in de zon of in de lucht / en 
dus doen zy ook ontrent hunne viſch. Woopnaamlijk dꝛo⸗ 
gen zy zalm / kuit · viſch / heil - bot / en de kleine ffekel- 
viſch / die zy in de maanden van Mei en Juni in grote 
meenigte vangen / en tot vooꝛraad Hoo, den winter dꝛo⸗ 
gen; en nademaal men des winters zeer zelden zee-hon⸗ 
den Krijgen kan / uitgezondert in de noozderljkſte diſ⸗ 
tricten / daarze op het pg gebangen woꝛzden / zoo bewa⸗ 
ren de Inboorlingen meeſt alle de robben / die zomers 
in hunne handen vallen / onder de ſneeuw / tot dat de 
Winter aankamt/ wanneer zu ze opdelven / en raauw 
e P en 


6 anders boozt / als ren · dieren / walviſſchen / Laar n. 
zee-honden of robben / witte patrijzen of en viſck. 
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en bebꝛozen / zoo als ze dan zijn / eeten. Haar gewo⸗ 
ne dꝛanli beſtaat enkel en alleen uit water / en niet 30 
als ſommige Schzüvers gemeld hebben / nit traan⸗ 
5 olie / want zelfg eeten ze geen vet / buiten en behalven 
hid dat zp hun gedroogden bifch Daarin dopen. Daaren⸗ 
ter ge boen Boen zy grote brokken ps en ſneeuw in het Waz 
met ys, ter / dat zy dzinken / om het noch kouwder te malen / 
tot het leſſchen van hunnen Dorff. De Inboorlingen zin 
Booz de bank zo vuil en moꝛsſig als zwynen in hun eeten / 
en in het toebereiden van hunne ſppze. Sp boeten van geen 
Ketel / potten / of balken / te waſſchen of ſehoon te 
malen waarin zy ze aanrechten / en Waaruit zy hunne 
forse eeten / en veel minder van ſchuuren. Als zy zul⸗ 
len gaan eeten / leggen zu dikwijls op de buile grond 
neder / Daar ze over gaan / zonder tafel te gebzuilen. 
Zetten met zoo veel ſmaak en graagte van het vez⸗ 
rot ſtinkend robbe - bleeſch / dat men bpna het hart uit 
het lpf ſpuuwt / als men het ziet. Zp hebben geen 
vaſten tijd om te eeten / maar elk eet / als hu honger 
heeft / uitgezondert als zy na zee gaan / en dan Doen zy 
’g avonds) na dat zy weder thuis gekomen zyn hun 
beſte maal. n / wiens avondmaal allereerſt gereed 
is / roept zyne buuren / om mede te eeten / en 500 gaat 
het rond van huis tot huis / bergaſtende elkander by 
De ßbeurte. 


vrouwen. 
eeten af= 


zonder De Haomdoen zeten niet in gezelfehap van de man⸗ 
| nen / 
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nen / maar afsonderljk op haar zelve. In de afwe⸗ 
zentheid der mannen / als deze op den viſchvangſt zyn / 
en zy het huis bewaren / nodigen 5p elkander en maken 
goede tier. En gelijk zy haſtig eeten / als zy het kep: 
gen konnen / zoo konnen zy ook wel honger lyden / als 
er ſchaargheid aan lebengmiddelen is. Men heeft op: 
gemerkt / dat zu in een groten hongersnood geen ander 
voedſel gebruike hebben / dan repen van oude huiden en 
vellen / en allerhande onkruid / datze hier en daar von⸗ 
den / en nochtans friſch en gezond bleben. De rede / 
waarom zy beter Daar tegen konnen / als wp vreem⸗ 
delingen / acht ik te zün / dat vermids hunne lichamen 
dik in malkander gedꝛongen zijn / hun vet hen vooz een 
wijl ne van voedſel verſtrekt / tot dat het verteert is. 


_epuiten en behalven de bobengemelde mondkoſt / eeten Nage- 
de Inboorlingen, mede een ſoozt van roodachtige See- der r. 
Weed / en een zekere Wortel / bn hen genaamt mee, 1 
net, beide toegerecht met vet of traan-olie; zoa als don? 
de miſt van de gedode ren-dieren / die uit de Darmen 
komt / als zy ze fchoanmaken; de Darmen der patrpſen 
of veldhoenders / en diergelülen Iekkernpen. Ook balt⸗ 
ken ze pannekoeken van tt ſchrapſel der robbebellen / 
als zy ze bereiden. In den zomer ffoken zy hout onz 
der hun pot / dat zy in t land hier en Daar gaan opzoe⸗ 
ken / en des winters hangen zp hunne kleine keteltjes 
ober hunne lampen. Zp maken de Ketels zelf van 

N P 2 me⸗ 
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metaal / Koper of marmer / en dezelbe zijn dane e 
en tand. | 


5 Om vuur te maken/ als het uitgegaan is / Daartoe 


van vuur bedienen zy zich van het volgende middel / 't welk noch 
ken. eenigzins hunne ſehzanderheid te kennen geeft / naament⸗ 
kp nemen een ſtun dꝛoog denne hout / waarop zu cen 
ander flut hart hout wrüven / tot dat het Door de fterke 
wrüvig Buur vat. Toen wp allereerſt by hen guamen / 
wilden zy ban onze fpijze niet pꝛoeven / maar nu zijn 
5e blide / als ze er iets bekomen konnen / boopnaamlijk 
bzood en boter / Daar ze ongemeen veel werk ban ma⸗ 
ken / doch ze zijn geen zonderlinge liefhebbers van 
_Maken onze ſterke Dranken. Sommige van hen / die lang 
werk bp ons hebben verkeert / hebben nochtans wijn en bran⸗ 
K dewyn leren Drinken/ ſlaande Zulke naait af / als het 
dranken, hen aangeboden wozd; maar wat aanbelangt tabak / 
zy hebben geen fmaak ter wereld daarin / of liever zu 


konnen de veuk daarvan niet verdragen. 


DER. 
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Van hunne huwelyken en opvoedinge der 
kinderen. 


N Ot de verfoeielhle zonde van veel wijvern / Veel 
zoo seer in zwang gaande by de Heidenen, nier by 
\ zĳn de Inboorlingen niet heel zeer overgege⸗ hen be⸗ 


2 . bene jp zich booggaang met maar eene ak 


Daar zijn er 2 / 5 zeer weinige / die twee / 

drie of vier wüven hebben / maar deze gaan Loo hel⸗ 

den doo; / of Beer meer dan gemeene mannen / en wel 

booznaamlök / om dat zy doo hunne naarſtigheid 300 

veel brouwen en kinderen konnen onderhouden. Hanz 

merkelijk is / dat Hoor onze kiomſte in dit wezrelddeel / 

onder die when nooit van jaloezie / of min⸗pver gehoort 

wierd / maar zeer wel met elkander. overweg quamen / 

of ſchoon de eerſte viouw Hoog de meeſtereſſe gehouden 

wierd. Tedert onze aankiomſt / en onze ondezreehtin⸗ RA, 

ge / dat naamlijk in den beginne de Alwijze Schepper 17 0 195 

maar eenen man en eene vꝛiouw geſchapen heeft / om in dert on- 

buwel ga als echte lieden zamen te leven / beſpeurt men! than 
PD 3 | eenig. 
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eenig misnoegen in de Wwjben/ als bare mang voozne⸗ 
mens zin / meer dan eene vꝛouw te nemen; ja zy hebben 
zich meer dan eens aan mp vervoegt / en verzocht / om 
zodanige handelwpze te beletten. Daarbenevens heb⸗ 
ben zy mp als ík haar den catechismus hadde geleert / 
altid te binnen gebzagt / niet te vergeten / om Hare mang 
vooꝛ al in de plichten van het zevende gebod te onder⸗ 
Wijzer, 

pelle. Een geruimen tijd verliep / eer en alborens op ver⸗ 
ſtonden / hoe de mannen zich gedꝛoegen ontrent de wijz 
ven van andere mans / of de wijben over en weer / tot 
dat op eindelijk ontwaar wierden / datze in dat fluk 
ganſch niet naauwgezet waren / waarvan wy te meer 
obertuigt wierden / toen wy hooꝛden van een Zeker 
onwettig ſpel / t welk op de volgende wijze toegaat. 
Verſcheide getrouwde mannen en bꝛouwen komen bp 
malkander. Deze vermaklen zich dooz allerley gri⸗ 
maſſen en beginnen op hunne Wijze te zingen en te 
danſſen / en onder dat danſſen ſluipt de een na den an⸗ 
deren met eens anders Wijf achter een gozdijn / of 
lieber behangzel van huiden / aan 't end van 't huis 
daar hunne bedſteden ſtaan / en nemen daar hun ver⸗ 
maakt. Zulite mannen woꝛden boor de beſte en edelmoe⸗ 
digſte gehouden / die zonder cenige de minſte tegen⸗ 
ſpꝛaal haar wijven aan hunne pzienden leenen. 


Edoch 
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Edoth zoo als ik baten heb aangemerkt / geene an⸗ ande 
dere dan gehuwden / Wonen diergelijke ſpullen by / waar⸗ wyven 
in zu geen onbetaamlijkheid ter wezreld binden. Doa h 
naamlyk achten de Wijven zich ten hoogſten gelunkig / sctert 
alg een Angekkok, of Pꝛopheet / haar met zune lief: 1 
kozingen vereert; fa daar zjn mannen / edelmoedig ge⸗ 1 9 
noeg / dat zu den Angekkok daarvooz betalen / voof⸗ te doen 
naamlk alg zy zelf geen kinderen konnen winnen z hebben. 
want zy wanen / dat een kind van een Angekkok booze 
ſpoediger en beter / bequaam zal zyn / om allerlei zaken 
te doen / als andere. i | / | 


De vepſters daarentegen en ongetrouwde dochters Devry- 
onderhouden veel beter de regels van zedigheid en 60 
fchaamte. Il heb nooit gezien/ dat een Dochter of Bapes en be- 
ſter onder hen eenige toffe ongebonde berkeering met jon: e 
gen maats gehad of de minſte neiging daartoe getoont 
heeft / t zy in wooꝛden of daden. Seduurende de vöf⸗ 
tien jaren / dat ik in dit Land heb gewoont / heb ik 
maar van twee of die jonge viouwlieden gehoozt / die 
zich hadden laten bezwangeren / om dat suis Loor de 
grootſte ſehande gehouden word. Het is aanmerkelhk / Nabe 
dat natuurliäke betaamlükheid by hen wozd in acht EEn 
genomen / want zy onthouden zich / van hunne na⸗ niet met 
beſtaanden te trouwen / zelfs in den derden graad / 1 
achtende Diergelijke huwelijken onbetamelijk en teene⸗ 
maal. onwettig, Daarenboven is het een beris pelblie 

f Aan 
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aanftotelijke zaak / bpaldien een jongman en een bꝛij⸗ 

ſter / die in een huis gedient hebben / en opgevoed 

zin / zamen trouwen / zeggende / dat dezelbe alg broer 
derer en zuſter maeten aangemerkt en gehouden wozden. 


Huwe⸗ De plechtigheden / Dieze in hunne huwelhken en brui⸗ 
11 551 on loften in acht nemen / zijn als bolgt. Als een jongman 
heden, zin heeft in een bꝛijſter / maakt hy zulke aan de weder⸗ 

zödſche ouders en nabeſtaande bekent; en als hu hunne 
toeſtemming bekomen heeft / neemt hy twee of meer 
oude wÿben / om de bruid te halen / en als hy een ſtout 
Kaarl is / baalt hu ze self. Zp gaan na de plaatg / 
daar de jongman is / en brengen haar met geweld weg; 
want al was het huwelijk noch zoo na haar zin / en al 
was zu noch zoo gaarn aan den man / zy moet zedig: 
heidshalben zich houden / als of het tegen haar zin 
was / en of haar groot leed geſchiede / zoo zy anders 
niet een quade naam hebben wil / en Hoor een minsieke 
dertele meid wil aangezien wezen. Pa datse ten huize 
van den bruidegom gebragt is / houd zu zich eenigen 
tijd van hem af / en zit afgezondert in een hoek op een 
bank / met hangenden haire / bedekkende haar aange- 
zicht door beſchaamtheid. De bruidegom gebruikt mid⸗ 
lerwül alle de welſpꝛekentheid die hy bezit / en ſpaart 
geen lief fiosingen/ om haar ober te halen tot het invol⸗ 
gen van zihne vurige wenſchingen; en het meisje einde⸗ 
Úk Gepraat hebbende / bewilligt zu briendeljk in zyn 
ver⸗ 
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verzdek; en dan gaan zy te bed / en Daarmede is het 
huwelhk boltvokken en de bruiloft uit. Maar fonte 
tds kiezen zu noch een koꝛter weg / om aan t wijf te 
geraken / nament li dooz vleeſchelhke converſatie met el⸗ 
Kander te hebben / zonder toeſtemming der ouders. Als 
een welgegoede Inboorling zjn zoons bzuid laat halen / 
geeft hy een groot feſtein / en deelt verſcheide preſenten 
uit / beſtaande in lange Dikke ſtolken / planken / meſſen 
en dievgelijk tuig / doch zullis geſchied niet anders / 
dan daags na dat de nieuw getrouwden het bpleger ge⸗ 
Houden hebben. Bpaldien zp boo? het jaar kinderen 
hebben / of ſterk vooztteelen / woꝛden zy veracht en bp 
de honden vergelelten. Een eerſt getrouwde vꝛouw 
ig beſchaamt / datse haar maagdom Hoor den huwe⸗ 
lökenſtaat vezruilt heeft. Munne huwelüllen Fn 
echter van geen onlosmakelhke onverbzeekbare na⸗ 
tuur / want de mannen verſtoten dikwöls hunne 
wijven en zendenze heene / als ze niet met haar over⸗ 
weg konnen / of alsze onbꝛuchtbaar zjn en geen 
Hinderen ter wezreld bꝛengen / t welk zy Hoo? gro⸗ 
te ſchande houden; maar als 35 kinderen bp haar heb⸗ 
pen / verdzagen zy veel van haar / en houden haar / 300 
dang als zy leben. Het is hier een gemeene en byna 
vagelkifche bezigheid / dat een man zijne vꝛouw ſlaat / 
en haar een paar blaauwe oogen geeft / om haar hals, 
tezrigheid / doch zu zjn ras weder verzoent en goede 


pzienden / zonder doit haat te dꝛagen / of een wol op 
0 2 el⸗ 
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elkander te hebben; want bp hen is het niets met al / 
dat een man zijne bꝛouw ſlaat. 


Als een van beiden ſterft / de obergeblevene / t 3 
man of vꝛouw / Be bolkome bapbeid / om weder te 
trouwen. 


Ae De bꝛoubwen zin van een zeer klockmoedige) onvertzaag⸗ 
heid 19 5 de / ſterke en ſtouten aart / t welk zp vooznaamlyk tonen 
en in haar kinderbaren; want zoo dzꝛa als ze moeder gez 
ö woꝛden zin / gaan zy werken / en nemen haar huis Wee 

der waar / ganſch ſtil weg / maar ſomtids betalen zy 
die dapperheid zeer duur / koſtende die haar het le⸗ 
ven. Daags na hare verlosſing gaan ze uit werken / 
met een riem om den middel / twee of dꝛie duim bꝛeed / 
heel ſtüf gegoꝛd / dien zu boog hare verlosſing ook dꝛa⸗ 
gen. Soo dꝛa het kind geboren is / doopt de moeder 
haar binger in t water / en wꝛift de lippen van t kind 
daarmede / of zy ſteent het een bꝛolije ſneeuw in den 
mond / zeggende Imekautit, 't well beteelent / gy 
hebt een grote teug gedronken; en als zy eet / neemt 
zy een beetje viſch / houd het aan den mond van t 
kind / en geeft het de hand / zeggende / Aiparpotit, 
dat is / gy hebt gegeten, en hebt my gezelſchap ge- 
houden. Zp ſupden de nabelſtreng niet af met een 
mes / maar met een moſſelſchelp / of zp bpten ze ook 


wel af met hare ade en alg de ſtreng dꝛaog 155 
an⸗ 
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hangen zuze als een geneesmiddel tegen vergif aan den 
hals. 


zp houden een nachtſpiegel boven t hooft ban een 
_ Bouw die in arbeid is / wanende / dat zulke niet Weinig 
helpe tot haar ſpoedige verlosſtng. Het kind een jaar 


oud zijnde / zoo bequplt / beſlabbert en likt de moeder het 


van ꝛt hoofd tot de voeten / ten einde het friſch en fleck 


zou mogen woꝛden. Zp komen zelven van tweelingen 


in de kraam / maar wanſchepzels wozden dikwijls 


Zelda. 


me wane 


vooztgebzagt. In den fare 1737 verloſte een vꝛouw Maske 
in de Baai van Diſco van een pslijk monſter. De 00: Lande 
gen ſtonden aan de zHde ban de neus / met een lange prese 


ſnuit en geen ooren. In plaats van handen en boeten 
had het geklaauwde poten / en zeer Dikke dpen. Het 
booꝛhoofd was begroeit met hair / als dat van een ren 
dier / en de zidden van t hoofd waren bedekt met een 
ſoozt van witte huid van een viſch. In diezelve plaats 
quam in den fare 1739 een ander wanſchepzel ter wez⸗ 


reld / zonder hoofd / met vier voeten / met lange nagels / 


als klaauwen / den mond op de bozſt en klaauwen op 
den rug. 


Zp hebben de kinderen zeer teder lief / en de moeder p. 
draagt haar zuigeling / waarze gaat of wat zy Doet / moede 


dragen 


altjd op den rug / gebakert of Lieber gefrommelt in ae kin. 


1 rok / want zu hebben geen andere wiegen boor dez 5 op 


Q 2 8 elbe. 


n rug: 
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zelbe. Ty zuigenze / tot datze drie of vier jaren ud 
zijn / en zelfs langer / om datze in hunne tevere kindos⸗ 
heid de zware koſt niet verteeren konnen / dieze gewaar: 
zijn / te eeten. 


Laten De opboeding hunner kinderen is iets / waarmede zu 
sean ed zich weinig ſchijnen te bemoeien; want zu beſtraffen 
Gerdt of flaan hunne kinderen nooit als ze quaad doen / maar 
yen. latenze in alles begaan. Des niettegenſtaande / 300 
f ſthijnenze nooit genegen te zjn tot ondeugd of fielterp / 
t welk ten hoogſten is te berwonderen. Pet is waar / 

sp bewijzen uiterlijk juiſt geen zonderlinge achting boor 

hunne ouderg/ maar zu zjn echter altijd zeer gewillig / 

om te doen / 't geen hen bevolen wozd / of ſchoon zy ſom⸗ 

töds ook wel tegens hunne ouders zeggen / datse het 

Dekin- zelfs doen konnen. Ty ſtaan onder het opzicht der ou⸗ 
blyven ders / jongens zoo wel als meisjes / tot datse trou⸗ 
10 a1 hun- wen / wanneer zy vooꝛ zich zelven zoꝛge dꝛagen moeten / 
125 tot doch zoo dat zy in het zelve huis / of onder het zelve. 
1 dak bp hunne vaders gesamentlijk met de overige maag⸗ 
fchap en nabeſtaanden blpyben wonen / en in t gemeen 


hebben / t geen zy winnen / of machtig woꝛden. 


H E ER. 
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Hoe de Iuboorlingen hunne overleden vrien 
den beweenen en begraven, 


As iemand ſterft / nemen zy alles wat van pe rz: 
925 N hem is / als huis raad / gereedſchap en erin 

nst 905 klederen / en gooßen het op het veld / om yen alles 
5 2 doo: het aanraken van 't zele niet onrein Gee 
tte wozden / of ten einde hen deswegen eren 

niet het een of ander ongeluk zou mogen overkomen. hoorr, 

Daarenboven zĳn alle de geene / die in het ſterfhuis um. 

wonen / gehauden / om daaruit te Dragen alle nieuwe 

goederen / die noch niet gebzuikt zijn geweeſt / Welke 

zy echter tegen den avond weerom halen / want zy zeg⸗ 

gen / dat de lucht ban het ll als dan teenemaal ver⸗ 

waait is. Zp beginnen alsdan hunnen overleden vꝛiend 

met een pslük misbaar te behuilen en te beweenen; 

Dit duurt ontrent een uur lang / en dan nemen de naa⸗ 

ſte bloedberwanten het lik op en dꝛagen het na het graf / 

opgemaakt van ſteenen / geſtapelt op een hoop / waar⸗ 
onder zu het lijk begraven / gedoſt in zijne beſte klederen / 

en gerolt in huiden ban ren dieren of robbe · bellen / en 

8 @ 3 de. 
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by zjn ‘plaatg leggen zy zijn gereedſchap / namentlyk zijn boot / 

Staf. bogen / půlen / lenſen en diergelhhke / en als het een biouws⸗ 
perſoon is / hare naaldens / vingerhoed / en andere dier⸗ 
gelhlie ſnuiſterpen / niet dat zy geloben / dat zy die din⸗ 
gen in het land der zielen / of in een andere wezreld no⸗ 
dig hebben / maar wegens den af keer / dien zp van die 
dingen hebben / en om daor de ververſching der geheu⸗ 
genis van den overledenen hunne ſmert en dꝛoefheid 
wegens zijn verlies niet te vernieuwen; want bpaldien 
zy hem te veel beklagen en beweenen / wanen 3p dat hy 
te meer daarom uitſtaat / Baar hp zich bevind. 


Zp achten zich zelven onrein / bpaldien zy iets aanra⸗ 
lien / dat den oberleden toebehoozt. Ook word hy / die 
hem ten grabe gedzagen en onder gedompelt heeft / eeni⸗ 
gen tijd vooz onrein gehouden / en Durft zekeze dingen 
niet doen. Ja niet alleen de bloedverwanten en nabe⸗ 
ſtaanden van den overledenen / maar ook alle de geenen / 
die in het ſterfhuis hebben gewoont / zin genoodzaakt / 
om zich van zekere ſpůze t'onthouden / en vooz een wyl 
achtervolgens de beſtiering der Angekkots of Godgeleer⸗ 
den / te werke te gaan. 


De bꝛouwen waſſchen haarselben nooit / 300 lang als 
de rouw duurt. Ook komen zy niet opgeſchikt booz 
den dag / met geblochten of opgebonden hair / maar one 

gehavent 
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gehavent en ongebzeit / hangende het hair ober haar 
aangezicht. Daarenboven moeten zu haar muts of kap 
opzetten / zoo dikwöls als zp buiten de deur gaan / t 
well zy op andere tĳden niet doen / want zy geloven / 
dat zy niet lang zouden leven / als zy het niet deden. 


Sp beweenen hunne doden lang genoeg / want zoo 
Dikwijls als vꝛienden en kenniſſen van andere plaatzen 
komen / om hen te bezoeken/ is het eerſte datze Doen / in 
grote droef heid te gaan zittten / en het verlies van hun⸗ 
nen oberleden bꝛiend te betreuren / waarna zy goede cies 
maken/ om zich te vertrooſten. Maar bpaldien de 
overledene / bꝛiend noch maagd heeft / legt hy lang ge⸗ 
noeg / daar hy geſturven is / t zy thuis of buiten / ect 
iemand komt / en hem begraaft. Sterft iemand bin⸗ 


nens huis / het lijk wozd niet doo: den gewoonen in⸗ 


gang uitgedzagen / maar doo het venſter; en woꝛd zyn 
levensdꝛaad in een tent afgeknipt / hu wozd achte? uitz 
gedꝛagen. Op de begravenis ſteekt een bzautw een ſtol 
in het vuur / en verbꝛand dezelbe / zeggende Piklerruk- 
pok / dat is / hier is niet meer te halen / of te doen. 


Als kleine kinderen ſterven en begraven wonden / zet⸗ 
ten zp het hoofd van een hond dicht bp het graf / wa⸗ 
nende / dat vermids kinderen geen verſtand hebben / zy 
zelf den weg niet konnen vinden / maar dat de hond de⸗ 
zelben na het land der zielen moeten geleiden. 
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Van hunne kortswylen, vermakelykhe- 
den en dichtkunde. 


Hunne E Inboorlingen hebben verſcheiderhande 
1e e DEN W ſpellen en bermakeljkheden/ om den LD 


1 INP A aangenaam doc te bzengen / als zy niets 

anders te boen hebben / of als 35 elkander 
25 bezoeken / van dewelke deze de aanmerke⸗ 
Jükſte zn. Als 3 by elkander komen / om wat uit⸗ 
ſpanning te hebben / vallen zu allereerſt aan t ſmullen / 
en vullen hunne darmen met alle de lekkerſtes beetjes en 
het beſte en keurlhkſte / dat het land vooztbzengt / als 
vleeſch van ren · dieren en robben / gedꝛoogt en gezoden / 
en boognaamlijk met een walbiſch- ſtaart / die zy onder de 
grootſte lellkernpen rekenen. Van deze dingen eeten 3p 
zeer gulzig / en hem / die zine gaſten onthaalt / geſchied 
grote eere / als zy t huis Komende) klagen 300 geel ge⸗ 
geten te hebben / datze meenen te berſten. 1 


Slaan Wakker geſmult hebbende / rözen zy op / om sich wat 
10 beweging te geben / t welk op de volgende Wijze ge⸗ 
rome € 5 


mel. ſthied. Een van 't gezelſchap neemt een trommel / die 
ANN ge⸗ 
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gemaakt is van een bzede heute hoepel / of van een rib 
ban een walbviſch / overtrokken met een Dunne huid / 
en een handvatzel Daaraan vaſt. Pp flaat met een fak 
op de trommel / en zingt liedjes / behelzende algemeene 
zaken/ of zin eige afzonderlhke / en op het einde van ell 
vers / antwoozd het ganſche gezelſchap van mannen en 
vꝛouwen. 


Dy die de koddigſte en belachelhkſte figuren kan ma⸗ 
ken en beft beo zot ſpeelt / t zu doo zyn tronie op al⸗ 
lerhande Wijze te verdzaahen / zin hoofd / lichaam en 

beenen in duizenderhande bochten te vꝛingen / woꝛd boog 
een ſnaalt of liever verſtandig man gehouden / om dat 
hn doo zijne ſnaakſche en kluchtige / boertige gebaarden / 
andere kan doen lachen. 


Sp tonen hun verſtand vooznamentlpk in t maßen van Zyn 
ſchimpdichten / en hp die zin partp overwint / woꝛd ie 
doa, de oberige van de vergadering zeer geprezen en toe⸗ bers van 
gejuigt. Wp aldien iemand jalouzie opvat / of wel een 1 1 55 
wok heeft op een ander / ontbied hy hem / of daagt hem 
uit tot een tweegevecht / in 550 of zoo een bpeenkomſt / 
om daar met hem te veehten / of liever het verſchil te bera 
effenen / in 't over en weer zingen van ſchampere deunt⸗ 
jes; de gedaagde wapent zich zoo goed hy kan / om zij⸗ 
ne eer te verdedigen en dꝛaagt zorge / dat hy ter beſtem⸗ 
der uur en plaats verſchünt / bpaldien de moed hem niet 
4 N be⸗ 
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begeeft. De bꝛienden vergadert en de kampvechters 
gekomen zünde / Baud elk zich dood ſtil / luiſterende / 
en nieuwsgierig zönde / wat eind het gebecht nemen zal. 
„Koda De uitdager treed eerſt ten ſtrdperkt / en begint te zin 
van twee gen onder het ſlaan op de trommel. De uitgedaagde 
sevecht. fiſtert met aandacht / tot dat zyne tegenpartp gedaan 
heeft met zingen. Algdan verſchünt hy met diezelbe 
wapenen / zijne party te keer gaande / zoo goed hy kan. 

En dus zingen zy beurts wijze / zoo zoo lang als hun 
voozraad van ſchimpdichtjes duurt. Bp die t eerſte 
zwpgt / woꝛd geacht / oberwonnen te zun. In dierge⸗ 

Tk ſchimpdeuntjes verwöten ze elkanders gebzeken / en 

dit is hunne gewone wize / ban wraak te neemen. 


In hunne punt en Heekeldichten moet men geen gro⸗ 
te ſcherpzinnigheid of verſtand verwachten / noch ook 
niet zekere buiging / val en maat in hunne verzen / of 
zelfs niet iets / dat na rm gelijke; doch om beter daar 
van te oordeelen / heb in tot een ſtaaltje hier bp gez 
peegt een gezang van een der Inboorlingen / die eertijds 
in onze kolonie gemaant heeft / onder den naam van Fre⸗ 
derik · Chriſtiaan / gewaakt op den gebsoztedag van zine 
toen HRoninglilke Boogheid / Chriſtiaan / op den 30 Poe 
vember 1729. Dit gezang luid als volgt; | 
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Amna aja aja, aja aja, enz. Inleiding. 


WO anneer: ik eens 8 moꝛgens uitging / zag ik / 
Annigamma irſigeik, Amna aja, aja, enz. 
Dat vlaggens en wimpels waapden / 
Arvallirſullitlarmeta: Amna aja, enz. 

En dat zy zich gereed maakten / 
Opellungarſullarmeta, Amna, aja, enz. 
Om het kanon los te bzanden; - 
Erkaifeigamig og, Amna aja aja, enz. 

Zo bzaagde ik / 

Tava orkarbigeik, Amna aja, aja, enz. 
Waarom zult gp ſchieten? 

Saag erkaiſoviſe? Amna aja, enz. 


En zy antwooꝛden mp/ om dat des Konings ZOONS 


Tava Akkyanga, aſſuog Nellarmago, 
Gebooztendag zou geviert woꝛden / 
Okuine annivine nellermago, Amna aja, enz. 


Wie Roning zal zjn na zijn Vader / 


Angune tokkopet kongingoromagame, Amna aja, enz. 


En opvolgen in het Koningrijk. 
Kingoreis ſemmane; Amna aja, enz. 
Maarop zeide ik tot mijn vꝛiend / 

Tava ikkinguntiga, Amna aja aja, enz. 
Haat ons een lied maken 

Pitfimik ſennegiluk; Amna aja, enz. 
Vooz 8 Koning zoon; 


Nongib imna niarnganut, Amna 55 en. 
N 2 


Want 
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Want hy zal tot Koning berkoren Wozden. 
Kongingoromamet: Amna aja, aja, enz. 
Dit mijn kleine lied zal hem peyhzen: 
Piſingvoara una: Amna aja, aja, enz. 
Men zegt / dat hy een dapper Prins is / 
Oſtantigirfaraet ſillakartok unnertlugo, Amna aja, enz. 
Taat ons derhalven vꝛolhk wezen; | 
Tipeitfutigeik : Amna aja aja, aja aja. 

Want hp zal onze Roning zin / 

Kongingoromamet: Amna aja aja, aja enz. 

Ma zijn vaders dood. | 

Angune-oy tokkoppet: Amna aja aja, enz. 

Ook verblijden wp ons / om dat 

Tipeitſokigogut: Amna aja aja, aja, enz. 

Dr ong bemint / gelijk zijn vader doet; 

Attatatut affeigalloâpatit: Amna aja, enz. 

Die predikers tot ons overgezonden heeft / 

Pelleſille tamaunga innekaukit: Amna aja, enz. 

Om ong te leeren het Wooꝛd van Godt; 

Gudimik ajokarſokullugit: Amna aja, enz. 

Op dat we niet na den duivel zoude gaan. 
Tongarſungmut mak ko inneille pekonnagit: Amna aja, enz. 
Weeſt gelijk hy is / dan zullen wy u beminnen / 

Iblile tameitit neglitſomapaukit: Amna aja, enz. 

En liefhebben / 

Aſſeigomarpaukit: Amna aja aja, enz. 

En uwe knechten zyn. | 
Kivgakomarpautigut: Amna aja, aja, enz. 


Onze 
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Onze voorouders zin don ube knechten geweeſt / 

Siurlit karalit kivgarimiaukit, Amna aja, aja, enz. 

Gelijk als wp. 

Juko: Amna aja aja, aja aja, enz. 

Dat gy om ong hebt gedacht / 

Iſumatigautigut: Amna aja aja, enz. 

Zulks bemerken wp zeer wel / o genadige zoon des Fso: 
nings. 

Nellungikalloarpagut, Kas Niarnga ajungitſotit, 

Wy hapen / dat gp Wilt vooztgaan met zoo te doen / 

Teimatoy iſumarioitit: Amna aja aja, enz. 

De Koning uw Vader heeft ons te vozen bezeten / 

Kongib Angutit pekaramiſigut, 

Wanneer gp zult Koning zyn / en U goedgunſtig genoeg 
betoont: 

Iblile Kongingoruit namakſimotit, Amna aja, enz. 

Alles wat we bezitten / 

Tomaſa pirſaugut: Amna aja aja, enz. 

Sal het uwe zjn. 

Piarmapotit makko: Amna aja, enz. 

Wanneer Groenland zal ondezwizing 9 1 9 5 heb⸗ 

ben / 

Karalit illerpeta, Amna aja, enz. 

Dan zullen zy Godt beminnen en den Koning eeren. 

Gud negligomaparput, Kongible nalleklugo: Amna aja 
aja, enz. 

Taat ons beolpk wezen / 

Tecpeitſukigiſa: Amna aja 5 aja, enz. 

et 3 


En 
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En van 's Konings zoon / 

Kongiblo Niarnga, Amna aja aja, enz. 

De gezondheid drinken. 

Skaalia immerlugo: Amna aja, aja, enz. 

Laat ons zeggen! leeft lang Chriftianus! — 

Tave okarpogut, Chriſtian innuvit: Amna W enz. 

En uw Geſlacht. ke 

Nulliello: Amna aja aja, aja aja, enz. he 
Dat uwe jaren bele zun!!! 0 nis 
Okiutit armarleſorſuangorlutik: Amna aja 3 enz. b 
(Dit wenſch ik) Frederick Chriſtiaan, en mijn bziend 
Friderik Chziſtian ikingutigalo: Amna aja, enz. 

Peter, die de eerſte in Groenland gedoopt zun. 

Peder / Karalinit kockkartoguk, Amna aja, enz. 

Ach! dat alle onze langlieden zoo boor God mogen wezen. 
Kannoktok! Ekkarlivut camakilit mak ko: Amna aja, enz. 


Amna, aja aja, aja aja aja aja, hei! Beſſuit. Ane 


Rule - Daarenboben hebben zu een andere ſoozt van ver⸗ 
EEn maak / onder het zingeu van allerley deuntjes / t Welk bes 
zee ſtaat in ruilebuiten / kopen en verkopen. Pp die de poft 

bekleed van trommelſlager en zanger / heylt iets te koop / 
ſtellende het op zodanige prijs! als hy denkt / dat het 
waardig is. Als iemand van t gezelſchap zin daarin 
heeft / geeft hij zullis den berkoper te kennen met een 
klap op zijn bꝛoelt / de koop is gedaan en kan niet ver⸗ 
N woꝛden / of hy goed 1 quaad zy. De jongens en 

meig⸗ 


N 
AN AN 
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KN 


. 
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mepsjes hebben insgelüls hunne byzondere tüdkoztin⸗ 
gen en ſpullen / alsze 8 avonds bp elkander komen. Ze i 


nemen een ſtukje hout / met een gat daarin en van boz hebben 
ben uitgeholt. In het gat ſtelien ze een dun ſpits ſtoll⸗ 9 0 
/ aan het end van dat ſtokie / is een ſnoertje of ſnaart⸗ eie "© 
je vaſt gemaakt/ en aan het ſnaartje en aan het hout 0 5 5 
bolletje; zu houden het ſtoekje in de hand / en Werpen 1 
het bolletje / dat aan 't moertje los neerhangt / op in de Billoguet 
weht / en zoeken het in de holligheid van het ſtoltje han 
te Langen. Pp die zulks twintig malen achter mal⸗ „chez 
anderen doet; heeft de weddingſchap / of lieber het inj 
ſpul gewonnen / maar die het niet doet / lirügt een d. 
zwarte ſtreep op zin vooꝛheofd / 300 dikwijls als hy 
mifcht. Dok hebben de jongens een ander ſpel / dat Een 
van het geluk af hangt / als dat der kaarten of dob⸗ as 
belſteenen. Zy hebben een ſtun bout / ſpits aan ten end / en als 
met een pen in 't midden / waarop het draait. De jan: de r. 
gens gaan rondom zitten / en elk zet by / Daar hy om borden. 
ſpelen wil / en dan flaat een van hen tegen de punt van f 
b hout met zůnen vinger / dat het omloopt als een com⸗ 
pas / winnenden hy alles wat uitgezet is / Voo, wien 
de punt van het Bout blijft ſtil ſtaan. Het ſpelen met 0 5 
den Bal is een zeer gemeene töͤdkozting by hen / en zullis de ſpel- 
geſchied op twederhande Wyse. Zi verdeelen zich in 1 0 
twee partnen; de eerſte partp gooit elkander den bal 
toe / terwl die van de andere partp trachten / om dien 
nan hen te krygen / en zulks geſchied beurtswpze. De 
1 twede 
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twede manier is als in Engeland het zoogenaamde boet: 
bal-ſpel. Zp teekenen twee plaatsen af / Drie of bier: 
honderd ſchzeden van elkander / en dan als boren in twee 
partpen verdeelt zijnde / ontmoetenze elkander aan t bez 
gin van de ren-baai / t welk ter halber wege is tuſ⸗ 
ſchen de twee afgeteekende plaatzen / en de bal op de 
grond gegooit zünde / zien zy / wie hem allereerſt kris 
gen zal / en ſchoppen hem met de voet / elke partp na 
zyne afgeteekende plaats. Wp die de gaauwſte ig op 
zyne koten / en de behendigſte / ſchoppende ſteeds den bal 
vooꝛ hem heene / en allereerſt de afgeteekende plaats bez 
reikt / wint het ſpul. Zp zeggen / dat de oberledenen 
dus in den hemel ſchopballetje ſpelen / als het weerlicht 
of als het noogder licht zich vertoont / t welk zp wa⸗ 
nen / de zielen der overledenen te zijn. 


Als hunne Kenniffen hen komen zien / bꝛengen zy de 
dagen en nachten dooz in zingen en danſſen; en vermids 
zh gaarn boog ſterk en dapper dooꝛgaan / bepꝛoeven zy 
hunne ſterkte / met zamen te wozſtelen / dat is / met 
kromme armen of vingers malkander vaſt te houde 
en van zön plaats te trekken; die zulke doet / is een 
Waardig dapper man. De tijdkoztingen der vꝛouwen / 
of lieber vꝛüſters / beſtaat in het doen ban een ronden 
dang / haudende malkander bp de hand / onder het zin⸗ 
gen van allerhande liedjeng. 
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ZESTIENDE HOOFDSTUK, 
Van hunne Taal. 


VES see Theelwel de taal der Inboorlingen geen ober⸗ Nor 
e Kn Paid Weegſche 
woorden 


% talen / dezelve fchbijnt nochtans eenige in hunne 
wooꝛden van de Noren onleent te hebben / taan 
| P pie eertids een geveelte van het land heb⸗ 
ben bewoont; hoe 't zu verſcheide wooꝛden komen en in 
Klank en in betekenis beide met dezelbe overcen / als bn 
vooꝛbeeld / Kona, een vꝛouw; Nerriok, eeten / van het 
MNoozdſche wood Noerri, De woztel Angelica, in 
Noorwegen genaamt Quaun, noemen de Inboorlingen 
Quaunek. De Noorlui en de Inboorlingen noemen een 
Bzunviſch beide Nite. Asche in Noorwegen Aske, in 
de Staat Davis, Arkſet. Cen Lamp / in Noorwegen 
Kolle, in de Straat Davis Kollek. Sommige andere zwe⸗ 
men na Latynſche woozden van dezelve betekenis / als 
Gutta een Druppel, in de Straat Davis Gutte, of Kutte. 
Ignis, Buur / noemen 5p Ingnek. Verſcheide andere 
wederom ſchünen van het Hebreeuwſch af te ſtammen / 
alg Appa, een woozd / gebzuikelhk by kinderen / bete⸗ 
fienende zoo veel als vader / en verſcheide andere. 
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De uitſpꝛaak van der Inboorlingen taal / is zwaar en 


mochelhl om datze zeer ras en in de keel gefozmeert 


woꝛd. Deo, het ganſche land woꝛd een en dezelve taal 
geſpꝛoken / doch de uitſpꝛaak verſchilt hier en daar / als 


verſcheide dialecten / vooznamentlik in de zuidelikſte gez 
deeltens of diſtricten / daarze veele vꝛeemde wooꝛden die 
in de Noorſche landen niet in gebꝛuik zin / overgeno⸗ 


men hebben. Wat aanbelangt de Angekots, of God⸗ 
geleerden / dezelve hebben een taal op zich zelben / als 


zy hunne bezweeringen doen / want als dan bedienen zu 
zich van verbloemde ſpzeekwizen / en de wooꝛden in 
een oneigentlillen zin. Ook heeft de vꝛouwihne ſexe 


een afzonderlijke uitſpꝛaak / die haar maar alleen eigen 
is / en van die der mannen verſchilt / gebzuikende de 
zachtſte letters aan t end der wooꝛden / in plaats van 
harde / als Gp voozbeeld Am, boo? Ap, dat is Ja. Sa- 
ving, vos: Savik, een Mes. Hunne taal ontbzeekt in 
t algemeene de letters c, d, f, q, x. Daarenboven 
hebbenze veel dubbelde en onbekende conſonanten / t 
welk oorzaak is / dat veele ban hunne wooꝛden niet 
konnen geſpelt woꝛden / zoo als zu ze uit ſpꝛeken. Vooꝛz 


t oberige zn hunne uitdzukkingen zeer natuurljk en 


gemaßkelhk en hunne conſtructien en zamenſtellingen 
der woorden Soo fraai / keurlijk en regulier / dat men Soa 
veel van zoo een onbeſehaafde angeletterde natie niet 
zoude verwachten. unne taal is zeer Waogdenrijk/ en 
van zodanigen kracht en nadrun / datmen dikwyls ver⸗ 


legen 
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legen ſtaat / om ze in de Deenſche opertebzengen / maar 
ontbꝛeekt daarentegen wooꝛden / om vꝛeemde dingen uit 
te drukken / die bp hen niet in gebzuik zin. Zw heb⸗ 
ben een en ook beel-leedige woozden / dat is te zeggen / 
woozden van maar een ſtllaab / en woozden van veel 
ſillaben / en de laaſten zjn wel de meeſten. Dunne 
wooꝛden zag wel nomina alg verba, zelfſtandige naam: 
woozden en werkwooꝛden / woꝛden aan 't end gebogen / 
dooꝛ de terminatien of uitgangen te veranderen / zonder 
artikelen of partikelen nodig te hebben / als de Grieken 
en Latynen. De adjectiva volgen ſteeds de ſubſtantiva; 
doch de poſſeſſiva woꝛden bp de nomina geboegt / als de 
Hebreeuw{che Suffixa of bpboezels / komende dezelve mede 
in de buigingen met de Hebreeuwſche obereen. Oolt 
hebben de naamwooꝛden alleen niet hunne Suffixa, maar 
de werkiwooꝛden mede. Om de nieuwsgierigheid der 
Lezers te boldoen / heb ik hier bn gevoegt een lft ban 
fommige wooꝛden / en een ſtaaltje van derzelber zamen⸗ 
boeging en buigingen. 


Enktelboudig. Meerboudig. Dubbelvoudig. 


Singularis. Pluralis. me, 
Pet menſthdom Innuk. Innuit. Innuk. 
Een man / Angut. Angutit. Anda.” ä 
Een zoute / Arnak. Arnet. Arnek. 
Het hoofd / Niakok, Niakut. Niakuk. 


Een dog / Irſe, Irſit. Irſik. 
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Enkelboudig, Meervoudig. Dubbelvoudig. 


Singularis. 

De neus D/ Kingak, 
Het aangezicht / Kinak, 
De mond / Kannek. 
De tong / Okak. 
Een tand / Kiut, 
Een lip / Kartlo. 
Een oor / Suit. 
Een hoofdhair / Nyak. 
De bonꝛſt / Sae kik. 
De pꝛam / Iviange. 
Een ſchouwder / Tue. 
Een arm / Tellek. 


Een elleboog / 


Ikufik. 


(dat zjn den 


De ſcheen / 


vingers) is | 


alleenlijk 
\ Pl/uralis. J 
Een binger/ Tikek. 
Een nagel / Kukik. 
De buik / Nak. 
Een darm / Innelo. 
De dye / Okpet. 
De heupe / Sibbiak. 
De knie / Serkok. 
Kannak. 


Pluralis. 


Kinget. 
Kinet. 
Kangit. 
Oker. 
Kiutit. 
Kartluit. 
Siutit. 
Nytkiet. 


Saekkirſet. 


Iviangit. 
Tubit-. 


Tellit. 


Ikivtit. 
Arkſeit. 
Tirkerit. 


Kuket. 
Nerſet. 


5 Inneluit. 


Okpetit. 
Sibbirſet. 


Serkuit. 


Kannerfet. 


Dualis. 

Kingek. 
Kinek. 

Kannek. 
Okek. 
Kiutik. 
Kartluk. 
Siutik. 
Nytkiek. 
Saekkirſek. 
Iviangik. 
Tubik. 
Tellik. 
Ikivtik. 


Tikik. 
Kukik. 
Nerſek. 
Inneluk: 
Okpetik. 
Sibbirſek. 
Serkuk. 
Kannek. 
Een 
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Enkelboudig. Meervoudig. Dubbelvoudig. 


Singularis. Pluralis. Dualis. 
Een voet / is alleenlijk Pluralis. Iſiket. 
Een hiel / Kimik. Kimit. Kimik. 


De zamenvoeging der wooden met de pronomina 
poſſeſſiva / of vooznaam wooꝛden / die een bezittinge te 
kennen geben / geſchied aldus ; | 


Enkelvondig. Meerboudig. Dubbelvoudig. 


| Singularis. Pluralis. Dualis. 
Een huis / Iglo, Iglut. Igluk. 
Mn huis / Igluga. Igluka. Igluka. 
Hw huis / Iglut. Iglutit. Iglukit. 
Zijn huis / Igloa. Igloëi. Igluk. 
Zijn eigen bups | Iglune. Iglune. Iglugne. 
Ons huis / Iglout. Iglovut. Iglogut. 
Alieder huis / Iglurſe. Igluſe. Iglurſik. 
Pun huis / Igloaet. Igloëit. Igloack, 


Pun eigen huis / Iglurtik. Iglutit. Iglutik. 


De zamenvoeging van dat zelbe woozd met de bp⸗ 
voegzels by de præpoſities, mik en nik, mit en nit, de⸗ 
welke van mut en nut, dewelke tot en me en ne, dewel⸗ 
ke op of tegen beteekenen / gefchied aldus; 
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Ernltelbaudig. ameerboudig, Dubbelboudig⸗ 


Singularis. Pluralis, Dualis. 
Tot het huis / Iglomut, Iglunut. Iglugnut. 
Tot min huis / Iglumnut. idem. idem. 
Tot vlo huis / Iglungnut. idem. idem. 


Tot zin huis / Igloanut. Igloeinut. Igloennus 
Tot zijn eigen huis / Iglominut. Iglominut. Iglungminut. 
Tot ons huis / Iglotivnut. Iglutivnut. idem. 


Tot ulieder huis / Igluſivnit. idem. idem. 
Tot hun huis; Igloaenut, Igloeinut. Igloaenut. 
Tot hun eigen huis / Iglomingnut. idem. idem. 


Wat aanbelangt de werkwoozden / dezelbe zijn enkel 
of zamengeſtelt; Daar zijn Lijf conjugatien of buigingen / 
waar by men een zegde van afflaande woozden / verba 
negativa, zou konnen Doen. Zp weeten in t geheel maar 
van dꝛie tempora of tiden / den tegen wooꝛdigen / vogz⸗ 
ledenen / en toekomenden / en hebben zes modi of wijz 
zen / naamlylt Indicativus / de aanwyzende / Interrogati- 
vus, de vꝛagende / Imperativus / de gebiedende / Permiffi⸗ 
vus, de toelatende / Conjunctivus, de ondervoegende / en 
Infinitivus, de onbepaalde. 


De voozbeelden van de enſiele werkwooꝛden zin deze; 
de eerſte 3. Conjugatie of buiging eindigt in kpok, als 
ermikpok, hy waſt zich / aglekpok, hy ſchzöft / enz. 


De 
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De tbwede gaat nit in rpok, alg mattarpok , hp out⸗ 
kleed zich; aularpok, hy gaat op reis; Ajokarſorpok, 
hy onderwyſt. e 


De derde eindigt in pok / waar boor cen Klinkletter 
komt / alg egipok, hy werpt weg; Ingipok / hp zit ne⸗ 
der / Akpapok, hy loopt. 


De vierde heeft zjn uitgang in ok of vok, als pyok, 
hy ontfangt / Aglyok, hy groeit / Aflavok , bp be⸗ 
mint. | 


De uitgang van de vüfde is au, als arſigau, hy ge⸗ 
lijkt / angekau, hp is groot / enz. 


De zesde conjugatie ban de verba negativa gaat uit in 
ngilak, als ermingilak, hy waſcht zich niet / mattengie 


lak, hp ontkleed zich niet / pugilak, bp ontfangt niet; 
egingilak, hö werpt niet weg / ens. 


Buiginge van een werkwoozd dodz een doenden per⸗ 
zoon volgens de eerſte conjugatie in kpok, 
Singularis. Dualis. Pluralis. 

Py waſcht zich. Zp 1 5 waſchen Zp waſſchen zich. 

zich. 
Ermikpok. Ermikpuk. Ermikput. 
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Ik waſſch mp. , Wp waſſchen ons. 
ons. | 


Ermikpunga. Ermikpoguk. Ermikpogut. 
Sp waſcht u. Gr tboee waſcht u. Gpl. waſcht u. 
Ermikpotit. Ermikpotik. Ermikpoſe. 


Buiginge van cen werkwoozd dooz een lpdenden per⸗ 
ſoon volgens diezelve conjugatie, 


Singularis. Bae, Pluralis. 

Gp waſcht my. Sp twee waſcht Sp waſcht mp. 
mp. din 

Ermikparma. Ermikpautiga. Ermikpaufinga. 


Pp ͤwaſcht mp. Zp twee waſſchen Zp waſſchen mp. 

Ermikpanga. | Ermikpainga. Ermikpanga. 
It waſch hem. cn waſſchen Wp waſſchen hem. 
em. 155 


Ermikpae. Ermikpaek. Ermikpaet. 


Gp waſcht hem. Sp twee waſcht Gpl. waſcht hem. 
em. | 


Ermikpet. Ermikpartik. Ermikparſe. 


Indicativus Preſens. 


Singularis. Dualis. | Pluralis. 


Alt waſth u. Wp twee waſ⸗ Wp waſſchen u. 
| ſchen u. RN 
Ermikpaukit. Ermikpautikit. Ermikpaeutigit. 


Dy 


— 
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Singularis. Dualis. Pluralis. 
Pp waſcht u. zi 1 7 Waf: Zp waſſchen u. 
chen 


Ermikpatit. idem. | idem. 
Sp waſcht ons. Gy 1 75 waſt Gpl. Waſcht ons. 
ö . Ong. 


g Ermikpautigut. idem. Ermikpaufigut, 
Pp waſcht ons. Zp 1 5 waſſchen Zp waſſchen ons. 
ein - ons. 


Ermikpatigut. idem. idem. 
It waſch ulieden. De 1 Wp waſſchen ul. 
en u 
Ermikpaſe. idem. idem. 


Pp waſcht ulieden. Zp twee waſ⸗ Zp waſſchen ul. 
ſehen ul. 


Ermikpauſe. idem. idem. 
Alt waſch hem. Wp twee waſ⸗ Wp waſſchen hem. 
fchen hem. 
7 Ermikpaka., Ermikpauvut. idem. 
Pp waſcht hen. 71170 waſſchen Ze waſſchen hen. 
hen. 
Etmikpei. Ermikpatik. Bun e 
Gy waſcht hen. Sp twee wafcht Spl. waſcht hen. 
| hen. 
Ermikpatit. Ermikpatik. Ermikpeit. 


CT f Huiz 
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| Buiginge van het verbum Negativum. 


* 


Singularis. Dualis. Plaralis. 
. n waſcht zich Ty twee waſſchen n zwwaſſchen ich 
1 zelven niet. zich niet; 
Her Ermingilak, Ermingilek, Erminike 


Il waſch mp niet; Mp iwee Waf: Wp waſſthen ans 
fchenongniet; niet. 
Ermingilanga. Ermingilalguk, Ermingilagut. 
Gh maſcht u niet; Gy twee waſcht Gyl. waſcht u niet. 
u niet; 
Ermingilatit. Ermingilatik. Ermingilaſe. 


De negativa wogzden op dezelve wijze als de affirma- 
tiva dobz de personen gebogen 5 


Sancte Dualis. Pluralis. 
Vp waſcht mp niet; y twee waſſchen . i leder mp 
my niet; 
e idem. | zt 
in Op waſcht my Sy twee waſcht . albe n 
10 | niet. mp niet. 
1 Ermingilarma. Ermingilautinga. iin 


Oy deselbe manier Worden alle de verba gebagen / 

hebbende de præterita, berledene tiden en futura toeko⸗ 

. mende tijden / dezelve bpboegzels als de preſentia / of tee 
| genwoozdige tijden. 2 
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Aangaande de zamengeſtelde wooꝛden / verba compo- 
fita, dient te wozden aangemerkt / dat vermid⸗ hunne 
hulpwoozden zeer weinig zún/ zy in derzelver plaats 
gebruik maken van verſcheide particula's, makende dus 
zamengeſtelde waoꝛden / zonder dat echter die particula's 
doit alleen gebzuikt wozden / of van eenige beteckenis 
zn. Dao deze zamenvoeging of connexie verandtren 
de enkele waoꝛden / verba ſimplicia, huune conjugatien, 
bn vooꝛbeeld; ö 1 


I. Als zu willen zeggen / de gewoonte hebben om iets 
te doen, of dikwyls iets doen, 300 geſchied de zaͤmen⸗ 
poeging aldug; het enkel wood Erminpok, bp waſcht 
zich / wozd door zamenvoeging gemaakt ermingarace, 
hy waſcht zich dikwpls / of heeft de gewoonte van 
zich te waſſchen; van Kieavok, hp huilt / Kieillarau, 
hy huilt dikwyls / en van Aularpok, hy gaat van huis / 
aulararau, hp gaat dikwpls ban huis. 


II. Wanneer zy willen zeggen; komen om iets te doen, 
zoo gaan de wooden dus uit; Ermigiartorpok, hy komt 
om zich te waſſchen; aglegiartorpok, Gp komt om te 
ſchꝛöven / en dus in alle andere zamenſtellingen. 


Edoch daar zin niet alleen woozden die met eene 
particula zin zamengevoegt / maar zomtpds zjn er 
wel twee / dꝛie of meer particula's bp het verbum ge⸗ 
e CT 2 voegt / 


148 Beſabryving van Oup-GROENLAND, of eigent jk 


voegt / wanneer zy een langen zin willen uitbzukken.. 
Om die reden ondergaan de wooꝛden en particula's on⸗ 
eindig beel veranderingen en verwiſſelingen / wozdende 
daarvan ſleehts eenige woztelletters behouden / en de 
oberigen weggewoꝛpen en t'eenemaal verloren / of Hoor 
andere verwiſſelt. By vaozbeeld / Auliſariartora ſuar- 
pok, hy maakt haaſt / om uit viſchen te gaans hierin 
zijn Drie werkwoozden zamengevoegt / namentlik / Auli- 
farpok, hy viſcht / Peartorpok, ergens omgaan / en 
Pinneſuarpok, hy maakt haaſt. In het woozd Aglek-- 
Kinniarit, tracht gp om beter te ſchꝛiven / bind men ins⸗ 
gelijlis een driedubbele zamenvoeging / boog eerſt aglek- 
pok, hy ſchzyft; 2. Pekipok, hh verbetert / en 3. Pin- 
niarpok, bp tracht / waarvandaan komt het Woord. 
Aglekkinniarpok, bp tracht beter te ſchꝛöven / en in 
imperativus, of gebiedender wpze / Aglekkinniarit, alg- 
boen. j 


HET 
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MEERN 508890 568890 668696 605600 HEE eee 


HET 
EE EO VE. 
EN HET 


GEBED ONZES HEEREN, 


In de Tale der Inboorlingen overgezer. 


ARTIKEL I. 


is | Perpunga ‘Gad- mun Attatavnut, ajua- 
» kangitſomut, killagmik nunamiglo Sen- 


„ narſomut. 


ART. II. 


„„ Operpunga Jefus 8 Ernetuanut, 


„ Nallegautimut, Annerſamit helligmit pirfok, 
„ Niviarſamit Mariamit erniurſok; anniartok Pon- 
„ tius Pilatus- mit; Ifektitaurfok , tokkorſok, il- 
» lirforto, allernum akkartok. Ullut pingajuane 


„ tokkorfonit makitok; Killangmut Eollartok; 
T. 3 5 An- 
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„ Angume Gub tellerpiet tungane ipfiarfok ; ter- 
„ fanga amma tikiycfomaryok, umarſullo ton 
5 garfallo auikſartitſartorlugit. 


F 


95 Operpunga Gub Annerfanut, ee 
„ lo nuname: Innungliglo helligniglo illegeinik, 
EN ideas Timiniglo umaromartoniks 
5 tokkorfublo En tokkoviungitfokartomik. 
„Amen! dS 


Mallelkam Okan 
Het Gebed des Heeren, 


„ AA TTAVUT killangmepotit, akkit uſoro- 
55 lirſuk; Nallegavet aggerle; pekorſet Kil- 
„ langme nunam etog tamaikile: Tunniſigun ullu- 
„ me nekikfautivnik ; piflarauneta aketſorauta, 
„ piſinggilaguttog akectſortivut; Urſennartomut 
5 » pifitfaraunata ; 5 ajortomin annautigut: Nallega- 
„ uet, Pifarlo, uſornartorlo k iſukangi- 
„ thomum. Amen. * 


teef 
enen 


— — 
— —ͤ— ene . 
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Nd ra Kr r Kad EUA Kd Kd 
Z EE VTI EV DE HOOFDSTUK. 
Van de Godsdienſt, of liever Bygeloovig- 


heid der uwoness. 


ä ee 


Ul Ermids De Inwoners ontrent ecnen Schep⸗ e „ 
EN NSP per onkundig zin / zou men hen mogen woners 
NW ZK houden boo? ongodiſten / of Wever natus CAN 
Se VAD raliſten / die alles aau de Matuur toeſchzp⸗ turalif- 
SOR pen / te meer om dat als men hen bꝛaagt / houden 
van waar zy deulien / dat hemel en aende hunnen oir⸗ worden. 
ſpꝛonk hebben / zu doorgaans antwoozden / dat die al⸗ 
tp zoo zyn geweeſt / en datze nergens ban Dean zun; 
maar bpaldien top gade flaan/ dat ze een denkbeeld 
hebben van de onſterfiykheid der zielen / die volgens het 
geboelen der Ange kots zyn ten zachte ſtaſſe / die niet kan gez 
voelt woꝛden / zonder zenuwen af beenderen; en dat er na 
dit een ander gelukkiger leben is; als mede dat zy ober⸗ 
gegeven zun tot verſcheidene bpgelovigheden / en bewee⸗ 
ren / dat er een geeſtelpk Wezen is / t welk zy Torn- 
garſuk naemen / en een bobennatuurlpke macht toeſchzü⸗ 
ven / hoewel niet de ſehepping af baoztbzenging han 
ſehepzelen / van welker airſpꝛonk zy Beel ongerpmde be⸗ 
lachelpke dingen vertellen; als men zulks gave N 
. zeg 


(ANY 
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zeg ik / zoo geeft dit alles een foot van godsdienft te 

kennen / alhoewel zy zulke dooꝛ hunne beeſtachtige dom⸗ 

heid niet merkten / of gebzuiß maken ban het licht der 

natuur en het overgebleve vonkje van Sods beelt in 

hunne zielen / om Gods onzienlpke dingen uit de ſchep⸗ 

ſelen te verſtaan en te doozzien / waardooꝛ zy dan ook / 

in plaats van tot de kenniſſe Gods en tot den waren 

gods dienſt te geraken / ongelukkig tot veel 9 bpge⸗ 
lobigheden vervallen zyn. 

42% bf Edoch niet tegenſtaande alle deze bygelobigheden ge⸗ 

N gehel authoriſeert zijn dooz / en gegrond op de waan of lieber 

boorlin. Det denkbeeld / t Welk zu hebben van den zoogenaam⸗ 

Len. den Torngarſuk, dien hunne Angekots, of leugen-pꝛieſ⸗ 

ter Gouden voor hun orakel of godſpꝛaak / en in alle 

gelegenheden om raad vꝛagen / Soo weet nochtans de 

gemeene man Weinig of niets anders van Bem / dan 

den naam alleen; ja de Angekots zelf zijn in hunne 

grilzieke miffeljke denkbeelden nopende dit Wezen / on⸗ 

der elkander verdeelt. Sommige beweeren / dat By 

zonder geſt alte of gedaante is / andere geben Hem die 

van een Beer; wederom andere ſtellen / dat Pp een 

groot lichaam heeft / en maar eenen arm / en wederom 

andere maken Dem zoa klein als een binger. Sommi⸗ 

De ge achten / dat By onſterflijk is / en andere / dat cen 

ifs ver. Wind Dem doven kan. Zp zeggen / dat Hy zich in den 

15 af zrond der aarde onthoud / daar volgens hun gevoelen 


ſteedg 
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ſteeds een aangenamen zonneſchijn is / goed water / ren 
dieren en vogels in obervloed. Ook zeggen zy / dat hy 
in het water woont; hoe t zy / als zy aan eenig water 
komen / daar zy te boven niet van gedzonken hebben / en 
er een oud man in hun gezelſchap is / doen zu hem al⸗ 
lereerſt dꝛinken / ten einde de Torngarſuk weg te nemen / 
dat is te zeggen / de quade eigenſchap van het water / 
die hen zou konnen zien maken / of doden, Daaren⸗ 
hoven beweeren zy / dat een Geeft in de lucht zijne ver⸗ 
bplijfplaats houd / dien zy noemen Innertirrirfok , dat 
is / Middelaar of Beteugelaar / om dat het achtervol⸗ 
gens zijne beveelen is / dat de Angekots hen gebieden / 
zich van zekere dingen of daden t'onthouden / om geen 
rampen te Krijgen. Volgens hunne godgeleertheid / 
mythologie, of uitlegging der fabelen / is er noch een 
geeſt / regeerder van de lucht / of liever voozloper ban 
de dood / dien zu den naam geben van Erloerſortok, t 
welk beteekent een ontweiër/ om dat hu de doden ont⸗ 
weit / en van derzelver ingewand of darmen leeft, 
Des zelfs gelaat / zeggenze / is zeer pelijk en verſchzik⸗ 
lök / zyne oogen ſtaan zeer hol en Diep in t hoofd / de⸗ 
zelve heeft zulke ſchꝛale magere kalten / als iemand / die 
van honger geſturven is. Elk elen 
ment 
Elk Element of Poofſtoffe / heeft zijn regeerder / be⸗ 3805 
ſtierder / of pꝛeſtdent / bn hen genaamt Innuae. De In- deszelfs 


| Innuae, 


nuae, of inwonerg der zee / noemen zp Koygeuſerokit, gere- 
2 van geert. 
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ban welke zu zeggen / datse van bofle-fraarten leven. 
Ingnerſoit, een fao2t van zee-geeſten of ſpoken / waren 
op de rotzen / die aan de kuſt leggen. Deze ſpoken / 
zeggenze / willen hunne Landsgenoten wegvaeren of ſeha⸗ 
ken / niet omze quaad te doen maar om gezelſchap aan 
hen te hebben. Tunnerſoit zijn geeſten / die op de bere 
gen wonen; de Ignerſoit, of VBuurige Geeſten / om dat 
ze t'eenemaal alg buur verſchinen / onthouden zich aan 
ſtrand op ſteile ruwe ongenaakbare klippen. Dit is 
het luchtverſchünzel / t well wp de Vliegende Dꝛaak 
noemen. Innuarolit wanen zy een voll te zin / niet 
groter als dwergen / of liever als Pigmeen / aan den 
Ooſtoever van Oud- Groenland. Daarentegen zijn de Er- 
kiglit bolgens hun zeggen / een natie van een bijſter grote 
reugachtige geſtalte / met ſnuiten / als honden. Deze 
manen insgelhks volgens hun zeggen / op de Goſtkuſt. 
Sillagikſortok ig cen geeſt / die goed weer maalit / en op 
de psbergen Woont. Nerrim Innua, of beſtierder van 
het Leven / om dat hy de regels / om wel te leben / vooz⸗ 
ſchꝛöft / dat is te zeggen / de ſpüze van zulken / die gez 
noodzaakt zijn / poenitentie te doen / en zich van zekere 
dingen tonthouden. Ook ſth zi ven zu de lucht en ſooꝛt 
van godheid toe / en uit vꝛeze van dezelve te vertoornen / 
onthouden zy zich van zekere dingen en Daden. De In- 
boorlingen zijn om die rede zeer benaauwt en angſtval⸗ 
lig / zoo dat zy zich by nacht niet in de open lucht dure 
ven wagen. 

| Van 
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Van deze Innuae ontfangen de Angekots hunne Torn. Turn. 
gak, of Spiritus familiaris, gemeenzamen Geeft. Elte 1 
Angekok heeft een Torngak, die hem alomme verzelt / zame 
na dat hy tienmalen in t duiſter zjne bezweeringen gez 
daan heeft. 


Sommige hebben hunne eige overlede ouders tot hun⸗ van 
nen Torngak, en andere krijgen dien uit onze natie / ee 
die 300 ze zeggen / hunne buuzroerg losbzanden / als hunnen 
zu aan den ingang van de plaatg de wacht houden / hebben. 
daat de Angekok zihne bezweeringen verricht. Of 
Torngak en Torngarſuk beide een en 't zelve zijn / zulks 
zal ik niet beſliſſen / doch het is zeker / dat de een van 
den anderen wozd afgeleid. Van Torngarſuk beweeren 
de Angekots, de kunſt te hebben / van bezweeringen te 
doen / die hen op volgende wijze geleert woꝛden. Zoo ie⸗ 
mand begeerte heeft na het ampt van Angekok, en 
luſt heeft / om in de geheimniſſen te woꝛden ingewyd / oa 
moet hy zich van de overige menſchen afzonderen / allen 
ommegang met dezelven vermüden en in een afgelege 
plaats gaan wonen. Pier moet hp na een groten ſteen 
zoeken / en dicht bp denzelben gaan zitten / om Torne 
Sarfuk aanteroepen / die zonder vertoeven aan hem ver⸗ 
ſchijnt. Des zelfs tegenwoozdigheid verſchzint den 
nieuwen candidaat zodanig / dat hy ten eerſten ziel 
woꝛd / bezwymt / en ſterft. In dien ſtaat legt hy dꝛie 
“tr V 2 ganz 


„ 
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ganſche dagen / en dan bekomt hy weder / Krügende een 

nieuw leben / Waarna hy zich weder na huis begeeft. 
1 De wetenſchap van een Angekok beſtaat in dꝛie din⸗ 
prieſter- den / namentljk. 1. Dat hy zekere bezweringen pꝛe⸗ 
2 belt over de zieken / ten einde dezelbe tot vorige gezond: 
heid te herſtellen. 2. Wp berkeert zeer gemeenzaam met 
Torngarſuk, en ontfangt van hem ondezrechtingen / om 

den volle te leeren / hoeze zich moeten gedꝛagen / om vooz⸗ 
ſpoedig te zin in hunnen handel en wandel. 3. p wozd 

Dao denzelven ondezrecht van den tĳd en oirzaal van 
iemands dood; om wat rede iemand tot een ontijdig einde 

komt / en of iemand rampen of ongelukken zullen over⸗ 
komen. En alhoewel de Angekots dooꝛgaans miſtaſten 

en de uitkomſt zelden of nooit met hunne voozzeggingen 
obereenkomt / zy zijn des niet tegenſtaande by dit dom 

voll in grote eere en achting / zoo dat niemand de 
ſtriktſte gehooꝛzaamheid ooit durft weigeren aan t geen 

zy hem in den naam van Torngarſuk gebieden / beezende 

in geval van ongehoozzaamheid / vooꝛ grote dꝛoefheid 

en ongeluk. Onder veel andere fabelen en leugens / 
maken zy dees onnozele domme armhertige ſchepzels 

diets / datze hunne handen en boeten gebonden zijnde / 

ten hemel op klimmen om te zien / wat daar omgaat / 

en datze ter helle nederdalen / of nog na lager gedeeltens 

der aarde / Daar de vierige Torngarſuk zijn hof houd. 

Een fange Angekok moet die reize niet ondernemen / 

2 * | dan 
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dan alleen op het einde van t jaar / om dat als dan de 
laagſte hemel / die zy wanen / de regenboog te zn / 
dichtſt bp de aarde is. | 


Be klucht/ of lieber het bedꝛog / woꝛd dus geſpeelt. 
Verſcheide perſonen vergaderen tegen den abond in 
een van hunne hutzen / daar als het donker gewozden 
is / en elk plaats heeft genomen / de Angekkok zich laat 
binden / zn hoofd tuſſchen de beenen / en zijn handen op 
den rug. Men legt een trommel naaſt hem. Men 
fluit de venſters / men blaaft het licht uit / en de verga⸗ 
dering zingt gezangen / die zy zeggen / dat doo hunne 
voozouders gemaakt zin. Als zy gedaan hebben met 
zingen / begint de Angekok te bezweeren / te pꝛevelen 
en te knozren. Mp roept Torngarſuk, deze vertoont 
zich op ſtaande voet aan hem / en ſpꝛeekt met hem. 
Dient te Worden aangemerkt / dat de Ange kok, om 
het volk te misleiden / zijn ſtem verandert / t welk de 
al te lichtgelovige toehooꝛders doet dennen / dat Torn- 
garſuk met Angekok fpzeekt. Midlerwhl maakt hy 
zich zelven los / en klautert / zoa als zy geloven dooꝛ 
het dal van het huis na den hemel / klievende de lucht / 
tot dat hy in den hoogſten hemel komt / daar de zielen 
wonen der Angekots Poglit, dat zijn opperſte Ange- 
kots, doo: dewelke hy ondezrechting ontfangt van alles 
wat hy weten moet. En dit alles geſchied in cen oo⸗ 
genblik. g 
N V 3 Wat 


Be- 
fchry- 
ving van 
een An 
gekkok 
Poglit, 
en des- 
zelfs in- 
wying 
tot 20. 


danig 


ampt. 


Andere 
ſoort van 
tover: 
aars. 
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Pat aanbelangt de Angekok Poglit, van dewelke 
top zoo even hebben gewag gemaakt / vermids zy booz 
de hoofden der geeſtelhlheid doorgaan / en gehouden 
worden boog de uitmuntendſte en ſehzanderſte van alle / 
zoa moeten zy ook doo de minder oꝛzdens paſſeren / en 
verſcheide zware bepꝛoevingen dooꝛſtaan / eer en albo⸗ 


rens zy tot die hoge trap van waardigheid geraken 


konnen / want niemand wozd zoo een eere Waardig ge⸗ 
acht / dan die züne leerjaren in den oꝛden van een ge⸗ 
meen Angekok uitgedient heeft. De pꝛoef / die hy uitz 
ſtaan moet / is deze; En binden zijne handen en voe⸗ 
ten / zoo als boben is gemeld / en na dat het licht is 
uitgeblazen / en zy alle in het donker gelaten zijn / op 
dat niemand het fchelmftuk of bedꝛog zou mogen zien / 
komt een witte Beer in t vertrek. Deze neemt hem 
met zijne tanden bp de grote toon / fleept hem langs 
het ſtrand / ſpꝛingt met hem in de zee / Daar een Zee- 
paard gereed 18 / en hem bp zijne heimelijke deelen vat / 
berflindende hem te gelijk met den witten Beer. Hoz 
daarna wozden alle zine beenderen een vooz een op de 
arend gewozpen / en dan tft zijne ziele op / die alle de 
beenderen vergodert / en het ganſche lichaam weder bez 
zielt. De verſlondene komt dan ſchielihk weder boog den 
dag / zoo gezond en friſch / als doit te voren / en dus 1 
bp gemaakt tot een Angekok din 


De Angekoks woꝛden / zoo als bn veets beben 
aan⸗ 
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aangemerkt / in grote eer en achting gehouden / zeer ge⸗ 
liefkooft en bemint / als een Wijs nuttig dienſtig volk / 
ja als het van noden is / boog hunnen dienſt rükeihl 
belsont/ maar in tegendeel is er cen andere ſoozt van 
bezweerders of toberaarg / vooznamentluk ſtok oude 
afgeleefde wyven / die zy IIliſeerſut, of toberhexen noe⸗ 
men / dewelke zich zelven berzekkert houden / en andere 
doen geloven / dat zy Dao, de kracht van hare bezweerin⸗ 
gen en toverpen de menſchen aan goed en bloed beſcha⸗ 
digen konnen. Deze ſtaan niet met de Angekots in 
ten en denzelven graad / want zoo dꝛa iemand Wegens 
Diergelijk ſnood bedꝛöf flechts verdacht wozd gehou⸗ 
den / haalt hy of zy zich den Gaat van een tegelijk op 
den hals / en Wop van ell een verfoeit / en op 't 
laatſt zonder eenige barmhertigheid van kant gemaakt; 
als een peſt vooz het deen en het leven niet 
waardig. 


Daarenboven misbzuiken de Angekots de lichtgelo⸗ Angel. 
vigheid van het volk daarin / dat ze hen wijsmaken! os 
alle ſoozten van qualen te konnen genezen / terwyl b 
ze zodanige middelen gebzuiken die geen kracht ter wer gebrui. 
veld hebben / om iets ter genezinge toe te bzengen / be⸗ ame ge. 
ſtaande dezelve in het Doen van bezweeringen / en het neesmid- 
blazen of ademen op het lichaam der zieken / gelijkende CP 
hierin in allen deele de waerzeggers en de dupvels- 
n van dewelken Jel. VIII. 19. geſpꝛoken 


Aad] 
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wozd / die daat piepten en binneng monds mompel⸗ 
den. | 


Braldien bygeval iemand / die onder de handen der bez 
zweerders geweeſt is / tot gezondheid herſtelt / of weder 
opkemt/ zoo laten zu niet na / om zulks de Kracht van 
hunne bezweeringen toe te fchyjven. Somtjds gebzui⸗ 
ken zu het volgende middel/ om den Zieken te genezen. 
Ty leggen hem op den rug / en binden een band of 
ſnoer om zin hoofd. Lan de band of ſnoer is een fok 
vaſt / waarmede zy het hoofd van den zieken van de 
grond oplichten / en weder ncérlaten / ſpꝛekende bp elke 
oplichting met zijnen Torngak, of gemeenzamen geeſt / 
ober den toeſtand van den patient / of hy weder zal op⸗ 
komen / of niet. Bpaldien nu zin hoofd zwaar is / om te 
tillen / zoo is het by hen een teken des doods / of bpaldien 
licht / zoo is er hope van opkomſt. Als de Angekots 
hunne bezweeringen doen / mag niemand zjn hoofd 
krabben / flapen / of een wind laten / want zy zeggen / 
dat zoo een ſchicht de toveraars / ja den duivel zelf do⸗ 
den kan. Pa de vezrichting van een bezwering woꝛd 
in dꝛie of bier dagen Doop niemand eenig werk gedaan. 
Miet tegenſtaande dit alles / ben ik niet genegen te ge⸗ 


loven / dat in deze waarzeggingen en bezweeringen eeni⸗ 


ge wesentljke ommegang met den duivel zy / want wat 
mp belangt / het komt mp ganſch klaart vooꝛ / dat het 
niets anders is dan leugentaal / goochelarp en bedꝛog / 
waar⸗ 
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waarban de ſchzanderſte om buil gewin gebzuik maken) 
werdende zy vooz hunne moeiten rpkelhk betaalt. Het 
kan midlerwyl niet wozden ontkent / dat de boſe geeft 
een hand heeft in dit alles / en de voornaamſte of opper⸗ 
fie goochelaar is / om deze elendige ſehepzels geboeit te 
houden en hen te beletten / datze tot de ware kenniſſe 
Gods gevaken. 


@ok konnen de Angekots de Inboorlingen diets ma⸗ 
ken / dat zy geen zielen hebben / vooznaamlik als 
zp zich in een flechten toeſtand van gezondheid bevin⸗ 
den / beweerende / dat zu de macht hebben / om nieu⸗ | 
we zielen in hen te ſcheppen / mids dat zy hen rplie⸗ . 
Ak betalen / 't welk het bot onnozel volk nooit on⸗ 
willig is / te doen. Zp ſchꝛüben de regels vooꝛ / na de schry⸗ 
welken het volk in berſcheide gevallen leven moet / en ven de 
niemand durft ooit de minſte zwarigheid malen / om 1 na 
die met alle mogelijke ſtiptheid na te komen; als bp ken het 

goorbeeld/ bn aldien iemand in een huis ſterft / zos volk 
kan niemand ban den Guise boo: een zekere geſtelden woe le. 
tĳd allerhande werk doen / moetende Wel vooznamentlijk | 
de nabeſtaanden en bloedvzienden van den overledenen 
zich onthouden / niet alleen van zeker werk maar aok 


van zeliere ſpijze. 
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Soo lang als een zielte is onder de hehe van een 


Angekok, moet hy na deszelfs voozſchꝛift leben / en 
l | * dit 
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dit zin zy gewoon / zoo flipt te doen / dat zelfs als we 

vele van hen met onze geneesmiddelen trachten te heb⸗ 

ben / zy althd gebꝛaagt hebben / wat die et zy houden / 

of wel hoe zy zich in 't ſtun van ceten en dzinkten gedꝛa⸗ 

Regels gen Moeten. De kraampꝛouwen moeten haar onthou⸗ 
58 de: de den ban werken / en van zekere fpúse / namentljk van 
kraam- pleeſch / dat doa haar eige mannen niet is gevangen / 
moeten of van een dier of beeſt / wieng ingewand niet gezond / 
leven. maar beſchadigt of aangeſtoken bevonden is. De eerſ⸗ 
te week na hare verlosſing eeten zy niets anders dan 
. viſch / naderhand mogen zy vleeſch nuttigen. De been⸗ 
deren / die zu in Dezen ſtaat afluiven / mogen niet bui⸗ 

ten de deur gebragt worden. Ma het eerſte kinderbed 

mag cen kraambzouw niet van t hooft of leber van 
eenig dier eten. ‘Ook mogen ze niet eeten in de open 
lucht. Doo lang alsze in de kraam leggen / hebbenze 

haar water emmers bas haar alkeen / en by aldien ie⸗ 

mand onwetend van dat water Drinkt / moet het oberiz 

ge uitgeſtozt worden. Mare mannen mogen in eenige Wez 

ken niet werken / nachte eenigen den minſten handel 

doen; zoo gok als er iemand ziel is / ſtaat alles gez 
noegzaam ſtil / werdende na geen werk ter werreld ge⸗ 

zien, Zp mogen bloots hoofds niet eeten of dꝛinken. Zp 

trekken een van hunne laarzen uit en leggenze onder den 

ronden hollen eetens bak / op dat het kind / als het een 

fongetfe is / een goederobbe vanger mag woꝛden. Too 

lang alg het kund noch piepjong is / mogenze niets ko⸗ 

ken 
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ken ober den lamp. Ook mogen de bꝛeemdelingen geen 
Buur by hen ontſteken / zonder van verſcheide andere kin⸗ 
derachtigheden en zotternpen niet te ſpreken. Sen Arg- 
nakaglertoko, of een vꝛauw / die na de regels leeft / zeg⸗ 
gen zy / kan den ſtoꝛmwind Boen bedaren Aco buiten 
de Deur te gaan. p vult haren mand met tucht of 
wind / en weder in huis komende / blaaſtze die uit. 
Vangt zy de regen dzuppels met haar mond / het zal 
dꝛoog weer maken/ en verſcheide andere dingen die zu 
haar toeſchrijven. Het is de gewoonte der getrouwde 
vꝛouwen / haar te waſſchen en te reinigen / als ze de ge⸗ 
woone ſtonden gehad hebben / uit vꝛeze / dat by verzuim 
van dien / hate mans ziek wozden en ſterven zouden. 
Als het gebeurt / dat zy een lik hebben aangeraakt / 
goohen zy 300 vooꝛt de klederen weg / dieze toen hebben 
aangehad / en om die rede gaan zy altijn met oude kle⸗ 
deren ter begzavenis / waar in en in veel andere ge⸗ 
woontens en plechtigheden zp met de Joden overeenko⸗ 


de 


men / als by boobeeld/ het beweenen ban het verlies . 


van haar maagdom; het maken van ſnüdinge in haar zebruik- 


bleeſch / of ingedzunte teekenen ; het vond afſcheeren der Ja. 


hoeken hares hoofds / t welk de Peere den Joden ver⸗ 
boden heeft. Als ik deze en verſcheide andere gewoone 
tens gadeſla / dewelke fchünen/ ban de Joden ontleent 

te zin / zoo hel ik bpna over tot het gevoelen van zeke⸗ 
ren vermaarden ſchzüver / nopende de Amerikanen / die 
bp zegt / ee te zin van de Joden! of lieber 

* 2 van 
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van eenige der tien ſtammen Ifraëls, die in de Aſſyriſche 


gevangenis geboert en naderhand in onbekende land⸗ 
fchappen verſpꝛeid geraakt zin / en zulke beweert hp / 


om dat hy onder dezelve veel Joodſche kerkgebruikelpk⸗ 


Hunne 
bygelo- 
vigheid, 


heden en plechtigheden gebonden heeft. Zie Eſpars, | 
L 


Een bpgelovigheid / zeer gemeen onder hen is / zich 
zelben te beladen met allerhande prullen aan hals en ar⸗ 
men / als geneesmiddelen tegen vergif / of liever om hen 
voozſpoedig te doen zyn in hunne ondernemingen en hen 
oog alle rampen en ongevallen te bewaren. Deze din⸗ 


gen hangen las / en flingeren ging en weer. Dezelve bee 


ſpreid. 


ſtaan in brokken van half verrot hout! ſteenen of been⸗ 
deren / nebben en klauwen van vogels / of eenig ander 
tuig / dat hen flechts in den zin ſchiet. Lan deze pꝛul⸗ 
len ſchꝛöven zy een wonderlpke kracht toe / om nament⸗ 
löl de geenen / Dieze dꝛagen / vooꝛ ziektens en onge- 
makken te behoeden / en hen een goeden vangſt te Doen / 
hebben. Om onpzuchtbare bꝛouwen vruchtbaar te mac 
ken / neemen zy ſtuliken van de zolen van onze oude ver⸗ 
flete ſchoenen / en hangenze om haren hals; want ber: 
mids zy ons boor een bzuchtbaarder natie houden / en 
van een ſterzer lichaamsgeſtalte / als zy / wanen zy / 
dat de kracht van ons lichaam zich in onze klederen ver⸗ 


Van 


wan de zoogenaamde STRAAT Davis. 165 


Van de ſchepping en den oirſpꝛongh van alle din⸗ Hun 
gen / weten zy zeer weinig of nictg te zeggen / moar Men 50. 
wanen / dat alles van eeuwighei af geweeſt zy / en pende ce 
ſteeds zoo zin zal. Het ontbzeeht hen echter in dezen ping. 
niet aan duizenderhande bertellingjeg. Van den ait: 
ſpꝛongh van t menſchdom doen zy onder anderen het | 
volgende verhaal; In den beginne quam een man / na⸗ B 
mentlijk een Groenlander, en wie toch zou het anders | B65 
geweeſt zijn / uit den grond oprijzen / en deze kreeg een 
wijf uit een kleine Hillock, wat het woozd Hillock bes 
teekent / Weet ik niet. Van deze twee zeggenze zin de 
Inboorlingen op een rechtlünze wijze afgedaalt. Men 
ziet zeer wel / dat deze vertellingh / hoe verbaſtert 
ook/ een overblifzel is van de ware overlevering van 
den oirſpꝛong der menſchen. Maar wat ons beem⸗ 
gelingen aanbelangt / bp hen genaamt Kablunaets, dat 
is volk van vreemden af komſt, of ban een zeldzamen 
dirſpꝛongh / We hebben geen reden ter wezreld / om 
roem Daarop te dꝛagen; hoe t zy / niets kan zoo belache⸗ 
lh wezen / dan it geen zy van ons gevoelen; met een 
wood / zu zeggen ronduit / dat we van honden zijn 
vooztgekomen; doo: een Groenlandſche bꝛzouw die ter 
eener Dacht en kinderen en bonden teffens ter wezreld 
gebragt hebbende / de honde in eenen oude ſchoen 
ſtan en in zee liet dꝛpven / met deze Woorden; 
Vertrekt van hier, en word Kablunaets, en dit is zeg⸗ 
genze de rede / Waarom de Kablunaets ſteeds op zie 

a „ zun. 


. 
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zjn. Daarenboven woꝛden zy noch te meer in dit hun 
gevoelen berſterkt / om dat het geval wil / dat onze ſche⸗ 


pen de gedaante hebben van hunne ſchoenen / 3uude rond 
5 55 en achter. N 


* 


Hun Hun gevaelen waarom de menſchen ſterven / is niet min⸗ 
Geer. der geeſtig; zy verhalen / dat cen vꝛoum van hunne natie 


om de eens deze woozden geuit hebbe; Tokkolarlutik ok ko pil- 


Men- 


chen Sillarſoak rettuliſavet, dat is; Laat ze na elkander 


fierven. ſterven, want anders zal de werreld te klein worden. An⸗ 
dere verhalen zulks op deze wyze; Twee van de eerſte 
mannen twiſteden met elkander; de eene zeide / Kaut 
Sarlune Unnuinnarluna, Innuit tokkorſarlutik, dat ig; 
Dat het dag zy, en dat het nacht Zy } en dat de menſchen 
ſterven! De tweede zeide / Unnuinnarlune kauſunane, In- 
nuit tokkoſinnatik, dat is; Dat het nacht zy en geen 
dag, en dat de menen leven! Deze lang getwiſt heb⸗ 
bende / behaalde de eerſte de deen het wierd 

dag / en n de menſchen ſtierven. 
Van Het geen de Inboorlingen 1 0 nopende den oir⸗ 
1 8 ſpꝛongk der viſſchen en andere zee ⸗ dieren / is al ruim 300 
ne n fraai / of lieber belachelijk; te weten / een oud man / 
andere zeggenze / was eens bezig / een ſtuk bout aan ſtukken 


Zee- die- 


ren. te (mijden; hy nam de ſnippels zozgvuldig op / wꝛeef 


zich Daarmede tuſſchen de dpen / en wierpze in de zee / 
waaropze onmiddelßß in viſſchen veranderden. Dit 
f | | moet 
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moet berſtaan wozden van de viſſchen / waarvan zy nut 
en vooꝛdeel trekken / maar wat aanbelangt de Haap / 
deszelfs oirſpꝛonk woꝛd ban het volgende gebal afge 
leid; Een vzouw haar haofdhair in haar eigen water 
waſſchende / quam er een ſtozmwind op / en waaide de 
Doek weg / waarmede zy het hair afgeveegt had / en 
uit de Dock quam de alvernielende aap Loot. 


y hebben geen denkbeeld van eenige verſchil⸗ Hon 
lenden ſtaat der zielen na den doods zy wanen / dat ſen 10 
alle de oberledenen gaan na het land der zielen / zoa als 5 
zy het naemen / doch zoo dat zy aan de zielen twee ver⸗ der men- 
blöfplaatzen aanwyzen / namentlü ſommige gaan na nnen“ 
den Hemel / andere na het middelpunt der aarde. De dood. 
laatſte is zeggen ze / de geneuglühſte en aangenaam: 
fie. Zp bevinden zich daarin een aangename vermakie⸗ 
like landſtreen / de zon fchijnt daar geſtadig / en daar 
ig een oberbloedige voozraad van allerhande Lekkere 
keurlilke ſpyze. Deze Gerblijfplaats is ſlechts boog de 
bꝛouwen / die in den arbeid ſterven / en Hoo, zullen / die 
op den walbich vangſt Zijnde / in zee vergaan. Dit is 
Hunne vergelding boog de rampen en ongemalklien / die 
sp in dit leben ondergaan hebben. Alle de andere moe⸗ 


ten met den Hemel genoegen nemen. 0 


Ae 

Pet middelpunt der aarde) t well <p Booz de beſte gelle 

n van alles hauden / hebben zy gefchikt hoor de postal 
woo⸗ 


mn 
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wooning van Torngarſuk en zijne Groot Moeder / 
of volgens andere boor zyne Vꝛouw Dochter / een 
groot verſchꝛikkelhl pelijk lelijk wüf / welkerg beſchꝛij⸗ 
ving / ofſchoon ik die in 't Vervolg der Verhalen van 
‘Groenland, ober eenigen tijd Doo? mp met den deuk gez 
meen gemaaltt | teens ingelafcht hebbe / in hier plaats 
geben zal / en is als volgt; Zp woꝛd gezegt / in de lage 
of diepe gedeeltens der aarde onder de zee te wonen / en 
het gebied te hebben over alle viſſchen en zee ⸗ dieren / als 
Eenhooꝛns / Tee- paarden / See- honden / of tobben / en 
Diergelijke. De bal onder haar lamp / waar in de traan⸗ 
olie uit de lamp neerdzuipt / Krielt van allerhande Zee- 


vogel / zwemmende daarin en zwevende daar vande 


tom. Aan den ingang van haar woonplaats is een 
löfwacht van See honden / die de wacht optrekken / en 
ſchildwachten aan haar pooꝛzten uitzetten / om afte wee⸗ 
ren het groot gedꝛang i die gn een of ander 
te verzoeken hebben. 


Andere zeggen / dat een 1 grote hond den in 
gang bewaart / en waarſchouwt / als een Angekok wil 
biunen treden / trachtende zulks op alle mogelijk wijze 
te beletten / zulks de Angekok den tijd moet waarne⸗ 
men / als de hond ſlaapt / doch vermids die flaap maar 
een oogenblik duurt / zoo moet hy ten eerſten binnen ſlui⸗ 
pen. Dit oogenblik weet niemand / dan alleen een An- 
gekok Poglik, en dit ig de rede / waarom de andere 
N Ange- 


* 
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Angekots 500 Dikkbsijlg weder t huis Komen / zonder iets 


te hebben unitgevoert. Dit veugachtig wijf woꝛd gez 
zegt / maar eene hand te hebben / zoo groot en Dik als 
een ſtaart ban een walbiſch / waarmede zy iemand met 
een (lag niet alleen dood flaan/ maar t'eenemaal ver⸗ 
gruizen kan. Maar als de Angekok haar overwint / 
t welk hy doet / als hy aan haar Aglerrutut komt ; die 
aan haar tronie hangt te ſlingeren / en haar daarvan 
berooft / dan moet zy alle viſſchen en zee⸗dieren Lap gez 
ven / die zy gevangen gehouden heeft / en deze keeren 
alg dan na hunne gewone verblöſplaatzen in de zee. 


Poe t zy / volgens het algemeen gevoelen kan nie⸗ 
mand verlof verkrügen / om by haar te komen / dan al⸗ 
leen de Angekots, midg dat deze daarenboven verzelt zjn 
van hunnen Torngak, of Spiritus familiarus of gemeen⸗ 
zame Steſt. Op hunne reize derwaards paſſeren de 


eerſte de verblüfplaatzen van alle zielen der overlede⸗ 


nen / die al 300 wel zoo niet beter zien konnen / dan ze 
doit op de wezreld gedaan hebben / en geen het minſte 
gebꝛek lijden, Deze ſtreek dooꝛgegaan zůnde / komen 
zy aan een zeer lange / bꝛede diepe dꝛaaikolßk / dien zy 
ober moeten / Door middel van een groot wiel / t Welke 
met een verbazende ſnelheid dꝛaait / werdende de Ange · 
kok doc zijnen Geeft geholpen. Deze zwarigheid te 
Boven zinde / ontmoeten zy een grote Ketel / om levende 


rabben of zee handen in te koken / en ten laatſten gera⸗ 
kj 2 | Ken 
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Ken zy met grote moeite aan de reſtdentie van des duivels 
Grote Moer, De gemeenzame Geeft neemt dan den An- 
gekok bp de hand / en leid hem dooz de ſterke wacht 
der zee -honden / of robben. De ingang is breed gez 
noeg / doch de weg / die daar natoe gaat / is zeer ſmal / 


en daarenboven is er aan beide zijden niets om zich 


vaſt te houden; met cen wooꝛd / daar zijn geen leeunin⸗ 
gen / en of dit noch niet genoeg ware / als men de go⸗ 
gen na beneden flaat / zoo als men zekerlůk doen moet / 
om over zoo een ſmallen weg te geraken / ziet men in 
een pslĳjken afgrond. Vinnen dezelve is het vertrel 
kan de helſche of onderaardſche Godin / die oper dit 
onverwacht bezoel verſtooꝛt / een verſchzikkelhk gez 
laat toont / trekkende heur hair uit haar hoofd. Zp 


neemt cen natte Wiek van een vogel / legt die in het 
buur / en flingert Daarmede onder de neus der aan⸗ 


komelingen waardoo; deze flaauw ter neder val⸗ 
len / en dus Hare gebangenen Worden. Maar de To⸗ 
veraar of Angekok, van zönen Torngak ondezrecht / 
hoe zich op dien hoogſt gevaarlijken tocht te gedꝛagen / 
vat Geur bp het hair / en roſt haar zoo lang af / tot 
datse heur Krachten verloren heeft / en t'eenemaal in one 
macht legt. In dit gevecht ſtaat zin gemeenzame Geeft 
niet flechts te kijken) maar hy taſt haar insgelijks aan 
met alle zijne macht en kracht. Nondtom het aange⸗ 
zicht ban deze onderaardſche of helſche Godin hangen 
de Aglerrutit, de betekenig daarban is te binden in mju 
ö Zoons — 
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Zoons Journaal of Dagverhaal, wagarban de Angekok 
haar zoekt te beroven; want dit de is betovering / of 
kracht / dooz dewelke zy alle de viſch en andere zee⸗ 
dieren na hare heerſchappy toetrekt, Too dga zy Daar” 
van is berooft / ontzien de zee- dieren / die in ſcholen by 
elkander zin / haar niet meer / en keeren met allen 
ſpoed na hunne gewone plaatzen / daar de Inboorlingen 
dezelben in grote meenigte Langen. Dit grote werk 
veꝛricht zönde / leert de Angekok met zijnen Torngak, 
trotg en opgeblazen over züynen goeden uitſlag / 300 
ſpoedig als mogelihk / na huis / langs een effen aange⸗ 
namen weg / in vergelijking van 't geen dezelbe te vo⸗ 
ren was. 


Wat aanbelangt de zielen der overledenen oy hunne pens 


e de 


reize na dit gelukkig land / zy ontmoeten volgens hun zielen 


zeggen / een ſcherpen puntigen ſteen / waarop de Ange- 
kots zeggen / datse op hunne billen na beneden glyden 
moeten / om dat er geen andere weg is / om dooz te 
geralien / en deze ſteen is met bloed beſmet. Dooz deze 
verbloemde ſpꝛeekwyze willen zp mogelijk te kennen gez 
ven / de wederwaardigheden / waarmede zulken te ſtrp⸗ 
den en te wozſtelen hebben / die Be eeuwige gelukzalig: 
heid trachten te verkrögen. ö 


Pz A4 C H. 


der over- 


edenen. 
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_ACHTIENDE HOOFDSTUK. 


Van de Sterrekunde der Inboorlingen, en 
welke denkbeelden zy hebben van de 
Zon, Maan, Sterren en Planeten. 


BAS gevat van den 1 ongh der hemmellieh⸗ 

i ten / als Ton / Maan en Stezren / zijn 

ðzeerr kinderachtig / zoo niet teenemaal zin⸗ 
* {oos. p beweeren / dat dezelve eertijds 

ren en gebweeſt zjn hunne voozouderg / die om verſcheide rede⸗ 

Plane nen ten hemel opgenomen / en zulke glansrhte hemel⸗ 
lichten geworden zin. 


Dunne zotte vertellinkjes / nopende deze ſtoffe / zijn 
reedg verhaalt in het Vervolg der Groenlandſche Ge- 
denkſchriften; maar beemids dat Beek mogelijk bp 
elk niet bekent is / zoo zal ik eenige van de zelve met 
kozte woozden hier laten volgen. De Maan is volgens 
hun geboelen geweeſt / een jongeling / genaamt Annin- 
gait, of Anningafina, die tot zuſter had de Zon / gez 
naamt Malina, of Ajut. Ma den laatſten naam noe⸗ 
men 


— —-— 
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men zy ten aardige fraaije bebaliige vꝛouw / daar 59 
achting boo? hebben / Ajuna. Zp verhalen / dat deze 
twee om de volgende rede ten hemel Sijn opgenomen; 
Daar waren eens verſcheide jonge mannen en Louwen 
by een / om zich te diverteeren in een huis / gemaakt 
van ſneeuw / zoa als ze bp wintertid gewoon zjn te 
doen / Wanneer de Maan / of Anningait, die in liefde 
entfioken was jegens zijn zuſter / en deze vergadering 
mede bpwoonde / gewoon was / alle nachten het licht 
uit te blazen / om haar te liefkozen / zonder dat het ie⸗ 
mand zag / maar zy in dien verboden handel geen zin 


hebbende / maakte hare handen zwart met roet / ten ein⸗ 


de het aangezicht / de handen en klederen van haren on⸗ 
bekenden minnaar daar dooz te beſmetten / die in 't duiſter 
haar quam bezoeken / en ontdekte op die Wijze / wie hy 
wag. Men weet nu / volgens hun geboelen / waarom 
er blakken in de Maan gezien wozden / want vermids 
hy een rok dꝛoeg van een witte huid van een ren dier / 
zoo was dezelbe overal met roet beſmeert. Malina of 


de Ton / ging vervolgens uit / omeen Weinig mos tont⸗ 


ſteken; Anningait, of de Maan Deed insgelhls / maar 
de vlam van zin mos wierd uitgebluſcht / 't welk dan 
gok de rede is dat de Maan er uitziet als een vieri⸗ 
ge kool / en zeo Gelder niet ſchünt als de Zon. De 
aan liep toen de Zon na rondom het huis / om haar 
te krigen / maar om van hem ontflagen te zijn / bloog 
zy hemelwaards / en de Maan haar ſteeds vervolgen⸗ 
40 B 3 de / 
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de / deed ook zoo/ en dus volherden zy nu nach elkan⸗ 


der na te lopen / ofſchoon de Zonneweg wt. boven 
dien van de Maan ig. 


Zy geven aan de Jaan een huis in het Wettelijke ge⸗ 
deelte der wezreld / daar zy zeggen / dat hy door de An⸗ 
gekots dikwyhls bezocht woꝛd. De Ton heeft volgens 
hun gevoelen / haar verblyfplaats in het Ooſten; maar 
is niet te genaken ter oirzake van haar hitte / waardoor 
de Angekots heel veꝛre van haar moeten afblijven / tot 
geen klein hertzeer van haar / om dat zu van hen niet 
kan vernemen / hoe het met de wezreldſche saken is / of 
lieber hoe het op de aarde al gaat. 


Ook zeggenze / dat de zaan als noch Gene 
is / deszelfs levensonderhoud op de aarde en in de zee 
te zoeken / daoz tobben te vangen / die vooz deszelfs 
herſchepping zin gewone ſpis geweeſt zijn / en dit doet 
hy / wanen zy / als hy niet in de lucht verſchijnt. Ja 
zy maken geen zwarigheid / te zeggen / dat hp nu en 
dan nederdaalt / om een bezoek bp hate wijben afteleg⸗ 
gen / en haar te liefkozen / weshalven geen Brou durft 
gaan (lagen / op den rug leggende / zonder alvorens op 
haar vingers te ſpuwen / en haar buik daarmede te 
weiden. 


Om diezelben rede durven de bꝛüſters ook niet lang 
nie 
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op de Maan ſtaan ſteroogen / beducht zönde / daar doog 
bezwangert te zullen wozden. Gedurende de zong-berz 
duiſtering durft geen mans perſoon uit zjn huis komen / 
en insgelijks als er eklips is in de Maan / gaat geen 
vꝛouwsperſoon na buiten/ om dat zu wanen / datze 
beide elkanders ſexe haten. De Son doet uit blüdſchap 
haar pendanten aan. De rede / die zy Daarban geven / 
ig de haat / dien zy op haren bꝛoeder heeft / en die zich 
over des zelfs ſexe uitſtrekt; Daar integendeel de bꝛouwen 
hier te lande / op den geboogtedag van een zoon hare 
pendanten dꝛagen / om dat zoo een nuttig ſchepzel ter 
wezreld gekomen is. Booz t overige wanen zy nopen: 
de de Sterren / dat ſommige van dezelbe menſchen en 
andere verſcheiderhande dieren en viſſechen geweeſt zin. 
Met flaauwe licht van (ommige Sterren ſchꝛůven zp toe 
aan derzelver eeten van Nieren / en het flanker licht van 
anderen / om dat deze op Lever Azen. Zp geben ing: 
gelijkg namen aan veel Sterren en tonſtellatien / nament⸗ 
lik de drie zoons in den goꝛdel van Orion, noemen zy 
Siektut, dat is afgeſcheiden / om dat deze dꝛie / zeggen 
ze / Booz hunne zielberhuizing / of herſchepping / dꝛie 
eerlijke Groenlanders waren / die op zee zijnde / om rob⸗ 
ben te vangen / verdwaalt geraakten / en het ſtrand niet 
weder konnende vinden / ten hemel opgenomen wierden. 


De Urſa-Major, of grote Beer noemen de geenen / 
die op den Gaften graad wonen / Tugto of Bendier / 
ter⸗ 
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terwihl zu die in de Baai van Diſco op de hoogte van 
66 graden wonen / die Ster noemen Aſſelluit, zijnde de 
naam ban een ſtoß / waaraan zy hunne lyn binden / 
als zy robben of zec-honden ſchieten. Taurus, of de 
Stier / het twede teeken in den Dierenriem / woꝛd ge⸗ 


naamt Kellukturſet, of een jagt honden / dewelglde 


ſchijnen / een Beer bp zich te hebben. Bp dit geſtern⸗ 
te rekenen zu hunne uuren des nachts. Iverſuk, dat is 
twee perſonen / die om ſtrijd tegen elkander zingen / of 
wel verzen opſunpden / doch wel vaoznamentlyk om el⸗ 
kander te beſchimpen / zijnde een ſoozt van twee ge⸗ 
vecht / onder de Inboorlingen gebzuikeljk zoo als wp te 
vooren gemeld hebben. Deze twee Stezren vind men in 
de Conſtellatie van Taurus, waarban reets geſpꝛoken 
is. Aldebaren of Neunerroak, dat is een Licht / dat de 
twee zangers beſtraalt. Canis-Major, de grote Mond 
is by hen genoemt Nelleraglek, t welk een naam is 
van een man onder hen. Deze zeggenze / heeft een rol 
aan van een huid van ren-dieren. Gemini, de Twee⸗ 
lingen / Auriga / de MWageman / en Capella, de Aleine 
Bot / Worden bp hen genaamt Killaub Kuttuk, dat ie | 
het Borftbeen des Hemels. 


Als twee Sterren in confunctie zin / of Aan 
ſchhnen tontmoeten/ zeggen zy / dat zy een bezoek aan 
elkander afleggen. Andere zeggen / dat het bꝛouws⸗ 
perſonen / of liever medebzüfters zjn / die malkans 
der 
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der wakkert in 't hair zitten / of bp de tuiten batten. 


Wat aanbelangt donder en blixem / zy zeggen / dat 
twee oude wen in de lucht zamen in een huis wo⸗ 


nen / die nu en dan ruzie krijgen om een Dik ſtüf gez donder. 


ſpannen robben vel vechten / om dat het als een trom⸗ 
mel gebzuikt / eenige gelijkenis heeft na het geraas van 
den donder. Terwhl deze oude Wijben/ zeggenze / zich 
elkander dus by de ooren hebben / ſtozt het huig met 
groot geduid en gekraak neder / de lampen raken aan 
ſtullken / het vuur en de bonken vliegen gins en weer 
in de lucht / en dit is na hunne Wijgbegeerte donder en 
blixem. 5 


Polgens hun Stezrekundig Syſtema dꝛaait de Demel 
rond op de punt van een byſtere grote rots. De ſneeuw 
is in hunne verbeelding het bloed der overledenen / om 
dat die roodachtig woꝛd / als men dezelve in den mond houd. 
De regen komt uit een gracht of floot die boben in den 
Hemel is / want deze oberbloepende / heeft men regen. 


u hebben geen almanakken; of rekenen of ver⸗ 
deelen den tĳd niet bp weken of jaren / maar alleen⸗ 
lijk by maanden. Deze vekening begint / zoo dꝛa de 
zon zich 8 winters boven hare kim zien laat. Pier van 
daan tellen zu de maanden / om ſtipt te weten den rech⸗ 


8 
n 


ten tijd / waarin allerhande viſſchen / zee dieren of Loe 
5 gels 
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gels beſt gebangen of gebonden en en daarna 
ſchikken zy al hun werk, 0 | 
Doe onzinnig ook deze Benkbeelden zin der Inboors 
lingen, zoo alg ze in derdaad zijn / dezelbe zijn nochtans 
300 belachelijk niet als de dwaze Waan van Prholomeus, 
Koning van Egypten, die doo; de Walgelijke vleijerg 
der Stezrekundigen baft geloofde / dat de hairvlegt van 
Sue koningin Berenice in den Hemel opgenomen / en in 
een geſternte verandert was / t welk tang noch bekent 
is by den naam van Coma Berenices, of hoofdhair van 
Berenice; 300 alg ook niet t geen de reizigers verhalen 
van China en Ooſtindie, daar ſommige van gevoelen 
zin / dat de eklips in de zon niets anders is / dan dat 
scheve duivel / ſuool of geeft ſomtgds de zon opflokt) 
en dan meder nitſpuwt. 
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NEGENTIENDE HOOFDSTUK. 1 


Van den handel op de Straat Davis, en | 
of byaldien dezelve aangequeekt en be- | 
vordert wierd , eenig voordeel daaruit id 
te verwachten zy, 


E waren en koopmanſchappen / die de Rande 
SS Straat Davis uitlevert / tot vooztzetting EP oe 
8 ban handel en vaart / zn walviſch-ſpek / Davis. 
en walviſch⸗-baarden / eenhoorns / ven-Diere- 
—phuiden / robbe en voſſen vellen. Deze wa⸗ 
ren plegen zu tegen onze handwerkzels en vooztbzeng⸗ 
sels van ons land te ruilen / doch wel vooznamentlijlt 
tegen rolken en hembden van wit / blaaum / rood of 
geſtreept lijwaad of wolle; als mede tegen meſſen / 4 
handzagen / naaldens / haken of hoelien / om te viſ⸗ 0 
ſehen / Brillen / ſpiegels en andere diergelijſke ſnuiste⸗ 
ren. Daarenboven koften zu van ons allerhande hout⸗ 
waren / en onder anderen ribbetjes / ſpazren / planken / 
kiſten; zoo als ook kopere kietels / en pannen / tinne | 
boden en ſchotels / op alle welke goederen veel winſt li 
gat. In den beginne van onze laatſte ter neerzetting 1 
ce 2 in 
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in deze geweſten / was de handel veel beter als nu / en 
bop voozbreliger; want vꝛeemde handelaars zedert met 
meenigte derwaards geslocit sijnde / hebben hen met 
goederen overkropt / en ons om zoo te ſpꝛeken / het gras 
onder de voeten weggemaait / verkopende ſommige hun⸗ 
ne wazen byna met ſchade / om flechts de Inboorlingen 
van ons af te tronen / waardooꝛ de handel merkelijk gez 
flapt en byna t'eenemaal verlopen is. Hee 't zy / ik 
acht nochtang / dat bpaldien wp eens meeſter wierden 
van dien handel / geïfjk dezelve ons in allen deele alleen 
toekomt / uit hoofde van het recht / dat de koning van 
Denemarken alsoo wettiglijk heeft op die landen / als 
op cenig koningrök / of lieber pꝛovintie / die aan hem 
is onderwozpen / de handel op de Straat Davis niet min⸗ 
der zou uitleveren / als eenige andere / waarvan men 
niet lang geleden / een overtuigend bljk heeft gehad / 
toen op zijn majeſteits uitdzukkelhk bevel alle vꝛeemde 
handel binnen zekeren afſtand aan beide de zijden van 
de kolonien verboden was. Met een woozd / geben de 
ladingen van eenige ſchepen met viſch en traan - olie uit 
Finmark, en andere met viſch / traan olie / pekelvleeſch 
en boter uit Ysland en Fero, groten winſt / zoo is ganſch 
niet te twifelen / of datzelve en noch groter voazdeel is 
te verwachten van traan-⸗olie / baarden / rendiere - huiden / 
boffe en robbe - bellen / die hier van meer waarde zon / 
alg die van Ysland of Fero. Daarenboven bpaldien 


de booztbzengzels en waren uit de Straat Davis eextüds 
| van 
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van die aangelegentheid geacht zijn / datze gendegzaam 
Wierden geoozdeelt tot onderhoud en handhavinge van 
g konings tafel / waarom zoudenze dan jegens wooꝛdig 
minder wezen / gemerkt dit Land doo: kolonienen verbete⸗ 
gen / weder in deszelfs vorigen bloeienden ſtaat ge⸗ 
bragt kan wozden ? t welk ganſch niet onmogelijk is. 


Bpaldien de oude landen / die eertüds doo: Noorlui Op wat 
bewoont en aangequeekt zin geweeſt / op nieuw met e 195 
menſchen en bee bevollt wierden / zy zouden zonder verbete. 
twyfel nu al zoa veel uitleberen / als Ysland of Fero, 
aangesien de weilanden niet behoeven te wijken Hoo? de 
geenen / die in de laaſtgemelde eilanden gebonden woꝛ⸗ 
den. Ik zal van zalm en kabeljauw niet ſpꝛeken / als 
jegens woozdig van weinig of geen belang zünde / beo? 
namentlül aan de weſtkuſt; alhoewel ik op cen geldof⸗ 
waardige wüze dooz de Inboorlingen onde recht ben / 
dat op de zuidkuſt ongemeen ſmakelpke kabeljauw in 
obervloed wozd gevbangen. Dit gebrek lian midlerwhl 
vergoed worden doo: den walviſchvangſt op de noozd⸗ 
kuſt / en doo die van robben of zee-honden op de zuid- 
Ruſt / welke viſſcherp / na behoren behertigt / en met 
pver beoztgezet / rnim 300 veel winſt zal aanbzengen / 
als die van zalm en Kabeljauw op andere plaatzen; 
vooznamentlik de vangſt der zer-honden / die met zeer 
weinig koſten kan wozden ondernamen / namentlük op 
de kuſt met ſterke netten / dooz middel van dewelken er 
1 2 3 eeni⸗ 


182 Befehryving van Oup-GROENLAND, of eigent lyk 


eenige dutzenden in de Straat Davis Sausen konnen gez 
bangen wozden / zijnde het een loutere ſloffigheid / of 
lieber gebꝛek aan goede beſtiering / dat zulke tot nu 
niet geſchied is. Men ziet hier uit / dat de Straat Da- 
vis 900: den handel zeer gelegen is / en dat het zeer wel 
der moeite waardig zou wezen / denzelven op te batten 
en aan te queken / doch men moet aan de andere kant 
ook bekennen / dat daar Weinig of niets kan woꝛden 
nitgerecht / zonder een geregelde maatſchappp van men⸗ 
feijen van vermogen zoo wel / als van kloekmaedigheid / 
zünde het t'eenemaal onmogelijk en boven de krachten 
van eenig bpzonder perſoon / om zich vandien handel 
meeſter te maken / en denzelven na behoren Goot te 
zetten. | 
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_ TWINTIGSTE HOOFDSTUK. 
Van de Bequaamheid der Inboorlingen en 


hunne neiging tot de kenniſſe Gods en 0 4 
den Chriſtelyken Godsdienſt, en hoe die 9 ie 
beft onder haar zou konnen worden in- 64 
gevoert. 9 be; 


eErmids de Inwoners uit de natuur zeer, Jawo- 
dom / bot en achteloos zyn / 300 hebben roo 

| 2 zp seer weinig genegentheid / om de godde⸗ Reese 
like waarheden / die top hen verklaren / dom en 

terdege in acht te nemen / of te overwegen / 19097 

en of ſchoon bejaarde luiden ſchünen / de Chziſtelhke lee⸗ 
re tomhelzen / zulks geſchied nochtans met een berba⸗ 
zende bpna onbegrppelike onverſchilligheid. p heb⸗ 
ben geen denkbeeld of begrip van den elendigen toeſtand 
hunner zielen / waarin zy zich bebinden; dak kan men 
hen niet recht doen begrijpen de berwonderlijke grote 
barmhertigheid en onnitſpꝛekelihke liefde / die God aan 
het menſchdom betoont heeft in Zijnen dierbaren zoon 
Jeſus Chriſtus; zu hebben geen aandoening ter wesreld 
daarban / en bpgevolg geen begeerte daarna / nitgezon⸗ 
dert eenige weinige. Dit verſtrekt vooz mp tot een 
on⸗ 


Zeer 
bygelo 
vig. 
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onmederfgrekeljk bebohs / dat de natuurlyke menfch niet 
en begrypt de dingen, die des Geeftes Gods zyn; want zy 
zyn hem dwaasheid, ende hy en kanze niet verftaan, 300 
als de Apoſtel Paulus zich uitdzultt. Maar vermids 3p 
doozgaans soo bpgelobig zin / dat men hen kan wys 
maken / alles wat men wil / zoo zin zy in deze grote 
zaak inggelüks. Zp trekken nooit in twyfel / 't geen 
hen van God en Chriftus geleert wozd; maar terzelbet 
tijd ſchiet het oon geen woztel in hun gemoed. Alles 
wat zy horen/ gaat het eene oog in en het andere Wez 
der uit. Seen zaak ter wezreld ſchönt bp hen van die 
waardp te wezen / dat zp die Waardig achten / te over⸗ 
denken. Piets het minſte vervoert haar; zu hebben 
geen aandoening van iets. Zp nemen alles aan / 300 
als het hen tod obergegeben/ en zy hebben zich tot nu 
toe / nooit met ons in een geſpꝛek ingelaten over geeſte⸗ 
lijke zalen / die wy aan hen hebben voozgedzagen. Deer 
weinige hebben die tegengeſpꝛoken / of tegenwerpingen 
gemaakt en mp verzocht / dezelve op te loſſen. En gelijk 
hun gedꝛag zot en kinderachtig is / zoo hebben wp ons 
van dezelve leerwüze bedient / die men wel in acht 
neemt in het onderwijzen van kleine kinderen / nament⸗ 
lik / de Chꝛiſtelijße waarheden in hunne gemoederen in 
te prenten dooz veelbuldige herhalingen / en gebzuik te 
maken van eenvoudige gelikeniſſen / die licht zin te 
begrijpen / en deze leerwijze is / Gode zy dank / niet 
ongezegent gebleven. Moe 't zy / ik heb in ſommige 
be⸗ 
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beſpeurt de werking van Gods genade in eene ernſtige 
verbetering hunner lebens wyze / zoo Gere dat zy gez 
tracht en zich bepbert hebben / om te voꝛderen in de ken: 
niſſe der waarheid die naer de Godzaligheid is / of 
ſchoon ik verplicht ben / te zeggen / dat alles nog maar 
een beginzel is / en geene van hen als noch vaſte ſphze 
berdzagen konnen / zoo als ik in mine uitgegeve ver⸗ 
halen / die voozleden jaar zin uitgekomen / gemeld heb. 


Met ig een zaalti buiten alle verſchil / dat bpaldten 
men van een gaufch woeſt wild menſch een Chziſten wil 
malten / men dat alvorens in een vedelijk ſchepzel ver⸗ 
anderen moet; dit geſchied zijnde) valt de twede zaalt 
300 zwar niet. Dit is bekrachtigt doo2 en ſteunt in 
allen Deele op de handelwijze van onzen Zaligmaker zel⸗ 
ven. Wp begint met de aardfche dingen; de verboz⸗ 
gentheden van het koningrijk Gods wozden Doo hem 
booꝛgeſtelt in gelpkeniſſen. De eerſte of vooznaamſte 
zoꝛge / genomen in de bekeering der Heidenen / beſtaat 
daarin / dat men alle hinderpalen moet uit den weg rui⸗ Be- 
men / die hunne bekeering beletten en hen onbequaam Hoorden 
maken konnen / om de Chziſtelhlne leere te omhelzen / eer le ande. 
en alborens dit geſchied zy / kan nietg met eenigen goes gen tot 
sn nag ten hunnen hehoane Woden ondernomen. 1 
f gelde le- 
Het zou niet weinig helpen ter bevozdering hunner bez e 
kering bpaldien zy e konden gebꝛagt e tk 
a . 
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tot een vaſte geregelde levengwijze / en datze zoo dikwöls 

niet alg ze nu doen / van woonplaats veranderden / om 
levenomiddelen te zoeken / doch dit kan men niet hoz 
pen / boog en aleer een Chꝛiſtelhle natie zich onder hen 
ter neerzet / in meen in zodanige plaatzen / van dewel⸗ 
ken de grond gaed is tot bouw en weilanden / om hen 
te leeren / en hen te gewennen tot een ſtille en Haken 
Iker levens wyze / als zu nu volgen. 


Oo behooren zy te zin onder zekere tucht of dwang 


-en afgetroktken te wozden van hunne dwaze bpgelovig⸗ 
heden / doch wel vooznamentlil van de ſnode bedziege⸗ 


rpen van hunne Angekots, dat alles behooꝛde verbo⸗ 
den en geſtraft te wozden. Mijne meening is nochtans 
niet / dat zy met geweld gedwongen moeten wozden / 
om onsen Gods dienſt tomhelzen / maar dat men zachte 
middelen moet gebzuiken. Gs het niet in Chriſtus kerk 
geoozloft / met omzichtigheid en behaaglijke gematigtheid 
op zetkere tijden en plaatzen gebzuik te maken van de 
Cghyziſtelike tucht / als een vooꝛnaam middel ter bevoz⸗ 
Bering van den aanwas van Godsvzucht en Gods⸗ 
dienſt? Poe veel te meer is het noodzakelĳjk/ zich hier 
van diezelve middelen te bedienen / om uit te wieden 
het onkruid in een land / in it well een nieuwe kerk 
ſtaat geplant te woꝛden / anders zou het wezen / goed 
zaad zaaijen onder daoꝛnen en diſtelen / die bet goede 
oat ane souden ti 

Waar 


Nen An en 
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Maar vermids de vooznaamſte bꝛucht ban onzen ar⸗ De 
beid en ondertwijzinge te verwachten is van de opgroti ame 
fende jeugd / zoo twijfel ik niet / bpaldien goede ſthik⸗ vruch- 
kingen gemaakt en fondſen vaſtgeſtelt Wierden ter op⸗ wiel 8. 
bꝛenginge ban een zeker getal kinderen in het Cheiſtelg⸗ ver, 
ke geloof / dat de Demel zulks zegenen zoude / te meer ten. 
om dat die arme kinderen zeer gezeggelil / leergierig 

en van goeden inboꝛſt zin / tonende geen neiging ter 

wezreld tot het quaad. Oak ontbzeelt het hen aan geen 

eh want ik heb bevanden / dat zy niet min⸗ 

der ſehꝛander zijn / als onze kinderen. Ppaldien deze 

gaven nu of natuurlijke talenten Doo, de gaven der ge⸗ 

nade wierden beboꝛdert en aangequeekt / wie zoude twy⸗ 

felen aan hunne toeneeming ende vozdering in den Chziſ⸗ 

telijke gelove / en aan het rin of bequaam worden van 

die bucht tot den vollen oogſt der eeuwige gelukzalige 

heid? Wat een gemakkelijke zaak zou het zijn / om die Hoe 
arme elendige ſchepzels uit hunne elende te redden / bp: Pane 
aldien zy / die doo: God met rökdom gezegent zijn / on een. 
hemelggezind / en aangedaan waren over de bewenens de te 
waardigen toeſtand hunner mede ſehepzelen / zoo bezre PIP 
dat ze van hunnen oberbloed iets uit reilten / ter ſtich⸗ 

tinge van een ſehool in deze geweſten / en ter bevozderin⸗ 

ge zi andere zeer noodzakeliltie dingen! 


zijn Majeſteit heeft Doo? sijnen gewonen zeer roem⸗ pe 
hen gier Boog den aanwas / bebogdering en uits konins 
N Aa: breiding 
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jaarlyks Bzeiding ban Chriftus kerk zeer genaviglök voozzien in 
zieniyke het onderhoud der Groenlandſche Zendelingen / daor een 


_ fomme 
gelds tot 
ondet- 
houd ter 
Zende. 
lingen. 


aanstenljke ſomme gelds faarlijkg daar toe vaſt te ſtel⸗ 
len / welke koninglike goedheid tot noch toe duurt / en 
Boo welke goedheid de goedertierene God zine Ma⸗ 
jeſteit en het ganſche koninglijke erfhuis oor eeuwig 
zegenen en belonen zal! Maar vermids een groot gez 
deelte van die giften tot onderhand der Sendelingen / 
gebuikt moet woꝛden ter bevoꝛdering der vaart / zonder 
dewelke de zending niet kan beſtaan / zoo blüft er maar 
Weinig over ter bereißing van het einde en oogmerk der 
zending / t welk is de beleering der Heidenen / Waartoe 
jegengwoozdig niet meer dan vier Zendelingen gebruikt 
wozden / en twee geloofg- onderwijzers / of Catechiſeer⸗ 
meeſters / buiten en behalben eenige weinige kinderen / 
die doo: de beide Kolonien onderhouden Worden. Wp 
zin tot nu niet in ſtaat geweeſt / om grote dingen ton⸗ 


dernemen / maar hebben ons moeten vergenoegen / met 


hier en Daar de Inboorlingen te gaan onderwyzen / die 


inslijks als zy tijd en gelegentheid hadden / met hunne 


familien by ons quamen / om jonderwezen te wozden. 
Maar bermids zulks niet dikwöls geſchied is / en die 
onderwüzingen en bezoeken maar vooz een Kozten tijd 
waren / ter oirzalle van de onmogelijlheid / om ten allen 
tijde des jaars te reizen / Waardoor wp hen vooz een 


wl töds aan henzelvben hebben moeten overlaten / 300 
is niet wel te denken / dat de moeite / die wy genomen 


heb ⸗ 
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hebben / van dien goeden uitflag geweeſt is / dien Dez 
zelbe gehad zoude hebben / bpaldien in de verſcheide wijz 
ke of diſtricten Zendelingen gewoont hadden. Poe het 
zy / sedert verſcheide jaren zijn er maar tuſſchen de 
twintig en dertig bejaarde en ruim honderd ongehuwde 
perſonen bequaam geweeſt / om het heilige Sacrament 
des Doops t'ontfangen. Too wu onder ons geen ſcho⸗ 


len hadden / of andere Sodpzuchtige ſtichtingen / ter 
onderwözinge en Chgiftelijke opboedinge van jonge en 


oude / wat grote daden toch zouden een of twee Teer⸗ 
aars konnen doen / niet eens of tweemalen s jaars 
dooz het land te reizen / en hier en Daar te prediken! De 
Apoſtelen van Chriſtus oozdeelden deze handelwijze niet 
genoegzaam / maar nadat zy Gods woord alomme ge⸗ 
pꝛedikt hadden / ſtelden zy Teeraars en geloofs-onder⸗ 
wözers aan / Daar zulkg nodig was / en bpaldien 
die heilzame handelwijze in de Straat Davis word ge⸗ 
volgt / z00 zal men aan een gelukkiger uitſlag niet bez 
hoeven te twijfelen. ö 


En dit is alles / wat ik jegens wooꝛdig van de za⸗ 


Ken van dat Land te seggen heb / latende andere ooꝛz⸗ 


deelen / of het zelbe een Land is / t welk eenige zoꝛge 
en oplettentheit verdient / en of des zelfs Inboorlingen gez 


lukkig mogen wozden genaamt / of niet. Alle zaken 


ter dege overwogen zůnde / zoo zal men mogelijk ja en 
neen zeggen / want zulks is zonder tegenſpꝛaak in bei⸗ 


Aa 3 de 
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de die opzichten t'eenemaal waar. Mat het eerſte be⸗ 
langt / het kan op zin beft niet anders aangemerkt woz⸗ 
den / dan als een dꝛoevig / naar / elendig landſchap / immers: 
degzelfs grootſte gedeelte / namentlik het ganſche diſtrict 
landwaards in / t well geſtadig met ps en fneeuw bes 
Dekt is / die nooit ſmelt / en derhalven niet kan woꝛden 
bewoont. En wat aanbelangt het eberige gedeelte aan 
de See- Rant / het meeſte legt woeſt en onbewoont; maar 
men zou hier weder mogen zeggen / dat gelijk het eerſte 
gedeelte / gelegen Diep landwaards in / niet kan worden 
verholpen / het laatſte gedeelte aan de Zee · Kant / noche 
tans dooꝛ het oprechten van kolonien / en het aanqueken 
van den grond tot des zelfs vorige ſtaat van vꝛuchtbaar⸗ 
heid weder gebꝛagt kan worden / ja tot een goed en vooz⸗ 
deelig land / mids dat de diſtricten / die voozmaals bes 
woont zin geweeſt / op nieuw ten beſten aangelegt en 
bebolkt woꝛden. Fk zal niet ſpꝛeken van de grote ſehat⸗ 
ten en rüldom / dien de Groenlandſche zen in zich bez 
vatten / en die om zoo te ſpzeken / onuitputtelijk zön. 


Van het land zal ik obergaan tot de Inboorlingen, die 
elk zal denten / dat meer elendig dan gelukkig zijn / dooz⸗ 
dien ze niet alleen zijn berooft van de ware kenniſſe ban 
hunnen Schepper, maar daarenboven de meeſten een 


arm verachtelhl leven leiden. De kenniſſe Gods is zon⸗ 


der twijfel dat geen of liever het eenigſte / t welk men 
zeggen kan / dat den menſch wezentlyk gelukkig maakt, 
ge⸗ 


— 
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gelök doo: gebzek van die kenniffe iemand is de elen: 
digſte van alle ſchepzelen. Maar wie zou Durben ont, 
kennen / dat er menſchen gebonden wozden / noch elen⸗ 
diger en heillozer als deze! Ik ſpꝛeek van zulken / die 
met de ware kenniſſe Gods gezegent / hem die gehooz⸗ 
zaamheid weigeren / waartoe hp alg onze Schepper 
en onderhouder / en wegens onze verloſſing / en duizend 
andere bpzondere goedertierenheden in allen Deele ge⸗ 
rechtigt is / en die hy dan ook in zijn Heilig Wooꝛd 
van ons eifcht. Zoo wp de levenswijze der Groenlan- 
ders, die tp elendig en verachtelhk noemen / Hoog 300 
heel het zedelijke / aanbelangt / bergelijken met die van 
ſommige zoogenaamde Chꝛiſtenen / in ben beducht / dat 
zy hun op den dag des ooꝛdeels beſchaamt maken zullen. 
Want ofſchoon zy geen wetten hebben / zu Doen noch⸗ 
tang dooz het licht der natuure / of lieber van natuure 
de dingen, die der wet zyn. Deze de wet niet hebben. 
de, zyn haarzelven een wet, 300 als de Apoftel Paulus 
zich uitdzukt. Wat gedachten toch moet men hebben / 
als men met bedaarde zinnen gadeflaat de overheer⸗ 
ſchende hertstochten / de onverzadelhlke ſchꝛaapzucht / 
gierigheid / bobenmatige ſtaatzucht en hobaardp; het 
pꝛachtig en welluſtig leven; den haat / npd en onz 
derlinge vervolgingen boven en behalven andere en onz 
tallige ondeugden en laſters der meeſte Chziſtenen? Ran 
iemand wel anders denken / dan dat zulke quaaddoe⸗ 
ners / die t'eenemaal van den rechten weg zijn afge⸗ 

N 5 dwaalt / 
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dwaalt / Loor de ongelukkigfte van allen moeten gehouden woz⸗ 
den? Cerwijl aan de andere kant de Inboorlingen in dat 
Land, mag il zeggen / hun leven doozbꝛengen en flaten in 
een natuurlóke onnozele eenvoudigheid. Dunne begeerte gaat niet 
verder / dan tot noodzekelijke dingen die zu onmogelijk ont⸗ 
beeren konnen. Pacht en hovaardn zin zaken / be hen on⸗ 
bekent; haat / nid / en vervolging plagen hen nooft; de een 
_ Zoekt over den anderen geen Geerfchappn te voeren. Met een 
Woord / elk is bergenoegt en acht zich ten hoogſten gelukkig 
met zin eigen ſtaat en toeſtand / zonder door nodeloze zozge ge⸗ 
martelt en gequelt te wozden. Js dit niet het grootſte geluk van 
dit leben? O gelukkig volk! Wat kunt gp beter wenſchen / dan 
't geen gn reeds bezit? Hebt gu geen rüldommen / de armoede 
outruſt u niet. Webt gn geen overvloed / gy lid geen gebzek. Je 
er geen pracht of hovaardp onder u / gy hebt daarom Loor geen 
Hleinachting of ſmaad te vrezen. Js er geen adeldom of hoge 
rang onder u / gu Weet van geen ſlavernp of dienſtbaarheid. Wat 
is er toch zoeter en aangenamer / als de goude Dzypheid? Js er 
wel groter geluk te bedenken / dan vergenoeging? Doch een 
ding ontbreekt u noch / ik meen / de zaligmakende kenniſſe Gods, 
want dit is het eeuwige leven, dat zy kennen den eenigen 
waarachtigen God, ende Jefum Chriſtum, dien hy gezonden 


heeft, en dit is 't geen Wp u aanbieden in de pꝛediking van het 
Heilig Evangelium. 


De grote Gop nu, die het Licht uit de duiſterniſſe heeft doen 
voortkoomen, verlichte uwe herten; en beftrale u met het licht 
der kenniſſe van deszelfs heerlyke verfchyninge in en door Je- 
SUM CHRISTUM ! Dat hy uwe zielen verloſſe van dé flaverny 
des duivels, en van de zondige luften en begeerlykheden des 
vleefchs, gelyk gy vry zyt van lichamelyke dienftbaarheid, op 
dat gylieden altyd vry moogt zyn in den Heere, beide na ziel en 
lichaam, Amen! 


END 


— 


